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  Hij was altijd al van plan geweest het eiland nog een keer op te zoeken. Maar de gelegenheid had zich nooit echt voorgedaan. Ditmaal had hij evenwel een gaatje in zijn tijdschema en zat alles hem opvallend mee, zodat hij het hele eind langs de kust van Nieuw-Engeland was gereden om te kijken of de betovering nog altijd vat op hem had. Aan boord van de oude veerpont oogstte zijn Mercedes-cabriolet ijzige onverschilligheid bij een handjevol ruige eilandbewoners, want maar weinig nieuwe auto’s maken de overtocht. De wagens die op het eiland Packett verschijnen zijn doorgaans een flink stuk in het spataderlijke stadium van hun leven en voelen bijgevolg vanwege leeftijd en temperament weinig voor tripjes naar het vasteland. ‘Op dit geile eiland komen auto’s om te sterven.’ Dat had Oscy gezegd. Oscy, de filosoof van het alles of niks. En het ging in 1970 nog evenzeer op als in 1942.


  Hij monsterde de koppen om zich heen, die alle tegen de wind in gekeerd waren en de bries recht in het gezicht vingen. Het was duidelijk dat niemand aan boord hem herkende. Maar ja, hij was nauwelijks vijftien geweest toen hij de laatste keer zijn vijfentwintig cent veergeld neertelde. En in de tussenliggende jaren was er veel veranderd - onder meer de vijfentwintig cent, die nu een dollar waren, en hijzelf, die nu tweeënveertig was. Hoe kon iemand zich hem dan herinneren? Wat een verbeelding.


  De Mercedes reed ongeïnteresseerd langs de zogeheten kustweg van het eiland, want de maximumsnelheid bedroeg vijftig kilometer, wat ternauwernood inspirerend was voor een opgemoffelde La-Salle, laat staan voor een Mercedes-Benz


  met opgevoerde motor. Links van hem lagen de welbekende duinen onder het helmgras te pruilen - ongemanierd bezaaid met het ratjetoe van afval en gebleekt wrakhout dat de zee zo nonchalant over de weg kon smijten, zodra ze het weer eens op de heupen kreeg. En rechts van hem was de zee zelf, rusteloos en grauwgroen. En groot. Inderdaad, heel groot. Een van de grootste ter wereld.


  De slee maakte fluweel van de hobbels in de weg en ondertussen tuurde hij door de brede voorruit naar dat typische waas voor zich uit. Het was halverwege de ochtend, maar de zon was daarvan niet op de hoogte gesteld, en je mocht erop rekenen dat de grillige mist nog een mooi nummertje zou ronddwarrelen eer het waas plaatsmaakte voor wat in deze contreien daglicht werd genoemd. Het zicht bleef beperkt tot een zwoegende stralenkrans van helderheid die nooit verder reikte dan vijftig meter in het rond. Toch kwam de zeewind al opzetten en verdreef de tegenstribbelende mist die zich in wrokkende sliertjes landinwaarts terugtrok. Hij kon de mistbank zien voorttrekken, een logge schaduw voor zich uit drijvend, en het zag er nu telkens eventjes naar uit dat het zwaar neerhangende, grijze floers tenslotte een blauwe hemel zou onthullen. Er doemde een silhouet op, ineengedoken op een hoog duin een stukje verder langs de zeekant van de weg. Een huis, opgetrokken uit cederhout - een huis als een bastion. Een huis in de verte, maar zo levendig herinnerd dat hij het zich spijker voor spijker voor de geest kon halen. Dorothy. Ik hou van je, Dorothy.


  Hij stopte en stapte uit, luisterend naar het chique geluid waarmee de deur van een Mercedes werd dichtgeklapt. Hij keek neer op zijn sportschoenen - de laatste mode, vijfenveertig dollar. Hij had het ver geschopt - niet op de makkelijke manier, maar het was het allemaal waard geweest. Hij liep naar de duinen aan de strandkant en verliet de weg om over de hoog oprijzende toppen te klimmen. Toen zijn schoenen vol zand kwamen trok hij ze uit, evenals de bijpassende sokken die hij in een schoen propte. Dat had hij daar in de buurt eerder gedaan, heel lang geleden. Hij liet zijn voeten wegzakken in dat goede zand en zijn tenen kromden zich als kattepoten. Hij trok zijn blauwe blazer uit en slingerde die over zijn schouder, en trok zo op naar het huis aan de horizon - en naar die laatste pijnlijke dagen van zijn eens zo glorieuze onschuld.


  De lucht diende zichzelf een vluchtig snuifje herfst toe, alles wat bij augustus hoorde negerend, en de oceaan deinde met haar olieverfkleurige watermassa her en der, net als op de zeegezichten in de musea van Boston. Hij was afgedaald naar het strand en wandelde over het stevige vochtige zand waar de golven doorrolden tot vlakbij de oeverlopers, die prompt wegschoten - tegelijk vluchtelingen en herauten van de opdringende zee. En alleen een paar meeuwen koesterden de optimistische verwachting dat de zon, die nog altijd naar een opening zocht, zich weldra een weg zou banen door het sombere wolkendek.


  Het huis op het duin, dat nu links boven hem omhoogrees, rustte op dezelfde twaalf pijlers als vroeger en had ook nog dezelfde houten trap met veertien treden, die hij eens in zo’n absurde verwarring was afgesneld. En het lage en doorzakkende hekje van open latwerk stond er nog steeds in welwillende onmacht - een balsahouten barrière tegen de verdraagzame zee, een luisterrijk voorbeeld van door mensenhanden vervaardigd zelfbedrog. En of de muziek nu werkelijk weerklonk dan wel simpelweg uit het vat van zijn herinnering tuimelde - dat deed er niet toe. Want hij kon de melodie horen. Zacht en droevig, vol herinnering en hunkering, sentimenteel en gewijd.


  


  I saw you last night


  And got that old feeling ...


  En daarop klonken de stemmen, roepend uit een bijna dertig jaar voorbij verleden, omhoogzwevend op de wind en door de mist heen borend. Jongensstemmen, gebiedend, dringend, die over het zand scheerden en eindigden in het gekrijs van een zeevogel.


  


  Heei, Hermie ...


  Kom op nou, Hermie. Christus nog an toe ...


  Verderop langs het strand kwamen drie jonge knapen uit de nevel stormen en klauterden steels langs het duin naar het huis daar in de hoogte. Ze trokken voorwaarts alsof ze een ingewikkelde militaire manoeuvre uitvoerden: de voorste wenkte met de hand en de andere twee volgden in kwiek tempo en ploften naast hun aanvoerder neer, de buiken plat in het zand. Ze tuurden naar iets dat verborgen lag achter de rand van de duinkom - iets dat onzichtbaar bleef voor de vanaf het strand toekijkende man.


  De man stond stil en keek opnieuw naar het door weer en wind geteisterde huis waarvan hij slechts het dak kon onderscheiden. En hij hoorde de oeverlopers niet hun proloog tot de aansluipende vloed uitkrijsen, noch besefte hij goed dat de zee tot boven zijn enkels steeg en zijn broekspijpen tot aan de knieën nat spatte. Hij stond daar maar, waanzinnig verlangend dat hij een van die drie knapen was, zoals eens vroeger, hoeveel liedjes van verlangen niet geleden ...


  


  Ach, Hermie, jongen ...


  Donder nou’s op, Oscy ...


  Hermie, sta me niet zo stom an te staren ...


  Toen hij vijftien was en zijn ouwelui de zomer op Packett doorbrachten, waren er bij lange na niet zoveel huizen en mensen. De geografische uitzonderingspositie van het eiland in de zee was destijds heel wat opvallender. En als een knul niet van eenzaamheid wilde doodgaan, moesten zijn ouwelui zorgen dat andere gezinnen uit de buurt meer knapen aan het eiland leverden. In de zomer van 1942 was hij er met zijn beste vriend Oscy en een goeie vriend die nog niet rijp was voor de eretitel ‘beste’ - Benjie.


  De sterke Oscy met zijn ruige kop haar leek helemaal geen stadsjongen, maar zag er eerder uit alsof hij was weggelopen van het platteland in Iowa. Karakteristiek voor hem was het onverwoestbare glimlachje dat slechts zelden verstek liet gaan. Bij pijn, zorg, angst en wanhoop bleef dat glimlachje Oscy’s vlag - en voorzover bekend werd die vlag nooit gestreken. Hij was een maand ouder dan Hermie en wist die eenendertig dagen te hanteren als een natuurlijk bewijs van zijn superioriteit en suprematie. Oscy bezat iets kwajongensachtigs, een onverstoorbare warmvoelendheid, en een persoonlijk soort jongensachtige mannelijkheid dat een stoere kerel vol zelfvertrouwen beloofde. Oscy mocht er wezen. Benjie was een ander geval. Hij was de jongste en magerste, bezat de lichaamsbouw van een verlopen John Carradine, en bleef het duidelijkst merkbaar een kind. Hij volgde Oscy’s aanwijzingen op omdat hij niet gek was. En hij droeg een Ingersoll-horloge dat hij belangrijker vond dan zijn penis, waarvan hij het werkelijke nut, eerlijk gezegd, eigenlijk nog moest ontdekken.


  Hermie was vijftien en had onhandelbaar zandkleurig haar en een rijtje tanden dat, precies midden in zijn bakkes, op elkaar stond te leunen. Hij was groter dan Benjie, maar toch geen partij voor Oscy, om welke reden hij zichzelf er vlot van had overtuigd dat het niet uitmaakte wie aanvoerder was. Op dit ogenblik van de historie zat Hermie schrijlings en pijnlijk op het hek van prikkeldraad dat de knapentijd scheidt van de volwassen mannelijkheid. Naar welke kant hij zou vallen mocht voor een psycholoog schreeuwend duidelijk zijn, maar voor Hermie was de zaak maar hoogst twijfelachtig. En vaak lag hij ’s nachts wakker en piekerde dan over de verantwoordelijkheid die de ouderdom meebracht, zoals spit en jicht, en hoe leerde je autorijden, en hoe haalde je een scheermes over je wang, en hersenvliezen en migraines, en zou zijn moeder zijn ondergoed blijven kopen, en wanneer kwamen de puistjes, en hoe zou hij in ’s hemelsnaam in staat blijken om te naaien, en wanneer en met wie, en zou de politie hem dan betrappen? Hermie was een jongen die piekerde en leed. Nooit en te nimmer heeft er iemand erger gepiekerd en erger geleden. Prachtig was het.


  Ze noemden zichzelf het Gruwelijke Trio, en dat niet om een voor mensen verklaarbare reden, maar voornamelijk en alleen om hun eigen identiteit een ruggesteuntje te geven - om als het ware hun bestaan op deze planeet te bevestigen. En zo lagen ze daar op het duin bij het oude huis: Beau, John en Digby Geste, de Duivels van de Woestijn, staal in hun harten en zand in hun jongensbroeken.


  Het huis? Het huis was haar huis. En vanaf het eerste moment dat Hermie haar zag had hij nooit meer iets meegemaakt of iets met iemand ervaren dat zo beangstigend en verwarrend werkte - nooit daarna was hem meer iets overkomen dat hem een zelfverzekerder, hulpelozer, belangrijker en onbenulliger gevoel had bezorgd.


  De drie jongens lagen daar verkrampt en verlamd te luisteren naar het holle geluid van een bijl die hard op een tegenstribbelend blok hout inhakte. Onder hen, in de ruime, met zand bedekte kom tussen de enorme houten pilaren die het huis schraagden, stond een mannengestalte met overdreven, ongelooflijk krachtige uithalen de bijl te zwaaien - tot hoog boven zijn hoofd a la Abe Lincoln en daarna gierend door de lucht omlaag a la Zeus. Het blok spleet keurig in twee volmaakt gelijke helften en een tweede onderging hetzelfde lot. En een derde, en een vierde. De jongens verroerden zich niet en haalden nauwelijks adem. Ze gluurden over de duinrand en spitsten de oren om Gods donderslag niet te missen. Ergens was dit allemaal intens belangrijk. Die man, dat geluid, die bijl.


  Telkens en telkens weer doemde de krachtige man de grote blokken tot de ondergang door ze in stukken te splijten en als gekraakte noten aan de vergetelheid prijs te geven. De lichtval veranderde net voldoende om de man beter zichtbaar te maken. Zijn gestalte was ongelooflijk goed ontwikkeld en zijn spieren stonden scherp afgetekend als bij een beeld van Bernini. Hij had de gratie van Mercurius en de kracht van Superman, terwijl de pijp in zijn mond uitwees dat hij van zuivere Engelse adel was.


  Hermie’s hart fladderde als een gevangen mus tegen zijn ribbekast toen de vrouw uit het diepe grijs tevoorschijn gleed en haar blanke armen om de man heen sloeg. Ze was slank, maar had een goed figuur en donker haar dat flauw golvend over haar schouders viel. Elke beweging die ze maakte was sensueel en vloeiend. Geen wonder dat de man de bijl weglegde. Hij trok haar naar zich toe in een kus zo volmaakt dat het onverbeterlijk was. En de drie jongens keken toe, op een of andere manier aanvoelend dat wat ze zagen van levensbelang was - iets waarbij ze vandaag of morgen zouden worden betrokken, een opgelicht tipje van de sluier van de toekomst, een prelude op dingen die komen gingen. Ze spioneerden vol eerbied, vrees en ontzag. En de aanblik van de vrouw die zo stond te kussen en te omhelzen maakte de zaken er niet makkelijker op voor het leven in de benauwde behuizing van Hermie’s met zand gevulde jongensbroek. Hij kronkelde en leed in stilte, en zijn metgezellen deden insgelijks. Ze betaalden de prijs voor hun gelegenheidsvoyeurisme, en ze werden overvraagd.


  De kus eindigde, geen moment te vroeg voor de naar adem happende jongens. De vrouw gleed los uit de omhelzing en begon de blokken op de armen van de man te laden. Het leek wel of hij een berg kon torsen. Een voor een stapelde ze de blokken op. Blokken voor de bouw van Salomons tempel. Stenen voor de piramiden. Daarna verdwenen de gelieven in de flarden mist en ergens daarin ging een deur open en dicht, en voor het eerst werden de jongens zich bewust van de opgewonden staat waarvan ze alle drie burger waren.


  Omdat Oscy de aanvoerder was voelde hij zich verplicht een soort officiële opmerking te plaatsen, en dat deed hij met zijn gewone glimlachende gezichtsuitdrukking. ‘Die sleept d’r rechttoe rechtaan mee naar de slaapkamer.’


  ‘Dan kan-ie beter dat hout eerst neerleggen.’ Dat was Benjies pragmatische codicil. Hij zei graag onbetwistbare dingen, zoals: ‘Vandaag is het donderdag,’ of: ‘De president van ons land is Roosevelt,’ of: ‘Het is precies twee uur namiddag.’ Zei Benjie ooit iets wat maar enigszins voor debat vatbaar was, dan leverde hem dat gewoonlijk een vermaning en een zet van Oscy op. Zo was het nou eenmaal. Dat wilde de traditie.


  Oscy liet zichzelf een klein stukje langs het duin omlaagglij-den naar het strand. Toen stond hij op, draaide zich om en stapte verder langs de steile glooiing omlaag, wat onmogelijk was. Het was nog onmogelijker voor Benjie, die zo slungelig was dat hij geen zwaartepunt had. En hij deed dus wat hij altijd bij het afdalen van duinen deed: hij viel, rolde verder en kwam tot stilstand tegen Oscy’s voeten, die daarop nog meer zand over hem heen schopten. ‘Je bent een lul, Oscy.’ Het was oké dat Benjie zich op zo’n oneerbiedige wijze tot Oscy richtte nadat een afstraffing eenmaal was toegediend. Maar om iets dergelijks van tevoren of zonder aanleiding te zeggen - dat zou hem voor zijn moeite een prompte dood hebben opgeleverd.


  Oscy liet zijn ene voet op Benjies borst rusten alsof hij land opeiste voor de koning van Spanje en schreeuwde omhoog naar Hermie die zich nog niet had verroerd. ‘Heei, Hermie, zet je je luie reet nog ’s in beweging? Asjeblief man!’


  Het was moeilijk om Oscy’s stem niet te horen, want die donderde als een salvo van oorlogsschepen in het menselijk oor. Hermie gleed het duin af op dezelfde manier als Oscy had gedaan. En toen hij beneden kwam schopte hij ook zand over Benjie heen, aangezien dat van hem verwacht scheen te worden en Hermie in de grond van de zaak een conformist was. ‘Je bent een lul, Hermie.’ Dat kwam van beneden, van Benjie die nog niet op de been was gekrabbeld. Hij kon dat zo ongeveer elke keer dat hij zin had tegen Hermie zeggen, omdat Hermie niet iemand was die sloeg maar iemand die negeerde.


  Enkele ogenblikken later renden de drie jongens langs het strand op een manier die slechts kon worden beschreven als ‘vlechten.’ Opduikend uit de mist vlogen ze met tomeloze vaart op elkaar af en ramden degene die toevallig op dat moment in het midden liep. De botsingen werden steeds dodelijker, tot Hermie, die zuinig was op zijn leven, uit het patroon losbrak als een Andrew Sister die zich terugtrok en haar zusters samen liet doormodderen. Hermie wierp voor de laatste maal een lange blik op het huis en bekeek het vol aandacht en nieuwsgierigheid. Toen keerde hij langs sluipwegen naar huis terug teneinde zijn vrienden kwijt te raken, want opeens had hij geen zin meer in hun gezelschap.
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  Hermie had aan de hem toegewezen kleine slaapkamer in de bungalow alles gedaan wat maar menselijk mogelijk was. De ene muur, degene waarin het raam zat, had hij versierd met geautografeerde foto’s van Mel Ott, Johnny Rucker en Hank Danning, want hij was een supporter van de Giants. Alle handtekeningen waren nagemaakt omdat de Giants in New York thuishoorden en Hermie in Brooklyn woonde, en wachten tot de Giants in Brooklyn kwamen en dan het lef opbrengen om ze in het openbaar om een handtekening te vragen - dat was veel te riskant. Aan een andere muur prijkten foto’s van de Curtiss P-40 Tomahawk, de duikbommenwerper Dauntless van Douglas en de Bell Airacobra P-39, geen van alle voorzien van een handtekening want wie kon hij daarmee voor de gek houden? Aan een derde muur hingen Ann Savage, Marguerite Chapman, Karin Verne en Hermie’s persoonlijke grote liefde: Penny Singleton. Hij wist dat hij met de uitverkiezing van Penny Singleton nogal eenzame wegen bewandelde. Maar zo was Hermie. Ze mochten hun Ginger Rogers en Hedy Lamarrs en Ann Rutherfords allemaal houden: het was hem daar veel te druk en hij gaf de voorkeur aan minder platgereden wegen. En als je Penny Singleton schreef en om een foto met handtekening vroeg, kreeg je zo gauw antwoord dat de inkt nog nat was en vaak vlekken maakte op haar neus. Hermie had vijf foto’s met handtekening van Penny Singleton, die de ster was van de Blondie-films. Op twee stond ze met Baby Dumpling en Dagwood, haar film-man. Op een stond ze alleen met Dagwood. En op de overige twee stond ze helemaal alleen - op die ene zelfs in een badpak dat een boel dij liet zien, en dij was iets waarvan je nooit veel te zien kreeg in een Blondie-film, zodat ze als een heel aangename verrassing kwamen, die


  dijen. Hermie hield van Penny’s opgewekte glimlach, haar dikke blonde krullen en haar innemende manieren. Hij hield ook van haar dijen, die gewoonweg twee redenen temeer vormden waarom hij zich dood ergerde bij het idee dat ze in bed kroop met die stomme Dagwood, ook al wist hij wel dat het alleen maar op de film was. Hermie had een zesde foto van Penny Singleton in zijn bezit, maar die bewaarde hij in een la omdat het geval tamelijk klungelig was geretoucheerd door Hermie, die geen Norman Rockwell was. Met een scheermesje had hij handig Dagwood Bumsteads stomme kop verwijderd en het vervangen door een foto van zijn eigen hoofd - toen hij twaalf was. Het zag er knap stompzinnig uit, maar dat idiote vlinderstrikje van Dagwood hielp ook niet mee. Dagwood droeg altijd vlinderstrikjes, de reden waarom Hermie daar nooit aan zou beginnen. Toch was dit portret van Penny Singleton en hemzelf Hermie bijzonder dierbaar, omdat een van zijn handen om haar middel lag, iets meer dan een decimeter onder de ene borst en iets minder dan een decimeter van je-weet-wel. In zijn andere hand rustte haar hand. Geen hand in Hollywood gaf ooit aanleiding tot meer en uitgebreidere seksuele fantasieën. In ieder geval bleef de foto in de la, onder zijn sokken en na aan zijn hart.


  De vierde muur bestond grotendeels uit een kast plus een deur die Hermie op slot hield, omdat hij hierdoor niet alleen de kamer uit kon, maar een ander ook de kamer in, en een mens had nou eenmaal recht op een eigen hoekje. Op het overblijvende stuk muur had hij een portret opgehangen van zijn tweeëntwintigjarige neef die op het eiland Kiska, een van de Aleoeten voor de kust van Alaska, was gelegerd. Veel gebeurde er niet op dat Kiska, behalve misschien als de Eskimo’s door ijsberen werden aangevallen, maar Hermie liet de foto van zijn neef daar toch maar hangen, omdat hij de enige in de familie was die tenminste iets van een oorlogsheld weghad, in weerwil van het feit dat hij aan astma leed en waarachtig midden in het rekruteringsbureau een aanval had gesimuleerd, wat niks opleverde behalve dan dat ze hem korporaal maakten. Als zijn neef epilepticus was geweest, had hij het tot sergeant kunnen brengen. Hermie had ook die foto van een opdracht voorzien. ‘Voor Hermie, met soldateske handdruk van zijn strijdende neef Ronald.’


  Op zijn radio met drukknoppen, die zijn moeder samen met een broodrooster en een lamp had gekocht, alles bij elkaar voor vierentwintig dollar, kreeg hij Kate Smith die ‘God zegene Amerika’ zong. Aan Kate Smith die ‘God zegene Amerika’ zong viel in die dagen niet te ontsnappen en dus duwde Hermie met zijn elleboog op een knop en kreeg een tijdje een programma van de strijdkrachten, totdat hij zijn wijsvinger gebruikte en stilte kreeg. Het werd tijd om na te denken. Diep nadenken deed hij twee tot drie keer per dag, omdat zijn leraar Engels hem had verteld dat dit een manier was om meer kijk op het leven te krijgen. Een kwartier diep nadenken en Hermie had mooie koppijn. Hij bladerde door zijn Handboek voor Vliegtuigidentificatie en wist zeker dat hij de eerste zou zijn die het in de gaten had, als er een Mitsubishi-jager over Maine vloog.


  Op deze wijze bracht Hermie elke dag een groot deel van zijn tijd zoek. Mijmerend en diep nadenkend en handtekeningen vervalsend. Maar hij verrichtte ook patriottische daden. Spaarde bijvoorbeeld tandpastatubes en oud papier voor de oorlogsindustrie. En dikwijls verliet hij het huis toch maar met drie uitgeknepen Ipana-tubes, die hij afleverde bij het Centrum voor de Burgerlijke Verdediging, en met vier nummers van de New York Times, waarvan zijn vader de laatste waarschijnlijk niet had gelezen, zodat hij die dus maar liet liggen, want op een keer had hij een ongelezen New York Times meegepakt en toen had zijn vader op een haar na zijn hoofd gemist met een opgerolde Journal-American - de balen dus voor zulke geintjes.


  De zon stond hoog en glunder aan de hemel toen Hermie op de veranda aan de voorkant van het huis stapte. En tot zijn genoegen ontdekte dat hij ditmaal niet over het zonnebadende lijf van zijn zuster zou hoeven stappen, want meestal lag dat wel ruggelings uitgevloerd op het grasveld, alsof het daar door een hond was achtergelaten of van een voorbijrijdende vrachtwagen was gevallen. Zijn zuster was zwart aan de ene en wit aan de andere kant omdat ze het huis maar voor acht weken hadden, en als dat betekende dat er gedurende juli en augustus achteruit moest worden gelopen, dan had hij de zuster die dat presteerde. Ze was een van de grootste en donkerste achteruitlopers aller tijden. Ze had een zwart smoel en een witte kont. Het was genoeg om Boris Karloff de koude rillingen over de rug te laten lopen.


  Het Gruwelijke Trio had een afspraak gemaakt voor twee uur ’s middags, op het strand, om naar muziek te luisteren en wat rond te klooien. Hermie was al een kwartier te laat, wat betekende dat hij de eerste zou zijn. Hij ging dus langzamer lopen en telde de sterren die de ouders van militairen voor hun raam hadden hangen. Er waren negen blauwe en één gouden. De gouden was voor een zekere Robert T. Kendall die ergens in de Stille Oceaan was gesneuveld - dat had hij zijn moeder tenminste aan een buurvrouw horen vertellen. Hermie stelde nooit te veel vragen over mannen die in het leger waren, omdat hij zelf niet in dienst was en daardoor goddomme een gevoel kreeg alsof hij zich drukte. Maar aangezien er toch niemand in de buurt was salueerde hij voor de gouden ster en de nagedachtenis van Robert T. Kendall en liep daarna door, hunkerend om de overledene zo gauw hij de kans kreeg te gaan wreken. Hij hield stil om een poosje over een hek te leunen, want Oscy en Benjie zouden het eerste uur niet komen opdagen en Oscy had de radio. Hij neuriede wat populaire liedjes tot hij schatte dat ze alle drie gelijk op de afgesproken plaats zouden arriveren - precies op tijd en volgens plan, zo laat als de pest.
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  De kameraden lagen plat op hun buik in het hete zand, alle drie gehuld in badpakken van het vorig jaar omdat badpakken twee jaar mee moesten volgens het ‘Handboek voor Moeders’ waarin stond hoe je zoonlief voor gek kon laten lopen. Handdoeken of badlakens namen ze nooit mee want dat stond net zo verwijfd als met een paraplu in je hand door een volksbuurt wandelen. Bijgevolg zaten ze volgeplakt met nat zand en leken net drie gepaneerde koteletten van een vers geslacht kalf.


  Oscy’s draagbare radio, waarvoor hij geregeld ‘batterijgeld’ inde van Hermie en Benjie, zond muziek uit. Toen Benjie op een keer het vermoeden had uitgesproken dat ze met het door Oscy als bijdrage geheven ‘batterijgeld’ een jaar lang de kosten van de oorlog zouden kunnen financieren, had Oscy zijn radio twee dagen achtereen thuis gelaten. Hij kwam tot dat besluit na Benjie eerst fijntjes te hebben toegevoegd dat hij een Jappenlulletje was en hem meteen daarop een rappe serie tikken op zijn gezicht en om zijn oren te hebben toegediend. Benjies enige commentaar daarop bestond uit een zijdelingse opmerking tegen Hermie dat ze, met zijn tweeën samen, Oscy hoogstwaarschijnlijk tot pulp konden slaan, mits Dikke Willie Melnick maar bovenop hem ging zitten. Hermie kon niet inzien dat een dergelijke suggestie blijk gaf van gezond verstand aangezien hij hersens genoeg had om te snappen dat Dikke Willie vroeger of later moest opstaan, al was het alleen maar om naar het schijthuis te gaan, en je kon er donder op zeggen dat Oscy op zo’n moment overeind krabbelde en het tweemanschap dan wel wist te vinden en uiteindelijk tot collectieve pulp zou timmeren. Dat zaakje ging dus niet door en Benjie moest toegeven dat Hermie hen, zoals gewoonlijk, het leven had gered.


  Trouwens, het Benny Goodman Sextet speelde op de radio en dat was een allejezus stuk beter dan Kate Smith en God die Amerika zegende. De trombonist gaf een solo weg en Oscy, de grote muziekkenner, vroeg: ‘Wie speelt de trombone?’


  ‘Tommy Dorsey,’ zei Benjie, hoofdzakelijk omdat hij al een tijdje niets had gezegd en het geluid van zijn eigen stem miste. Oscy was verbolgen over Benjies onbeschaamdheid. ‘Ik vroeg het aan Hermie. Kijk jij maar op je horloge.’ Daarop draaide hij zich om naar Hermie. ‘Is dat Tommy Dorsey, Hermie?’ Hermie kwam met het rapport van de expert. ‘Tommy Dorsey speelt niet in het Benny Goodman Sextet. Dit is Lou McGarity.’ Daarna ergerde hij zich omdat de anderen hem hadden gestoord in een van zijn momenten van diep nadenken en hij voor niks koppijn had liggen krijgen. ‘Kunnen jullie nou niet effe je bek houen en luisteren?’


  ‘Ik luister,’ zei Benjie.


  ‘Kijk jij maar op je horloge,’ zei Hermie. Dat waren twee aansporingen voor Benjie om op zijn horloge te kijken. Zodat hij, als overtuigd voorstander van democratie, op zijn horloge keek.


  De stem van Peggy Lee, die de woorden zong, klonk op.


  


  Grab your coat and get your hat,


  Leave your worries on the doorstep ...


  En het behaagde Benjie op te merken: ‘Die Helen 0‘Connell, die mag er wezen.’


  Oscy wierp een snelle blik op Hermie. ‘Is dat Helen 0‘Connell, Hermie?’


  Hermie zuchtte. Hij wou alleen maar ongestoord luisteren. ‘Nee, Peggy Lee.’


  En Oscy verkocht Benjie met de rug van zijn hand een mep tegen de borst, zodat hij omtuimelde. ‘Jij hebt het mis, Benjie, zoals gewoonlijk.’


  Benjie spuwde zand uit zijn mond. ‘Waarom moet Hermie het altijd goed hebben?’


  ‘Hij heeft het niet altijd goed,’ zei Oscy met door de eeuwen gerijpte wijsheid. ‘Het is gewoon zo dat jij het altijd mis hebt.’


  Hermie kon zijn twee spookachtige vrienden haast op elk moment dat het hem beliefde uitschakelen. Dat was een geheim dat hij had geleerd in het Oosten, toen hij Lamont Cramston, alias de Schaduw, vergezelde op een tocht langs de opiumkitten van Nanking. Maar zijn starende blik was nu gericht op het strand en weldra zaten Oscy en Benjie even hard te staren.


  Het waren de man en de vrouw, het paar dat in het huis op de duinen woonde. Ze droegen badpakken en kwamen gearmd en met volmaakt op elkaar afgestemde bewegingen aanwandelen. En iemand moest wel blind zijn om niet te zien hoe intens, hoe ontzettend intens ze van elkaar hielden. De man droeg zo’n vechtpetje van frontsoldaten en zijn spieren spanden en ontspanden zich weer schunnig fraai. De vrouw was zo mooi, zo stralend met haar groene ogen en lange benen dat de jongens alle drie op hun buik moesten wentelen om te voorkomen dat hun uitgeschoven antennes de politie zouden alarmeren. Het verliefde stel kwam dichterbij en passeerde op geen anderhalve meter afstand van het Gruwelijke Trio. Hermie hield zijn ogen opengesperd, wagenwijd opengesperd. Hij had de ogen, zonder leden en met bevroren blik, van een hagedis, en hield ze strak op de gladde benen en de strakke buik van de voorbijlopende schoonheid gevestigd. En toen hij een vleugje opving uit de pijp die de man rookte, wist hij dat hij ook zo wilde ruiken.


  ‘Zo’n figuur krijg ik ook,’ zei Benjie, op de man doelend. Oscy gromde slechts. ‘Reken maar,’ zei Benjie. ‘Ik ga oefeningen doen. Met halters. Elke dag een uur.’


  ‘Zo zal jij d’r nooit uitzien,’ zei Oscy.


  En Benjie wist dat hij gelijk had. ‘Mmm. ’t Is vast een officier.’


  Hermies commentaar kwam met spuit elf en verbaasde hemzelf eigenlijk ook. ‘Zij heeft ook een aardig goed figuur.’ Oscy en Benjie draaiden hun hoofden, alsof die op één nek rustten, naar de gek tussen hen in. Hermie kon hen voelen staren en wist dat het komische duo elkaar aanstootte en zich ten koste van hem vermaakte. En wist dat er weldra, dat er elk moment een of andere idiote opmerking op hem losgelaten kon worden - en hij verrekte het toch om daar op te gaan liggen wachten, als een Pearl Harbour, en ging daarom zelf tot de aanval over. ‘Jullie zijn twee stomme hufters!’ En hij stond op en wandelde weg zonder verder nog een woord aan ze vuil te maken. En toen hij ver genoeg was draaide hij zich om en schreeuwde tegen Benjie: ‘Het was Peggy Lee! Jij mot dokken!’


  Benjie was in de war. Hij keek Oscy aan. ‘Dokken? Ik heb nergens om gewed. Heb ik soms met hem gewed?’


  Oscy gaf hem een zet en hield hem op de grond. ‘Jij bent onmenselijk. Je weet hoe gevoelig Hermie is.’


  ‘O ja? Nou ik ook, hoor. Godsamme.’ En hij schreeuwde terug naar Hermie die al bijna te ver weg was om het te horen: ‘Het was Helen O’Connell.’


  Hermie bleef doorlopen. Pas toen hij ver genoeg tegen de wind in was gelopen draaide hij zich om en schreeuwde terug: ‘Nietes: Peggy Lee!’ Als Benjie verder nog iets te beweren had, dan hoorde Hermie dat niet meer, want Benjie had, zoals gewoonlijk, de wind tegen en was een idioot.
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 Als er één soort voedsel bestond dat Hermie verafschuwde dan was het wel kalfskotelet. Het klonk eigenlijk al stuitend. Maar sedert die crisis, jaren her, had hij nooit meer van tafel gemogen vóór hij alles op had wat zijn moeder voor hem had neergezet. Hij zat dus maar wat te hannesen, prikte met zijn vork in de kotelet en hoopte bewijzen te vinden dat het vlees nog leefde, zodat hij het niet meer hoefde op te eten aangezien zijn ouwelui geen echte voorstanders van kannibalisme waren. Maar als die kotelet nog leefde, hield het geval zich wel op een knappe manier dood. Tegen de tijd dat Hermie zijn laatste steek had uitgedeeld zag het vlees er even appetijtelijk uit als een stuk zeemleer.


  Zijn moeder was in de keuken met de afwas en Het Uurtje voor onze Amateurs van Majoor Bowes. Zijn zuster lag, nu de zon onder was, maanziek te zwijmelen op haar kamer. God mocht weten waarover. De manier waarop zij gefascineerd werd door hemellichamen had iets occults. Overdag lag ze zonziek te sudderen en ‘s avonds lag ze maanziek te sidderen. Ze was achttien en een volslagen vreemde voor de rest van het gezin. Vanaf het moment dat haar borstjes begonnen te ontkiemen was ze niet normaal meer geweest. En hoe verder de borsten uitgroeiden hoe meer ze zich op zichzelf terugtrok. Hermie had zich meer dan eens afgevraagd wie er nou feitelijk plezier beleefde aan de borsten van zijn zuster wanneer ze die alsmaar als plafonnières op haar kamer hield. Wat zijn vader betrof, die kon slechts één weekend in de veertien dagen, overkomen naar het eiland. Benzine viel moeilijk te versieren en hun wagen had niet het juiste soort prioriteit. De helft van de tijd deed de wagen het niet eens. En de andere helft leek het net of het ding uitsluitend heuvelafwaarts kon lopen. Zijn vader had zich de kunst van het rijden met afgeslagen motor eigen gemaakt omdat je daarmee benzine spaarde. Soms liet hij de motor een half blok voor een rood licht afslaan en wist het dan zo uit te mikken dat hij de stoplichten bereikte als ze op groen sprongen. Op zulke ogenblikken was zijn vader een gelukkig mens. Hij was ook een veteraan uit de Eerste Wereldoorlog en bezat zelfs een paar medailles vanwege iets dat hij bij Chateau-Thierry had gepresteerd. Het waren er evenwel niet genoeg om indruk te maken op de legerautoriteiten: toen hij dienst probeerde te nemen voor Wereldoorlog Twee was en bleef hij te oud - vierenveertig. Toch lukte het hem op de hoogte te blijven, dank zij Edwin C. Hill, Gabriel Heatter, Walter Winchell en zijn tante Pearl die feitelijk de Stem van Amerika was.


  In ieder geval zat Hermie alleen aan tafel, tenzij je de kotelet wilde meetellen, maar dat bleef, hoe je meneer ook vierendeelde, een belabberd causeur. Hermie had zijn moeder naar zijn idee een heel redelijk voorstel gedaan. Hij zou de asperges opeten, met steel en al, als hij de helft van de kotelet mocht laten liggen. Het voorstel werd verworpen. Elke poging om tijdens het programma van Majoor Bowes tegen zijn moeder te redeneren kwam neer op zoiets als het aanknopen van een praatje met de handschoen van een honkbalcatcher.


  Hermie en de kotelet staarden elkaar opnieuw vijf minuten aan, waarna Hermie besloot een ontsnappingspoging te wagen. Een idioot op het programma van Majoor Bowes bespeelde een zingende zaag en Hermie’s moeder, fantastisch mens als ze was, zong mee. ‘Er staat een oud spinnewiel in de salon ...’


  Hermie, die door de wol geverfd was, stond heel stilletjes op en sloop naar de deur. Als de kotelet hem niet verklapte kon hij het redden. De kotelet lag aan zijn verwondingen te sterven en zuchtte even flauwtjes, maar miste de kracht om de zingende moeder op te schrikken uit haar duet met de zaag. . . en dat roept zoete herinneringen wakker aan jou.’ Toen hij de deur met het hor bereikte kon Hermie ze zien. Oscy en Benjie. Oscy lag met in vier richtingen uitgespreide armen en benen op het verwaarloosde grasveld en tuurde naar de hemel. Benjie, een andere houding van eindeloze verveling demonstrerend, staarde naar zijn Ingersoll. Hij staarde altijd naar zijn Ingersoll. Misschien ontdekte hij vandaag of morgen radium. Getroffen door dit kijkje op zijn opwindende vrienden overwoog Hermie of hij maar naar zijn kotelet zou terugkeren om daar een beetje vrolijkheid te zoeken. Maar de wet van de traagheid dreef hem verder, en hij opende en sloot de deur zo zachtjes dat zelfs een hinde niets zou hebben gehoord. Maar een hinde was niet hetzelfde als een moeder, en de stem klonk op uit de huiskamer, drong door het hor van de deur heen, en boorde zich als een kanonskogel in zijn hersens. ‘Jij loopt de deur uit, Herman.’


  Dat was een regelrechte uitspraak. Geen vraag, maar de vaststelling van een feit. Moeder, zelfstandig naamwoord, vrouwelijk: alziend, alwetend. Jezus. Hermie stond op de bovenste tree op de rest te wachten want zo ging dat bij zijn moeder. Eerst kwam de regelrechte uitspraak waartegen niets viel in te brengen. Bijvoorbeeld: ‘Jij loopt de deur uit, Herman.’ Daarop zou het bedekte dreigement volgen. Daar kwam het. ‘Ik hoop toch echt dat je die kotelet hebt opgegeten.’ Er zou nu vrij spoedig een derde uitlating volgen. Dat werd een vraag. Vragen waren dodelijk omdat ze een antwoord vereisten. Bij een regelrechte uitspraak kon je best in Timboektoe zitten. Maar bij een vraag kon je maar beter in huis zitten. Hermie liet zich op de bovenste tree zakken en wachtte op de vraag. Vanaf deze plek had hij een goed uitzicht op Oscy en Benjie die de Val van Rome opvoerden. Hij kon tegelijk vaststellen of die door de buren op hun grasveld gesmeten lijken nog tekenen van leven vertoonden of niet. Dat deden ze, maar niet veel. Alleen een flauw, onregelmatig ademhalen.


  Hermie was altijd netjes. Zijn haar was gekamd. Al te vaak en al te best werd het niet gekamd, want als je het plat wilde hebben moest je het neerschieten. Maar zo af en toe begon een oerinstinct aan Hermies geweten te knabbelen en fluisterde hem dan toe: ‘Kam je haar. Je weet nooit.’


  Oscy daarentegen droeg altijd dezelfde idiote sweater. Hij beweerde er vier te hebben, allemaal in dezelfde dofgrijze kleur. Maar Hermie koesterde een sterk vermoeden dat vier sweaters met geen mogelijkheid dezelfde vetvlekken, verf-klodders, bloeddruppeltjes en scheurtjes zo precies op dezelfde plekken konden hebben. Derhalve loog Oscy. Wat erger was, Oscy kon bij tijden knap stinken, vooral op hete vochtige dagen of binnenshuis - in een klein vertrek bijvoorbeeld. En wat Benjie betrof - wel, Hermie nam nooit notitie van wat die aanhad. Zolang hij zijn horloge had vond Benjie zichzelf gekleed en was alles kits met de wereld. ‘Dertien minuten over halfacht,’ zei hij. Daar viel niets tegen in te brengen.


  Na een lange stilte waarmee een kerkhof meer eer zou hebben ingelegd, moest Oscy een zeer gewichtige vraag aan de hemel stellen. Hij deed het haperend en bedachtzaam, want het antwoord was van doorslaggevend belang. ‘Hoeveel staven dynamiet ... dacht jij dat er nodig zouden wezen ... om dit hele geile eiland ... in de lucht te laten vliegen?’


  Na lang wikken en wegen bracht Hermie het juiste antwoord naar voren. ‘Drieëntwintig.’ Er trad opnieuw een lange stilte in terwijl de jongens zowel de kwestie van de vraagstelling als de kwestie van het waarheidsgehalte van het antwoord overpeinsden.


  Toen klonk binnen ten derde male de stem van de moeder. De vraag. Beng. ‘Herman, heb jij je kotelet opgegeten?’ Oscy en Benjie wrikten hun blikken naar achter en vingen Hermie in het snijpunt van deze zoeklichten. Want het hing van Hermies antwoord af hoe de wereld haar volgende omwenteling zou plannen. Hermie keek op zijn beurt naar hen, eerst naar de een en daarna naar de ander. Hij herhaalde deze procedure en versnelde het tempo tot het voor iedereen duidelijk werd dat hij ontkennend het hoofd schudde, en dat was voor alle drie het teken om zachtjes op te staan en stilletjes de kant van de stad op te lopen. Ze hadden die pantomime al vaak opgevoerd, hier op de grasveldjes en in Brooklyn op de stoepen van vele huizen, en de stelregel luidde: Als je je eten niet hebt opgegeten, smeer ’m. Niemand had ooit een betere oplossing of een passender reactie weten te verzinnen.


  Hoewel hij het huis achter zich liet wist Hermie dat zijn moeder, nu de vraag onbeantwoord was gebleven, weldra tot de vierde stap en slotfase zou overgaan: in hoogsteigen persoon, de handen op de heupen, zou ze de veranda op marcheren, naar links en rechts turen, en dan haar banvloek de stille avondlucht inslingeren: ‘Herman! Voor jij die kotelet op hebt hoef jij niet meer thuis te komen!’ Dat was het soort logica waarmee Hermie te maken kreeg. Het was de grondstof waaruit zijn leven was opgebouwd.
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  De oude houten watertoren rees hoog op tegen de hemel: een groot, insektachtig bouwsel dat breeduit over de aarde heen welfde, zoals eens de Kolossus over de haveningang van Rhodos. Nu was het een toevluchtsoord voor alle zoonlieven die veertig sporten wisten op te klauteren zonder hun nek te breken. Erachter maakte de zon zich, temidden van een samenzwering van rode en purperen tinten, gereed voor de afmars. Eronder strekte zich loom het stadje uit, een paar stuiptrekkende lichten aanstekend die als talisman tegen de nacht moesten dienen. En bovenop zaten drie jongens schouder aan schouder, hun knieën tegen hun borsten gedrukt, op het kleine platform dat het bolstaande waterreservoir afdekte. De boezemvrienden waren eindelijk met elkaar alleen en verveelden zich te pletter.


  Ze gaven hun enige afgelebberde sigaret aan elkaar door en namen theatrale halen, als frontsoldaten die profiteren van een korte pauze in een bloedig gevecht. En de stille en weerstandloze lucht bood Hermie het passend klimaat voor een indringende opmerking: ‘Dit is de langste zomer van mijn hele leven geweest.’


  Geen van zijn metgezellen toonde neiging deze opvatting te bestrijden en zo liep de dag dus ten einde en begon de avond hun botten te verkillen met onverhoedse, stille vlagen koude lucht uit de richting van de baai. Het getij keerde, en de wind draaide, en Hermie benutte zulke ogenblikken voor een extra nummertje diep nadenken. Maar er schoot hem niets anders te binnen dan de hardnekkige vraag waarom die ene stomme zeemeeuw hem speciaal moest hebben en hem alsmaar bleef volgen. Het beest was over hem heen gevlogen terwijl hij die morgen naar de stad liep en het bombardement met de in Stuka-duikvlucht op hem afgeslingerde lading vogelpoep was maar net mis geweest. En later, toen hij in zijn schrale groentetuintje aan het werk was, had het kreng eerst dreigend rondgecirkeld voor het, laag aanvliegend en ratelend met de kakmitrailleur, tot de aanval overging en onverwacht het bed met kool te pakken nam. En tenslotte, op klaarlichte dag, was dat stuk meeuw hem goddomme in de rug aangevallen en had opeens zo’n kledder stopverf uitgescheten, zodat zijn nek, geen tien minuten nadat zijn haar was geknipt, vol spetters zat. Het was allemaal erg eigenaardig geweest omdat Hermie altijd graag had geloofd dat hij het goed kon vinden met vogels en bosdieren, ook al was hij dan een jongen uit de stad. En het was hem dus echt een raadsel, een gloeiend raadsel, waarom deze ene hysterische vogel hem voortdurend ellende moest bezorgen. Tenzij het beest het natuurlijk allemaal als blijk van liefde deed. Katten deden dat. Katten brachten soms hun prooi, dooie muizen en zo, naar hun baas toe. Maar zou het beest in dat geval niet gewoon een vis op hem laten vallen in plaats van hem met stront te bekogelen? Het ging Hermies bevattingsvermogen teboven. En zolang dat beest zijn liefde niet op iemand anders richtte, besefte Hermie, zou hij de gelukkige ontvanger blijven van al die hooggeboren drollen en met een stijve nek rondlopen van het speuren langs de hemel. Een andere gedachte schoot hem door het hoofd. Misschien ging het net als in Pinokkio en was die meeuw naar hem toegestuurd om zijn Jiminy de Krekel te worden en hem de weg in het leven te wijzen tot hij echt groot was geworden. Maar waarom dan die schijterij? Jiminy de Krekel poepte nooit op Pinokkio - niet in de film tenminste. Dat was het ’m waarschijnlijk. In het boek poepte de krekel wel op Pinokkio, maar in de film werden de vieze stukken weggelaten. Hermie overwoog of hij Oscy’s mening zou vragen, maar Oscy had het erg druk met hoesten en zou pas als adviseur kunnen optreden als een paar van zijn longen het hadden begeven. En Benjie zat zijn horloge te bestuderen om te zien of de wijzerplaat echt licht gaf in het donker. ‘Acht uur eenendertig,’ zei Benjie, ten bewijze dat die wijzerplaat licht gaf in het donker. Oscy gaf hem een opdonder en Benjie raakte om acht uur eenendertig minuten en drie seconden de tel van de tijd kwijt. ‘Je bent een lul, Oscy.’ Sommige dingen veranderden nooit.


  Hermie zat voor de snoepwinkel en bekeek vol overgave het laatste nummer van het stripblaadje Jungle Comics. Benjie zat naast hem, staarde gehypnotiseerd op zijn horloge en keek hoe lang Hermie erover deed. Maar Hermie merkte niet dat er met de klok in de hand naast hem werd gezeten, want hij toefde - via twaalf zinneprikkelende en volledig in kleur uitgevoerde tekeningen per bladzij - diep in het weelderige tropische oerwoud en slingerde met Sheena de Junglevrouw van boom tot boom. En elke tekening onthulde weer een nieuw facet van Sheena’s vulkanische topografie. De krachtige dijen en machtige borstpartijen in haar gerafelde luipaardehuid bonsden van levensdrift. De omgorde lendenen en schreeuwende navel explodeerden in zijn ogen en brein, smakten tegen zijn netvlies en schudden zijn jeugdige hersenpan door elkaar. Zelfs de carnivore viervoeters op de tekeningen keken op van de zebra’s die ze aan het verslinden waren, tuurden peinzend naar de schone springster en overwogen een onmiddellijke herziening van dieet. Die leeuw daar op de achtergrond kwijlde als een lekke kraan. En dat stuk tijger keek zo geil als een botervlootje. Hermie snapte eigenlijk niet zo goed waarom zulke stripverhalen comics werden genoemd. Ze hadden niks komieks. Mickey Mouse mocht grappig zijn geweest, maar Sheena de Junglevrouw was niet iets waarom je ging lachen. Sheena de Junglevrouw kon een man krankzinnig maken, en dat voor één stuiver. Hermie kneep zijn röntgenogen half dicht en probeerde door de luipaardehuid op tekening negen heen te kijken - de tekening waarop Sheena’s benen een kilometer gespreid waren terwijl ze zich over een gevaarlijke afgrond slingerde en in een witte ballon de kreet ‘Hier Sheenaaaa ... !’ slaakte.


  De stem die opklonk behoorde toe aan Benjie, de officiële tijdschrijver en totale all-round idioot. ‘Je zit al zeven minuten op die bladzij.’


  ‘Zat ik er maar in.’


  ‘Zeven minuten en zeven seconden. Jij bent wel een langzame lezer.’


  ‘Wie had het over lezen?’


  Zeven minuten en veertien seconden. Wat spook je uit - leer je ’t uit je kop?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Sla die bladzij ’s om.’


  ‘Dit is de laatste.’


  ‘Doe dat boekie dan dicht.’


  ‘Doe jij je bek dicht.’


  Oscy stapte de snoepwinkel uit toen Hermie net op het punt stond de Jungle Comics op te rollen en Benjie ermee om de oren te slaan. Oscy kwam fluitend naar buiten en deed zo nonchalant dat hij kennelijk iets gejat had. Emotioneel leefde Hermie nog in de Jungle Comics, halverwege Sheena’s linkerdij waar die stomme aap naar opkeek en naartoe aan het evolueren was, toen Benjie eventjes met een elleboog in zijn ribben porde. Dat verstoorde zijn droombeeld precies op het moment dat zijn röntgenapparatuur erin slaagde Sheena’s luipaardehuid zo dun als cellofaan te maken. Dat was een vernietigende klap en Hermie draaide zich prompt om naar Benjie, rolde het blaadje op en timmerde met alle tweeënvijftig bladzijden op Benjie los.


  Oscy stoof voorbij en was al een stuk verderop tegen de tijd dat Hermie klaar was met het pak slaag dat Benjie geheel op zijn rechterarm opving om aldus zijn horloge te beschermen


  - en dat horloge zat om zijn pols


  - en de pols zat in zijn zak


  - en de zak zat achter zijn dijbeen. Na de tuchtiging schoot Benjie overeind, schold Hermie voor iets smerigs uit en rende Oscy achterna. Hermie bleef even staan en strekte zijn rug zo goed en zo kwaad als dat ging, hetgeen niet bepaald een kaarsrechte houding opleverde. Vol spijt, maar realistisch blijvend, schoof hij de Jungle Comics weer in het tijdschriftenrek waar het blaadje tenslotte zou wegschrompelen en sterven. Niemand kocht ooit een stripverhaal. De blaadjes stonden als gratis lectuur in het rek, bij wijze van service aan het publiek - kijk alleen uit dat je niet gesnapt wordt want die ouwe Prowdy slaat kinderen, en hij slaat zo dat je er achteraf niks van ziet. En dat betekende dus een afscheid tot volgende maand van Sheena de Junglevrouw en haar flonkerende navel - voorwaarts maar weer, achter Oscy, Benjie en de waanzin van de wereld aan.


  Oscy nam hen mee naar een stil plekje waar buitenstaanders zijn misdadige machinaties niet konden gadeslaan. Daar haalde hij een glanzend chromen voorwerp uit zijn zak en toonde het aan zijn makkers alsof het een relikwie was - alleen was het een mondharmonika. Benjie toonde zich meteen misnoegd. ‘Verrek, waarvoor heb je nou een mondharmonika gejat?’


  Oscy schokschouderde en glimlachte. ‘Zomaar, ’n ingeving.’ Waarop hij de mondharmonika in zijn zak stopte en wegwandelde.


  Benjie, een ondervoede mug die tegen de wind in probeerde te dansen, ging hem achterna. ‘En je zou een vlieger jatten!’
‘Op een vlieger kan ik niet spelen.’


  ‘Op een mondharmonika ook niet.’


  ‘Dat kan ik leren.’


  ‘Jezus, Oscy - een mondharmonika kunnen we niet oplaten!’


  Oscy wuifde de mug weg en besteedde daarna niet meer de minste aandacht aan hem. En de achter hen aan sjokkende Hermie wenste ondertussen dat hij Sheena op zijn röntgentafel had liggen en onbelemmerd zijn snode experimenten met haar anatomie kon bedrijven, terwijl er niemand anders in de buurt was dan zijn trouwe lijfknecht Komo, die tot taak had zijn moeder buiten de deur te houden.


  Hermie liep, een flink stukje achter zijn vrienden, door de hoofdstraat. Sheena lag zo vers in zijn geheugen en kruis dat hij gewoon geen zin had om naar zijn kiftende makkers te luisteren. Hij zag uit de verte hoe Oscy de mondharmonika behendig tussen zijn lippen door liet glijden en met zijn bovenlip in een C beklemd kwam te zitten, wat Benjie een rolberoerte bezorgde van het lachen. Een kortje vanzelf, want toen Oscy tenslotte zijn lip los had en met de mondharmonika begon te meppen, nou ja, toen begon Benjie subiet en diplomatiek medelijdend te doen.


  Hermie vertraagde zijn tempo als een hardloper die het niet meer ziet. Hij wist dat wat er gezegd werd waar was: wanneer een atleet tijd ging verpesten aan seksuele gedachten, was het beng - dag adem. Zodra een bokser trouwde was het met hem afgelopen. En de rugbyspeler die voor de eerste keer een nummertje maakte, kon zijn uitrusting nog diezelfde dag aan de wilgen hangen. In de sport was dat een waarheid als een koe. Dat hoefde je niet over de radio van Bill Stern te horen, dat wist je gewoon. Iedereen wist dat. Maar wat hem interesseerde was de vraag waarom zoveel atleten het toch deden, terwijl ze moesten weten dat hun uithoudingsvermogen daardoor naar de knoppen ging. Hermie vermoedde dat er meer achter stak dan Bill Stern liet doorschemeren. Hermie wendde het hoofd met een rukje naar rechts - als op het commando ‘rechts ... richten’ - en kreeg de genopte tors in de winkeletalage aan zijn blik. Even waren zijn ogen gewoon twee noppen extra, ronddwarrelend tussen hun soort en een uitweg zoekend. Maar toen de rook optrok en hij zijn blik opnieuw instelde, merkte hij dat de noppen hoorden bij een tweedelig badpak dat gedrapeerd was over een armloze, beenloze en hoofdloze vrouwenfiguur. Alle belangrijke delen zaten eraan en waren gelijkmatig geverfd in een soort chocoladebruine tint - opwindend. Hermie knipperde met zijn ogen van intens doorleefde ellende. Moest hij eeuwig blijven kijken en mocht hij nooit meedoen? Was hij echt voorbestemd om een seksuele tijdbom te blijven, tikkend in het voorgeborchte tot hij op een dag niet meer kon en gewoonweg uit elkaar zou klappen, een klodder Hermpje en spermpje tegen de muur van een verbeteringsgesticht? En wie moest zijn stoffelijke resten identificeren als zijn moeder zich geneerde omdat haar zoon een heilige was en zijn penis dus nooit het ding kon zijn dat daar, reikend naar de zon, tussen de tralies van het raam geklemd zat? Hij nam een kloek besluit, hier en nu, het was uit met alle gedraai. Hij zou het doen en het zou gebeuren. Hij ging hier voor deze etalage staan en keek die tors recht in de ogen. En zuiver door zijn wilskracht verdween dat badpak en verscheen er een naakte dame. En die stapte, gehuld in onzichtbaar ectoplasma, net als Cosmo Topper, door de spiegelruit en daar stond hij dan, Hermie in Wonderland, en Komo ging op wacht staan en ... Aaaaah, Sheena!


  ‘Hermie? Heei - Hermie?’


  Dat was Oscy, maar Hermie nam aan dat Komo dit kon regelen. Let er maar niet op, naakte dame. Je bent van mij, helemaal van mij. Aaaaah, Sheena.


  ‘Die is weer schijndood.’


  Dat was Benjie. Komo zie je dan niet dat ik druk bezig ben? Jaag die gast weg. Neem me niet kwalijk, naakte dame, waar waren we ook weer?


  ‘Sneeuwwitje! Daar is de prins! Hé zeg, Hermie?’


  Opnieuw Oscy met zijn harde en storende en doordringende stem En dat betekende afscheid nemen van de naakte dame die terugwipte, zich om de tors drapeerde en weer een genopt badpak werd. De tyfus voor ze, Sheena. Komo, jij bent ontslagen.


  Hermie draaide zich om en ontwaarde Oscy en Benjie, die waren teruggelopen om hem uit zijn laatste trance te halen. Hij wist dat het geen zin had om tegen hen tekeer te gaan. Ze zouden het nooit snappen. Hoe kon het ook? Hij snapte het zelf evenmin. Oscy hield zijn hoofd scheef en grijnsde tegen Hermie. ‘Ga je mee, Hermie?’


  ‘Best. Waarheen?’


  ‘Ethiopië.’


  ‘Oké.’ Waarom niet? Wat bleef er anders voor hem over? Zigzaggend slenterden ze de hoofdstraat af en installeerden zich uiteindelijk op de steiger van het veer, waarvan de groene, met mos overdekte stutpalen het elke dag leken te kunnen begeven. Ze begonnen heel goed te worden in het zitten op de steiger en Hermie hunkerde naar een vloedgolf of een tyfoon die de hele rotzooi zou wegvagen. Hij hoopt dat zijn vrienden zouden verdrinken, terwijl hij ergens aanspoelde op een of ander eiland, samen met twee machtige meiden en zijn lijfknecht Bokoto. Maar het was Hermie onmogelijk om zichzelf naar elders te vervoeren, zolang Oscy in zijn buurt zat en een werkelijk luguber soort muziek aan zijn mondharmonika ontlokte. De Symfonie van de Tyfusverveling. Benjie was de op het gemeentelijke publikatiebord geprikte bekendmakingen aan het bekijken, tuurde telkens controlerend op zijn horloge - timede de boel ... Jezus.


  Hermie kroop weg achter zijn gebruikelijke masker van volkomen idiotie en keek zonder echt te kijken naar de mensen die op de pont van 2.20 naar het vasteland stapten. Mensen, kinderen, honden, rijtuigen, karren - net een troep landverhuizers. En die twee: de man en de vrouw. Opnieuw duizelde hij en ging zijn bloed sneller stromen, zodra hij haar maar even zag - zodra hij maar even dacht aan haar naam, hoe die dan ook mocht luiden.


  De man was in een uniform van het leger en torste een plunjezak op zijn schouder. Hij droeg allerlei soorten lintjes van gevechtsacties - een hele kerstboomversiering. De vrouw, aaaaah, de vrouw droeg een verschoten spijkerbroek en een loshangende bloeze, en ze was zo bruin, en ze had van dat haar, en die lieflijke groene ogen waren vol tranen - Hermies hart dacht erover om maar helemaal stil te blijven staan, want hoe kon iemand zachter afnokken dan met zo’n verrukkelijk stuk schoonheid voor zijn neus? Ze klampte zich aan de man vast, probeerde in hem te kruipen. Hij ging weg. Zij wist dat het moest. Ze wist niet wanneer ze hem terugzag. Het was een oud en bekend verhaal, maar voor Hermie leek het nieuw en vreemd nu hij zo’n overtuigende uitvoering meemaakte op een andere plek dan in de bioscoop. Het verliefde stel bevond zich precies in het geografische midden van de menigte, Kansas in Amerika, en de mensen liepen langs hen heen en verdrongen zich om aan boord van de pruttelende veerboot te stappen. Het werd tijd om afscheid te nemen en zij zag dat glimlachend tegemoet, maar hield niemand voor de gek.


  Het verliep allemaal zo typisch. Het tweetal had eigenlijk verloren moeten gaan in de menigte, maar dat gebeurde niet. Het was alsof ze ter stichting van Hermie bovenop een hoog voetstuk stonden, opdat hij hun verdriet kon zien en er iets van zou leren. Het voetstuk draaide, héél langzaam, en wentelde zelfs rond terwijl de overige passagiers langs de scheidende gelieven schoven. Langzaam, heel langzaam draaiden de gelieven, elkaars blik geen moment loslatend. De man zette zijn baret af en sloeg zijn vrije arm om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan in een lange lange kus, kus, kus. Onmogelijk lang. Hoe konden ze dat zo lang volhouden en niet verder gaan? Wat een zelfbeheersing. Wat een slag kerel. Wat een atleet.


  Tenslotte waren alle passagiers aan boord. Behalve het verliefde stel. En toen de veerboot in beweging kwam, de trossen door de lucht vlogen, de loopplanken ingehaald werden en de honden blaften, toen besefte Hermie dat hij hen zou moeten waarschuwen, dat hij iets tegen hen moest zeggen. Achter hem zat Oscy op die rottige mondharmonika te blazen, maar aan de tragische schoonheid van het moment vermocht dat geen afbreuk te doen.


  Eindelijk kwam de kus ten einde en lieten de gelieven elkaar los. De man merkte dat de veerboot aan het wegvaren was. Maar zonder het minste of geringste blijk van verstoordheid gooide hij zijn plunjezak naar de vertrekkende boot toe. Het ding zweefde door de lucht als een met waterstofgas gevulde ballon en deed er een half uur over om de veerboot te bereiken. En gedurende deze tijdsspanne keerde de man zich om naar de vrouw, vouwde zijn twee kolossale handen om haar dierbare gelaat en drukte haar juist een laatste kus op het voorhoofd toen de plunjezak de veerboot bereikte en geruisloos op het achterdek plofte. De gelieven scheidden, maar even nog bespeelden hun handen onzichtbare piano’s. Toen nam de man een paar stappen en zwiepte zichzelf over de afstand van twintig meter die de veerboot van de steiger scheidde. Hij vloog praktisch over het water, scheerde over de verschansing heen en kwam in briljante stijl op de tenen neer - een hedendaagse, glimlachende, wuivende, luisterrijke Doug Fairbanks.


  Hermie keek om naar de vrouw en zag dat er in haar een verandering had plaatsgegrepen. Ze stond alleen op de steiger en wuifde met een gracieuze arm naar de zee, terwijl de wind haar prachtige haar zachtjes deed deinen. Ze was Anna Karenina, Helena van Troje, de Eeuwige Tragische Vrouw. En op de achtergrond van dit alles klonken de lieflijke tonen van een mondharmonika. Een virtuoos. Larry Adler op een uitvoering ten bate van de hulpverlening aan Engeland. Of Borreh Minevitch idem dito voor Rusland. Oscy, het lelijke eendje, speelde als een zwaan.


  Hermie draaide zich weer om en wierp een vlugge blik op de snel vervagende en over de baai wegstomende boot. Het geval was al zo ver weg dat de man niet meer als individu was te onderscheiden. Hij was gewoon een passagier, een van de stipjes op de veerboot van 2.20.


  Opnieuw keek Hermie naar de vrouw. Het laatste wuifgebaar hing nog vluchtig om haar vingertoppen, maar de laatste fletse glimlach verstarde al tot een grimas op haar door leed getekende gezicht. Zoals ze daar stond, met tranen opwellend in haar schitterende ogen, was ze het droefste schepsel in de droefste aller werelden. Haar haar werd bestrooid met bonte bloemen en ze was Ophelia. Gif warm op haar lippen en ze was Julia. Een kikker in haar keel en ze was June Allyson. Greta Garbo, Lana Turner, Linda Damell. Penny Singleton ware al paradijselijk genoeg. De melodie van de mondharmonika verhief zich obsederend naar de hemel vanwaar zulke muziek ongetwijfeld ook afkomstig was, en op dat ogenblik verzwond traag haar transparante overkleed onder de kracht van Hermies röntgenogen en onthulden zich in al hun naaktheid haar twee ivoren en elk zo kostelijk met een eigen maraschinokersje bekroonde borsten. En daarop raakte haar onderjurk los, en er stak een briesje op, en het luchtige gewaad zakte omlaag, begon te glijden ...


  ‘Heei, Hermie? Meneer de dromer?’


  Klote, daar had je Oscy.


  ‘Joe-hóé? Hermié?’


  Klote - en Benjie op de koop toe. Klote, klote en nog ’s klote. Hermie draaide zich om en zag Oscy en Benjie als idioten tegen hem staan grijnzen. Ze stonden naast elkaar en de stompzinnige grijns leek te beginnen bij Oscy’s rechteroor en helemaal over hun beide smoelen door te lopen tot aan Benjies linkeroor, waardoor je over die hele linie niks dan gebit zag, en het meeste dan nog een en al vulling.


  Vlug draaide Hermie zich weer om. Hij wilde de vrouw nog eenmaal zien, als een laatste visioen, als foto voor zijn boek der herinneringen, als aandenken aan de muur van zijn hart. Maar ze was verdwenen en hij zag van haar alleen nog een kleine witte schoen die snel en haast haaks een hoek omsloeg. Ze was gewoon een of andere vrouw in een verschoten spijkerbroek, niks meer. En de mondharmonika jammerde nu weer hartverscheurend lelijk omdat Oscy er niet op kon spelen - zo was het en niet anders.


  Hermie barstte van ergernis en begon woedend tegen zijn twee zogenaamde kameraden te blaffen, zodat Oscy zijn mondharmonika van zijn mond haalde, achteruit stapte en beduusd glimlachte. ‘Hufters!’ raasde Hermie. ‘Jullie houen ook nooit je smoelen! Waarom kunnen jullie niet af en toe een ogenblikkie jullie bekken dicht houen? Waarom houen jullie niet één keertje die waffels dicht - om gewoon ’s na te denken? Of te lezen? Jezus - lezen doen jullie nooit! Geen letter!’


  ‘Ik lees best,’ zei Oscy en wees vervolgens met zijn duim naar Benjie. ‘En Benjie die kijkt de plaatjes.’


  ‘Jullie tweeën maken me ziek! Werkelijk doodziek! En de een net zo goed als de ander! Jullie maken me zo ziek dat ik gewoon ga kotsen!’ Hermies woede begon langzamerhand echt op stoom te komen.


  Benjie deinsde achteruit en deed alsof hij ineenkromp. ‘Asjeblief, meneer, kotst u niet op mijn ... Ik ben maar een klein jochie.’


  Hermie maakte aanstalten om Benjie de tanden uit z’n bek te timmeren en Oscy kwam tussenbeide, maar bleef opmerkelijk tolerant. ‘Hermie, de hele moeilijkheid met jou is dat je een dromer bent.’


  ‘Oké, ik droom! En wat dan nog?’


  Oscy sloeg zijn arm om Hermies schouder en troonde hem mee de straat in. ‘Omdat mensen horen te dromen wanneer ze slapen, Hermie. Als je gaat dromen terwijl je wakker bent, gaan de mensen denken dat je getikt bent - snap je wel?’ Hij zocht bijval van Benjie, die achter hen aan lummelde. ‘Heb ik gelijk of niet, Benjie?’


  Benjie hield zijn ogen dicht en zijn armen uitgestrekt als een slaapwandelaar. ‘Maak me niet wakker. Ik droom.’


  Hermie kon zijn ergernis niet langer bedwingen. Hij duwde Oscy’s arm van zijn schouder en stond stil omdat het niet meevalt om je onder het lopen goed kwaad te maken. Om je goed kwaad te maken moet je stilstaan, je vuisten ballen en een gevaarlijke gloed in je ogen fokken, en al deze dingen deed Hermie vlak voordat hij, tussen luchtdicht op elkaar geklemde kaken door, uitdrukking begon te geven aan zijn misnoegen. ‘Oké, hufters, oké. Ik ben dat geklooi met jullie nou zat, snappie? Jullie zijn me te min, snappie? Jullie zijn me zo erg te min dat ik d’r gewoon duizelig van word. Jullie zijn stompzinnig en achterlijk. Jullie hebben geen benul van actualiteiten. Geen flauw benul - niet ene geile rotmoer.’


  Het non sequitur verblufte Benjie. ‘Actualiteiten?’


  Hermie hakte meteen op hem in. ‘Hoeveel is jouw IQ?’


  Benjie wendde zich tot Oscy. ‘Verrek, wat zijn actualiteiten?’


  Oscy glimlachte tegen Hermie. ‘Zeg ’t ’m maar.’


  En Hermie zei tegen Benjie: ‘Jouw IQ is vier!’


  En Oscy zei: ‘Klopt.’


  Hermie liep bij hen vandaan en zijn twee vrienden wisten dat hij niet gevolgd moest worden. Als Hermie weer zo’n periode van sombere wereldvreemdheid binnenging, hadden ze net zo lief dat hij dat alleen deed. Het was niet eens de moeite om hem na te schreeuwen, ook al wisten ze best dat het Hermie horendol maakte als hij op straat werd nageschreeuwd. Nee, vonden ze, die moest maar met rust worden gelaten. Dat zou voor alle betrokkenen het beste zijn.


  Terwijl hij naar huis liep deed Hermie koppig zijn best om wat orde te scheppen in zijn chaotische brein. Maar het enige wat hij daaruit wist op te delven was Ernie Lombardi’s gemiddelde als slagman gedeeld door de borstomvang van Lucille Ball. Dat was de coëfficiënt van zijn leven. En de enige som die dit opleverde was totale verwarring vermenigvuldigd met uitzinnige hulpeloosheid en dat dan vervoegd in de drie tijden der eenzaamheid. De rondcirkelende zeemeeuw was niet inbegrepen bij deze berekeningen, ofschoon de gedachte aan het beest maakte dat Hermie in snellere pas naar huis liep, aangezien één vogel in de lucht gevaarlijker is dan tien in de hand. Wat er die avond overigens ook op tafel mocht komen, het zou in elk geval beter zijn dan wat er de vorige avond was geweest. Eén ding moest je zijn moeder nageven: ze zou iemand nooit twee keer achter elkaar met kalfskotelet om zijn oren slaan.


  -
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  Zoals dat voor juli betaamde, stond de zon, heet en hoog aan de hemel, te bloeien van heb ik jou daar. En de golven kabbelden over de indolente gestalten van het Gruwelijke Trio dat half in en half buiten het water lag als evenzoveel gestrande tonijnen. Benjie hield zijn linkerarm als een periscoop in de lucht om zijn kostbare Ingersoll te beschermen tegen het opspattende water. Ten bewijze dat hij niet dood was trok Oscy zijn zwembroek een paar centimeter omhoog van zijn buik, zodat de oceaan daar doorheen kon spoelen om zijn zaakje te kietelen. ‘Ik wou maar,’ zei Oscy, voor de zoveelste maal de ogen ten hemel opslaand, ‘dat er iemand een invasie deed op dit slome eiland. Ik word hier gek. Stapelgek. Hartstikke krankjorum!’ Om die verklaring kracht bij te zetten lachte hij waanzinnig en kreeg voor zijn moeite een slok zout water in zijn mond, en voorts een klein krabje in zijn zwembroek, wat een paniekje teweegbracht totdat het beest door de trek weer naar buiten werd gezogen.


  Benjie keek omhoog langs zijn arm en had een boodschap van grote diepzinnigheid: ‘Elf minuten voor drie.’ Niemand ging op zijn briljante conversatie in, maar daar was niets aan verloren.


  Oscy trok een beetje bij. ‘Dat stomme stuk broer van me zit als tandarts in het Leger. Gewoon niet te geloven. En het was zo’n stoere bink. Tandarts ... Jezus, ik schaam me voor ’m.’ Benjie verhief zijn stem. ‘Mijn broer is kok bij de Marine. Beweert dat-ie een Purperen Hart krijgt voor z’n rosbief.’ Benjie lachte.


  En Hermie verhief zijn stem. ‘Mijn zuster zit op de middelbare school.’ Hij vroeg zich af waarom hij dat gezegd had. Het kon hem enkel moeilijkheden opleveren. En dat deed het. Benjie, de barracuda, kwam in actie. ‘Hoe komt het zo dat jij geen broers hebt, Hermie?’


  ‘Mijn zuster heeft een broer. Draait best zo.’ Als het daarmee afgelopen was, vond Hermie dat hij niet mocht mopperen. Het was daarmee niet afgelopen.


  ‘Mijn idee dat jouw zuster een zussie heeft.’ Voor Benjies doen was dit zo spits dat Hermie een moment uit zijn evenwicht was.


  Tegen de tijd dat hij de diepere betekenis van de belediging vatte, had Oscy zich in het gesprek gemengd. ‘Ik ga bij de Marine wanneer ik in dienst moet. Die uniformen staan me wel aan.’


  Benjie had ook een voorkeur. ‘Ik ga bij de Jagers.’


  Oscy besloot Benjie op de kast te jagen. Het was zo makkelijk om Benjie de kast op te jagen dat er soms gewoon geen lol aan was. Maar het was allemaal zo’n duffe boel, zo’n ... ‘Dat hoort onder het Leger - uniformen zijn eender. Jij hebt je laten wijsmaken dat de Jagers een zelfstandig onderdeel zijn. Dat is niet zo. Je hebt het mis, Benjie. En je doet stom. Maar dat past ook precies bij je.’


  Benjie vloog op. ‘M’n rug op. Je krijgt een ding om je arm waar duidelijk op staat: Jagers.’


  Oscy ging daartegenin. ‘Van een afstand lijkt het nog altijd of je bij het Leger hoort.’


  ‘M’n rug op, jongen. Wanneer een gast vlakbij komt ziet-ie dat je een Jager bent.’


  ‘En jij m’n rug op en m’n neus uit. Tegen de tijd dat iemand wat op jouw arm kan lezen ben jij misschien al dood.’


  ‘En jij m’n rug op, m’n neus uit en de pot op, Oscy. Allang voordat die gast -’


  ‘Er moeten toch wel meiden op dit godverlaten eiland wonen.’ Dat was Hermie weer - spuit elf nadat er maanden geen brand was geweest.


  Oscy wentelde zich om in het water, want omdat Benjie zo’n sukkel was gaf hij verreweg de voorkeur aan een dialoog met Hermie. ‘Bij welk onderdeel ga jij, Hermie?’
‘Volgens mijn vader is de oorlog afgelopen voordat ik de leeftijd heb. Ik ga dus niet in dienst.’


  De stijl van dat antwoord beviel Oscy niet. Het ging te vlot en annonceerde te duidelijk dat Hermie niet van zins was zich tot een debat te laten verleiden, terwijl hij Hermie nou juist met alle geweld een keer wilde laten happen. ‘Wat weet jouw vader daarvan? Die is verkoper.’


  ‘Hij leest de Time. En schei er maar mee uit, Oscy, want ik weet wat je aan het doen bent en dat kan je niet.’


  Deze wending was zo absurd dat Oscy zich omdraaide in het water en daarmee werd de zaak stilzwijgend overgedragen aan Benjie, die nobel tot de frontale aanval overging. ‘Weet je wat de ellende met jou is, Hermie?’


  ‘Ja: jij.’


  ‘De ellende met jou is dat je een zuster op de middelbare school hebt.’


  Hoewel Hermie zich niet wilde laten meeslepen, raakte hij zo geïrriteerd door de waanzin van Benjies opmerking dat hij erin trapte. ‘Godsamme - wat bedoel je daar nou eigenlijk mee?’


  ‘Daarmee bedoel ik dat jouw vader niet zo’n linke jongen zou zijn, als jij een broer had die gevaar liep.’


  ‘Ik heb een neef die gevaar loopt. Ronald heet-ie. Hij is majoor op de Aleoeten. Op Kiska, als je het soms wil weten.’
‘Een neef is geen broer.’


  ‘Voor zijn broer is het wel een broer.’


  ‘Hoe weet ik dat hij een broer heeft?’


  ‘Hij hééft een broer!’


  ‘Tja - dat kan jij nou wel beweren, Hermie ...’


  Hermie wentelde zich op zijn andere zij. Met halve garen kwam je nergens en hij ergerde zich over zichzelf omdat hij het geprobeerd had. En derhalve trok hij zich verder terug uit elke discussie. ‘Ik weet niet waarom ik met idioten praat. Want dat zijn jullie: idioten.’


  Oscy draaide weer mee in de competitie en begon zachtjes te praten - maar hij had een forse appel met Hermie te schillen. ‘Hermie, jij mot ’s ophouden met ons te beledigen. We leven in oorlogstijd, weet je.’


  ‘Jezus,’ mompelde Hermie. Want dit was precies het soort opmerking waardoor hij aan het gezelschap van koteletten en zeemeeuwen de voorkeur ging geven boven dat van zijn zo ouwe en zo trouwe vrienden.


  Oscy stond opeens rechtop. Stond rechtop en glimlachte. Hermie keek op toen de schaduw over zijn gezicht gleed. Wanneer Oscy rechtop stond en glimlachte was er iets op til. ‘Wel, Hermie ... ik wil je geen pak op je lazer geven, maar je hebt een afstraffing nodig en daarom ga ik dat idiote shirt van jou inpikken.’ Hetgeen hij deed. ‘Je krijgt het weer terug als je wat meer vaderlandsliefde gaat tonen.’


  Oscy wandelde weg, Hermies shirt bij een mouw vasthoudend en de rest van het kledingstuk door de stinktroep slepend die de zee langs de vloedlijn aanspoelde. Benjie stond op en volgde Oscy - boer Igor, trouw aan zijn tsaar. Hermie verroerde zich niet, keek alleen maar toe. Een redelijk excuus voor het feit dat hij zijn shirt niet uit de handen van Oscy Hitler ging bevrijden was nu op zijn plaats. Om te beginnen, dacht Hermie, gaf hij niet veel om dat shirt en daarom droeg hij het ook uitsluitend als hij naar het strand ging. En op de tweede plaats: als hij dat shirt inderdaad niet terugkreeg, was het betrekkelijk eenvoudig om dit nieuws toe te spelen aan zijn moeder, Hare Wrekende Gerechtigheid, die de zaak dan zou opnemen met Oscy’s moeder, de Katvrouw, waarna het shirt niet alleen geretourneerd zou worden, maar Oscy bovendien een week eenzame opsluiting op water en brood mocht opknappen. Maar dat was allemaal pure speculatie. Het ging eigenlijk hierom: was een groen en geel geblokt, niet krimp-vrij shirt met korte mouwen voldoende aanleiding om ten oorlog te trekken - louter en alleen omdat Hermies eigendomsrechten waren aangetast? Het antwoord was kort en simpel. Voor een shirt van McGregor knokte je. Maar zo’n huis-tuin-en-keuken-geval, want dat was het - wel, de pest ervoor. Je kan de pot op, Oscy. Vreet dat shirt maar op.


  Oscy was nog geen vijftien meter het strand op gelopen of hij schakelde al in de achteruit en keerde terug - zonder op het shirt te kauwen. Benjie, het loodsmannetje, keerde terug met zijn meester. Oscy boog over Hermie heen en liet het shirt als een parachute neervallen op Hermie, die geen vin verroerde en zelfs geen belangstelling leek te tonen. ‘En laat dat een les voor je zijn.’


  Hoewel Hermies hoofd bijna geheel bedekt was door het huis-tuin-en-keuken-geval, werd het uitzicht hem niet helemaal ontnomen. Zijn ene oog had nog een kijkgaatje, onder de oksel van het shirt door, en tuurde heel ingespannen langs het strand. En het oog vertelde het brein wat het zag. En het brein vertelde dat aan het hart, en het hart gaf het nieuws door aan de penis, die in het natte zand begon te wroeten als de pneumatische boor van een kabouter.


  Daar was ze. Een lenig figuurtje dat naar de oceaan stapte. De vrouw. Ze liep naar een plekje en nam dat ten eeuwige dage in bezit door haar badlaken daar uit te spreiden. Het stuk stof wapperde in de bries - een vaandel der liefde, een semafoor van de hartstocht.


  De stem van Oscy: ‘Waar kijkt-ie naar?’


  De stem van Benjie: ‘Het is die juf weer.’


  Die Juf Weer ging vervolgens op haar rug liggen om een zonnebad te nemen. Haar badpak glinsterde, want het was gemaakt uit tienduizend echte diamanten, alle volmaakt geslepen door verschillende Belgische diamantslijpers die na dat werkstuk gelukkig stierven. Haar benen waren lang en welgevormd en gestroomlijnd, allebei, dus zowel het been met de opgeheven knie als het andere dat vlak uitgestrekt lag. De benen waren luisterrijk en gelijkvormig - je had maar voor het uitzoeken. Haar lippen waren vochtig en ze hield ze iets van elkaar, zodat alle witte tanden die een vrouw maar kon wensen daartussen schitterden als tweeëndertig met de hand geplukte Chiclet-kauwgummetjes. Haar aantrekkelijke haar hing los, en ofschoon er zelfs geen zuchtje wind stond scheen het niettemin te deinen op de zoele strelingen van een uit het oosten waaiende zefier. Lange wimpers befloersten de smaragdkleurige ogen die tussen ragfijne oogleden hun groene batterijen lagen op te laden. En dit hele lieflijke landschap kon Hermie - langs de grond turend en van een afstand van dertig meter - met één oog bezichtigen.


  De stem van Oscy: ‘Jezus, Hermie, ga je weer aan zo’n schijndooie trance beginnen?’


  De stem van Benjie: ‘Hallo, schijndooie.’


  Hermie trok zich van geen van beide opmerkingen wat aan.


  Hoogstwaarschijnlijk hoorde hij niets anders dan de stemmen der engelen. Hij schoof zijn shirt weg, zodat het andere oog in actie kwam en hem kon rapporteren of het echt waar was - of zij het echt was. Eén moment, terwijl het tweede oog zich instelde, was zij met haar drieën. Daarna met haar vieren. En tenslotte met haar twaalven - en ze tolden allemaal kaleidoskopisch in het rond. Maar toen het gedraai ophield was ze slechts in haar eentje en volmaakt duidelijk zichtbaar. De tranen welden op in Hermies ogen. Dat was moeilijk voor hem te volgen. Gewoon naar haar kijken maakte hem aan het huilen. Wat kon dat te betekenen hebben? Wie huilt er als hij schoonheid ziet? Welke diepten in zijn gemoedsleven werden er aangeboord door het enkele feit dat hij naar haar keek?


  De stem van Oscy: ‘Ik snap niet wat jou opeens bezielt, Hermie. Dat meen ik. Die juf is toch echt oud. Ik begrijp niet wat je in haar ziet.’


  De stem van Benjie: ‘Hallo, schijndooie.’


  Omdat hij een zuster had wist Hermie dat de vrouw misschien drieëntwintig mocht zijn, maar dan hoogstens sinds een paar minuten. Hij sloeg haar gade terwijl de opgetrokken knie naar beneden ging en de knie die vice was versa ging. En zijn hart dreunde van de donderslagen, zodat het makkelijk voorstelbaar is wat er werd afgedreund in zijn geslachtsdelen.


  De stem van Benjie: ‘Misschien is ’t haar ziel. Misschien ontmoeten hun zielen mekaar en zeggen die mekaar goeie-dag.’


  Hermies beeld van zijn languit uitgestrekte liefdesgodin begon te schudden doordat iemand, Oscy waarschijnlijk, hem in zijn lendenen porde met een zanderige voet waaraan een lelijke stroopnagel zat. ‘Ga d’r ziel ’s goeiedag zeggen, Hermie. Toe dan.’


  Hermie keek omhoog naar Oscy, die met zijn rug naar een verblindende zon gekeerd stond. ‘Hou op, Oscy.’


  ‘Nop.’ Oscy trok Hermie hardhandig overeind. ‘Als zij je grote liefde is mot je d’r maar goeiedag gaan zeggen.’


  Hermie keek Oscy in zijn gezicht en verafschuwde het tot in details. Hij had zin om erop te slaan en Oscy de tanden uit z’n smoel te rammen, maar hij had geen zin om te worden doodgeslagen. Hij probeerde Oscy’s ondoorgrondelijke grijns te peilen. Uit lange ervaring wist hij dat Oscy goedhartig gestemd was als zijn grijns linksom krulde. Maar rechtsom betekende: alle lampies op rood. In dit speciale geval was Oscy’s grijns sterk omgekruld in beide richtingen. De blaffende hond kwispelde. Zoek maar uit.


  Oscy legde beide jatten op Hermies schouders. Draaide hem toen hardhandig om, manoeuvreerde hem met zijn gezicht de goeie kant op alsof hij een kiepkarretje op een rail zette, en begon hem daarna met zachte drang naar de vrouw toe te duwen. ‘Wij wouen jou wel’s an het werk zien want misschien ben jij zo’n echte wijvendief, weten wij veel - en daarom ...’ Hij gaf een harde zet en Hermie vloog ongeveer een meter verderop langs het strand en naar de vrouw toe. ‘Daarom moest jij maar ’s een praatje met d’r gaan maken, Hermie.’ Hermie volgde zijn voeten. Hij haatte zichzelf vanwege zijn lafheid maar prees zichzelf om zijn intelligentie. Want wie bang is voor Oscy en wegloopt, die blijft in leven om later nog eens voor Oscy weg te lopen. Diep in zijn hart wist Hermie trouwens dat hij, ook zonder de aanwezigheid van Oscy en Benjie, een excuus zou hebben gezocht om gewoon eens even bij de vrouw langs te drentelen en gewoon eens even te kijken wat dat opleverde. Onjuist dit. Leugenaar. Lafaard. Maar een intelligent liegende lafaard. En het was allemaal slap gelul.


  Hermie liep zo goed mogelijk, en dat was niet zo kwaad als je rekening hield met het feit dat hij half buiten zinnen was van begeerte - en de resterende helft idem van angst. Hij naderde haar steeds meer, de eindeloze afstand tussen hen overbruggend en al gauw merkend dat haar badpak per slot van rekening toch niet van diamanten was gemaakt. Het was eerder gefabriceerd van iets duns en Grieks dat adembenemend dicht bij doorzichtig kwam. Of kwam dat doordat zijn röntgenogen haar met hun stralen bespoten? De tijd zou het leren. Voorwaarts.


  De magische mondharmonika werd wederom door de goden tot leven gewekt en zond zijn exotische sonates spiraalsgewijs de lucht in teneinde de bewoners van de Olympus te plezieren. Heremijntijd, als dat Oscy was die speelde, dan durfde Hermie niet om te kijken omdat Oscy gewoon niet kon spelen. Wat betekende dat het Benjie moest zijn, en dat was nog minder aanvaardbaar. Daar lag ze voor hem, in een stralenkrans van zonlicht, en het was een wonder, een mirakel, maar ze lag niet te transpireren. Nergens een spoortje zweet. Zij zweette niet. Een wonderbaarlijk feit want wie kon een zwetende vrouw echt begeren? Een aap misschien.


  En wat voor dromen over Hermie huisvestte haar geest? Welk mystiek instinct vertelde haar hoe nabij hij wel was? Errol Flynn op vrijersvoeten, Tyrone Power overgekomen uit Eden, Gary Cooper die het zaakje ging fiksen terwijl Teresa Wright zenuwachtig op haar zakdoekje kauwde. Hermie cirkelde om haar heen als een troep wolven. Stilletjes, sluipend. Zij was het middelpunt van het universum en Hermie de hijgende omtrek daarvan. En door die cirkelbeweging leek het opnieuw alsof zij op een traag wentelend draaitafeltje lag en van alle kanten werd gepresenteerd en uitgestald, zodat Hermie zich aan haar kon verlustigen. De tenen waren kleine sieraden. De dijen albasten beeldhouwwerk. De vingers twijgen van hartstocht. De ellebogen en schouders - verbonden met de nek. Egyptisch goud versierde haar oren die schelpen waren. Haar lokken waren pure zijde. De wimpers fluwelen webben. De stemmen van Oscy en Benjie.


  ‘Heei, mevrouw-met-dat-blauwe-zwempak! Daar komt Jack the Ripper aan!’


  ‘Het is Herman de Mof - de nazi-spion!’


  ‘Een seksmaniak!’


  ‘Hermie de verkrachtingsartiest!’


  Hermie verstijfde toen de prinses zich verroerde: de tere wimpers trilden waakzaam en haar vorstelijke rust was verstoord door de rauwe geluiden van die onbehouwen stervelingen. Hermies cirkel werd een rechte lijn - van haar vandaan. Hij wierp nog één laatste blik op de uitgestrekte godin die haar bovenlichaam gracieus en majestueus verhief en nu op haar beide ellebogen steunde, terwijl de twee stralend helgroene zonnen knipperend tot leven kwamen. Als je het lef had gras groen te noemen, waren haar ogen pimpelgeel. En Hermie wist dat het met hem gedaan zou zijn, zodra ze die twee smaragden lichtbronnen op hem richtte. En hij was al weg. Hophop, Hermie, wegwezen. Geen vogel had ooit zo recht gevlogen. Geen lafaard had ooit zo consequent het hazepad gekozen. Hermie had altijd geweten dat hij hard kon lopen - hij was niet voor niks een van de kampioenen op school - maar daar op dat strand, en ondanks de omstandigheden, werd de mijl, voor de allereerste, allerenigste en allerlaatste keer in de geschiedenis van de eeuwigheid, binnen de vier minuten afgelegd. Als zijn gymleraar hem eens had kunnen zien. Zijn stijl was volmaakt, zijn armen pompten prachtig op en neer, en zijn ademhaling ging in het juiste kortaf snuivende ritme. De menigte moedigde hem juichend aan en zijn vader wierp zijn sigaar in de lucht met de kreet: ‘Vooruit, Hermie!’ Hij stormde in zijn eentje voorwaarts, liet de hardloper van James Madison de rug zien, en schoot nu langs de verbijsterde tegenstander van de School voor Handenarbeid. Midwood viel. Fort Hamilton gaf het op. New Utrecht snapte niet eens wat er gebeurde. Ze stortten zich op hem als roofvogels, Jappenstil, Jappenvlug. Oscy wierp zich fraai voor zijn voeten, hem blokkerend als een rugbyspeler. Benjie zou tegen zijn borst hebben gestompt ware het niet dat Oscy hem reeds had gevloerd. Toen Hermie bijgevolg opkeek van zijn positie in het zand zag hij Benjie als een zak oud vuil over zich heen zeilen, op volle kracht tegen de lege hemel rammen, tenslotte met een schreeuw neerklappen - precies bovenop zijn stomme neus die net inademde. Er zou zand in zijn snot zitten tot eind oktober.


  Hermie sprong overeind en er lag bloed op de maan. Hij gaf geen kik, balde alleen zijn vuisten en sloop toe op Oscy, die juist lachend overeind krabbelde. Oscy draaide zich om, verbijsterd bij de aanblik van de op hem af komende Hermie. Daarop glimlachte hij, links- noch rechtsom, wat betekende dat hij niet wist wat hij van de situatie moest denken.


  Benjie was weer op de been, brieste als een draak zand uit zijn neusgaten en lanceerde een stiekeme aanval van achteren. Maar hij had de zon in de rug, zodat Hermie een schaduw zag flitsen en een stapje opzij deed. Benjie schoot voorbij, de Brighton-expres in een vlaag van verstandsverbijstering, botste andermaal tegen het totale niets op, en vulde zijn geïrriteerde neus even bij met twee verse ladingen zand. De kreet die volgde klonk onaards en werd absoluut niet gehoord door


  Hermie, die zich gereed maakte voor een frontale confrontatie met de architect van alle dubbelhartigheid, Oscy de Klootzak.


  Oscy de Klootzak wist dat een treffen niet meer te vermijden, dat een terugtocht onmogelijk was. Benjie de Hufter strompelde overeind, snuivend als een stier en vloekend als een majoor. Zonder naar Benjie te kijken wuifde Oscy hem weg. ‘Laat maar, Benjie. Laat maar.’ Hetgeen impliceerde dat Oscy er genoegen in zou scheppen deze zaak zelf af te handelen. En Benjie, het Trouwe Beest, gehoorzaamde door zich vlug terug te trekken en onmiddellijk de rol van sadistische toeschouwer op zich te nemen, aangezien Oscy, zoals algemeen bekend, de kachel met Hermie kon aanmaken.


  Oscy was groter, sterker en taaier, en had meer ervaring. Maar hij was, in zijn hart, ook een tamelijk fatsoenlijk staatsburger. Hij wilde Hermie niet aftuigen omdat Hermie alles was wat Oscy niet was: een geleerde, een dichter en een prins. Maar de kleine rotzak kwam op hem af als een Barney Ross - wat kon Oscy dus doen? Hij danste om Hermie heen, plaatste rappe series pijnlijke linksen, zette zo weinig mogelijk kracht achter zijn stoten en probeerde Hermie enkel te demonstreren dat hij van een partijtje boksen niets te verwachten had. Maar Hermie bleef komen, incasseerde al die linksen luchtigjes op zijn snufferd, maar trok zijn hoofd op precies het juiste moment naar achter zodat er heel weinig echt contact werd gemaakt. Niettemin werd zijn gezicht rood, en Oscy begon zich ongerust te maken omdat zijn tegenpartij de eerste stap terug nog moest doen. ‘Dat genoeg, Hermie?’


  Hermie zei niks, maar bleef in beweging en loerde speurend naar Oscy’s ogen, wachtend op dat gaatje dat volgens zijn vader altijd een keer moest komen als je maar op de been bleef en je kin beschermde. Hermie gaf zelfs een paar punches weg om Oscy zijn minachting te tonen. De punches bereikten hun doel niet, maar waren psychologisch bedoeld. Opnieuw hoorde hij de stem van zijn vader: ‘Je lanceert er een paar en doet dat zonder overtuiging. Je laat de ander denken dat dat alles is waarom hij zich hoeft te bekommeren. Maar je houdt zijn ogen en de punten van zijn schouders in de smiezen en je laat hem merken dat je niet bang bent.’ Zijn vader had een paar partijen als prof gebokst, maar Hermie wist niet of hij had verloren of gewonnen. Stel dat hij had verloren? Jezus, wat had hij aan het opvolgen van de raad van een verliezer? In weerwil van alle gepieker en alle strategie moest Hermie een onafgebroken trommelvuur van martelende linksen doorstaan, die Oscy’s vuist tegen zijn gezicht liet fluiten.


  Oscy raakte steeds meer van streek toen het bloed met straaltjes van Hermies edele voorhoofd begon te druipen. ‘Genoeg gehad, Hermie? Als ’t genoeg is zeg je ’t maar ...’ Hermie bleef komen, nog altijd nevelige punches lancerend, maar de opzet was nu een tikje pragmatischer. Hij was een hardloper en Oscy niet. Hoe langer hij op de been kon blijven hoe meer kans hij had dat Oscy als eerste naar adem begon te happen. Hij voelde het tomatensap in zijn linkeroog glibberen en knipperde een paar keer met zijn wenkbrauwen. Zijn adem was oké - geen gehijg. Zijn armen waren niet moe. En zijn hart pompte voldoende adrenaline door zijn lichaam om hem een jaartje in actie te houden.


  Benjie langs de zijlijn begon ’m te knijpen bij de aanblik van het bloed op Hermies gezicht. ‘Hou op, Oscy. Hij is gek.’
‘Zodra je ’t zegt stop ik, Hermie,’ zei Oscy, nog altijd behoedzaam ronddansend en geen teken vertonend dat zijn krachten geleidelijk begonnen te verflauwen.


  Hermie bleef komen. Nog een paar snelle linksen van Oscy en zijn gezicht was zo rood als een biet. Weldra zou het warme groentesoep worden, maar hij voelde geen pijn, ook al meende hij de rimpels op zijn gezicht tot miniatuurspelonken te horen uitscheuren. Hij had maar één gedachte in zijn hoofd: Oscy vermoorden. Hij bleef opdringen en merkte dat de kringen waarin ze ronddraaiden steeds kleiner werden.


  Oscy keek naar Hermies tot moes geslagen gezicht en besloot dat zijn tegenstander zijn nederlaag niet expliciet hoefde toe te geven. Met respect voor Hermies trots en vol bewondering voor zijn uithoudingsvermogen verklaarde hij grootmoedig: ‘Oké, Hermie. Zo is het genoeg.’ Hij liet zijn dekking ook zakken. Een vergissing.


  Hermie schoot de lucht in als een Grumman Wildcat die gelanceerd wordt door de katapult van een vliegkampschip. Zijn hele lichaam was samengebald in zijn rechtervuist.


  Sneller dan het geluid suisde die door de lucht en belandde met een doffe dreun op Oscy’s nietsvermoedende neus, zodat Oscy met een fraaie serie dronken stappen achteruit waggelde. Hij was totaal uit zijn evenwicht, knikte door zijn knieën, plompte zonder plichtplegingen op zijn gat en bleef ongelovig glimlachend naar Hermie zitten opkijken. Binnen twee seconden stroomde het bloed zijn neus uit alsof er een dijkbreuk had plaatsgehad. Oscy probeerde het tegen te houden, eerst door te snuffen en vervolgens door zijn neus met zijn handen te bedekken. Maar het bloed sijpelde tussen zijn vingers door en hij keek Hermie pijnlijk verbluft aan. ‘Jezus, Hermie. Ik bedoel - jij bent een taaie, zeg.’


  Hermie had geen interesse voor vriendelijk gekeuvel. Hij stortte zich op Oscy, met de knieën naar voren. En elke knie bonkte tegen een schouder zodat Oscy plat achterover op zijn rug plofte. Hermie ging schrijlings op hem zitten, als Tom Mix op Tony, en beukte er met ranselende vuisten en puntige sporen op los - linksen en rechtsen, en knietje en dijtjes.


  Zijn overwicht was van korte duur. Oscy steigerde, pakte zijn tegenstander en slingerde hem van zich af - en Hermie vloog over Oscy’s hoofd, maakte haast een hele salto en kwam plat op zijn rug terecht. Gedurende een fractie van een seconde lagen ze hoofd aan hoofd als de wijzers van Benjies Ingersoll op klokslag zes uur. Al te lang duurde dat niet. Hermie lag te suizebollen, en terwijl hij de bol weer van de suis isoleerde, had Oscy de tijd om bovenop hem te duiken. En zo zat Oscy bovenop terwijl het een moment tevoren net andersom was geweest. Oscy hield hem stevig tegen de grond gedrukt. Zijn handen zaten zo krachtig om Hermies polsen geschroefd dat de polsslagader binnen afzienbare tijd volkomen afgeklemd zou zijn. Hermie probeerde zijn lichaam omhoog te zwiepen, in de hoop dat hij Oscy zo uit het zadel kon wippen, maar Oscy had te veel ervaring en bij elke poging kreeg Hermie een fiks knietje in zijn kruis - een maatregel waarvan zelfs een stier niet terug zou hebben. Er zat voor Hermie niets anders op dan stil te blijven liggen en te wachten tot zijn handen van zijn armen vielen. Oscy, die zijn hoofd vlak boven dat van Hermie hield, liet het uit zijn neus druipende bloed met pervers genoegen op Hermies gezicht neerspetteren. Hermie rukte zijn hoofd voortdurend heen en weer om aan die drup te ontsnappen, want hij had al genoeg bloed van zichzelf op zijn gezicht, merci. Maar Oscy wist zijn bloed precies op het doelwit te laten kledderen, zodat Hermies gezicht er binnen de kortste keren uitzag alsof het een rood verfje had gehad. Hij toonde niet het geringste initiatief meer. Hij was in Oscy’s macht, maar zou liever in een etalage gaan zitten schijten dan genade vragen.


  Oscy kon Hermie wel navoelen, maar hij was toch kwaad genoeg om Hermies gebrek aan enthousiasme voor een capitulatie levendig te houden door hem simpelweg tot een poëtische pulp te slaan. De grijns op zijn rode smoel had zich definitief rechtsom gekruld. Alle lampjes stonden op rood en Hermie wist het. Maar net als een gevangene in een nazi-film verzamelde hij het speeksel in zijn mond en spuwde dat recht omhoog naar Oscy. En noem dat nou pech of noem het een verandering van windrichting, maar het kloddertje bereikte Oscy nimmer. Het keerde als een boemerang naar Hermie terug en spatte midden in zijn eigen ogen. Oscy moest lachen en dat bracht een zekere ontspanning teweeg. ‘Oké, Hermie. Ik zal je loslaten omdat je je portie hebt gehad. Maar probeer geen geintjes uit te halen, hè?’


  Hermie zei niks. Hij staarde alleen maar omhoog naar Oscy - door het bloed en het spuug, door het zand en de pijn, en door de hele geile ellende van deze wereld heen. Langzaam, behoedzaam kroop Oscy van hem af.


  De punch trof Oscy zo recht midden op zijn kin dat hij een goeie decimeter van de grond werd getild vóór hij opnieuw hals over kop op zijn rug werd gesmeten, een houding waarin hij zich hoe langer hoe meer thuis begon te voelen. Vlug krabbelde hij half overeind op een van zijn knieën en kwam prompt tot de ontdekking dat Hermie ondertussen in precies dezelfde houding zat, maar dan op een van zijn eigen knieën. De geweldige rechtse uithaal kwam op hem afsuizen als een zeis, en als hij niet met zijn onderarm had geblokkeerd, zou Oscy beslist zijn onthoofd. In geknielde houding zetten de twee met zand bedekte gladiatoren hun gevecht voort, waarbij de korrels zand en de druppels bloed in het rond vlogen tot de plek waar Benjie stond.


  Uiteindelijk zag Oscy een opening en zette al zijn aanzienlijke lichaamskracht achter een gruwelijk uitgerekende uppercut. Hermies hoofd knakte naar achter, als een colaflesje dat wordt opengemaakt, en terwijl hij van de benen sloeg en neertuimelde zag hij even de blauwe lucht en zijn eigen wapperende haar. Daarna zag hij niets meer gedurende een periode die achteraf makkelijk op drie dagen kon worden geschat.


  Oscy stond op en keek neer op Hermie, die in het zand lag uitgespreid alsof hij van de top van het Empire State Building was gevallen. Hij was afgevlakt tot een twee-dimensionale figuur, net een fresco in de Egyptische afdeling van het Museum voor Natuurlijke Historie. Hij zag eruit als een rotstekening, als een poster die dronken rijden aan de kaak stelt. Hij leek dood en bleef dat om en nabij tien seconden lijken.


  Benjie kwam naast Oscy staan en was erg geschokt bij de aanblik van Hermie die er zo verfomfaaid bij lag als een lappenpop. Samen staarden ze op Hermie neer, beseffend dat hij een knap eind van zijn stokje was gevallen. Maar op de elfde seconde van de k.o. kwam de zweep van Hermies arm knallend tot leven - en aan het uiteinde zat een met zand gevulde hand. Het zand was bedoeld voor Oscy, maar kwam terecht in de ogen van Benjie, die verblind begon te brullen: ‘Gore Jap! Gore Jap dat je godverdomme bent!’


  Oscy viel natuurlijk om van het lachen toen Benjie, zijn magere knuisten zo krachtig gebald dat de nagels in zijn handpalmen sneden, Hermie blindelings naar de strot vloog. Oscy greep Benjie beet en hield hem tegen. Hermie lag heel stil op het zand. Hij was bij bewustzijn, maar hij had zijn portie gehad. Met dat zand had hij zijn laatste kruit verschoten. Het was voor Oscy bestemd geweest, maar dat was misgegaan. En nu lag hij daar dus niets te doen en niets te denken. Bataan was gevallen. De Dodenmars zou spoedig volgen. Hij kreeg maar het liefst een kogel door zijn kop. Hang een gouden ster voor het raam, moeder - Hermie is er geweest.


  Oscy liet Benjie geen moment los en troonde hem mee, steeds verder weg, en tenslotte was het stel praktisch uit het gezicht verdwenen. Maar Hermie kon nog altijd horen hoe Benjie liep te vloeken omdat hij de zandkorrels steeds dieper in zijn ogen wreef. Oscy draaide zich om en riep tegen Hermie: ‘We zien je wel weer, hè, Hermie? Oké?’


  Hermie antwoordde niet en verroerde zich niet. Hij keerde zijn hoofd alleen zo ver om dat hij het tweetal kon onderscheiden: Benjie die niet eens bestaande scheldwoorden uitstootte en Oscy die hem stevig bij de kladden hield. Ze verdwenen achter de horizon en zagen eruit als Abbott en Castello, alleen stukken lolliger.


  Toen ze uit het gezicht waren wentelde Hermie zich om en hees zichzelf overeind. Die klus duurde vast wel een uur. Hij was een puinhoop. Zijn shirt was reddeloos verloren, maar hij dacht dat hij het maar bij wijze van souvenir zou bewaren, totdat zijn moeder het vond en tot poetsdoek degradeerde. Op twee wiebelbenen en met de blikken smaak van zijn eigen bloed in de mond strompelde hij zigzaggend de oceaan in. En toen de golven tot aan zijn knieën reikten liet hij zich pardoes in het water plompen als een gevelde boomstam - zo’n sequoia sempervirens, want die was ook rood. Hij dook kopje onder en overal ter wereld doofden de lichten.


  De kou werkte verfrissend en opwekkend, maar het zout schrijnde als de pest in zijn gapende wonden. De combinatie van beide was net toereikend om te beletten dat hij van pure uitputting verdronk. Hij wist dat hij een dergelijk gevecht nooit zou hebben overleefd, als hij regelmatig met een griet naar bed was gegaan. Dat waren tien pluspunten voor het celibaat. Als priesters het ooit in hun hoofd haalden om profbokser te worden, zouden ze alle titels in de wacht slepen, daar hoefde je niet aan te twijfelen. In elk geval dook hij toch weer op als een bruinvis, vulde zijn longen met lucht en ploeterde terug naar de kant. De laatste paar stappen sleepte hij zich voort op zijn vermoeide benen en plofte toen voorover op het natte zand, wat de oeverlopers noopte om haasje-over te doen en verder het strand op te trekken dan ze van plan waren geweest. Terwijl het zout vinnig in zijn wonden beet legde Hermie het hoofd op de onderarm en tuurde langs de horizon. Hitler en Mussolini waren verdwenen, maar de vrouw eveneens. Kon zij iets weten van de slag die hij om harentwil had geleverd? Had zij er benul van dat hij zoëven een gevecht op leven en dood had geriskeerd met Basil Rathbone en Bela Lugosi? Wel, dat zou hij haar later weleens vertellen. Hij krabbelde op de been en ging op weg naar huis - en om een of andere reden die hij nooit goed leerde begrijpen voelde hij zich lekkerder dan hem ooit in zijn hele lange leven was overkomen.



  7


  De rest van de dag bracht Hermie in hooggestemde meditatie op zijn kamer door. Hij haatte Oscy niet - hij begreep hem. Oscy was nog een grote kwajongen, een dartel veulen, dat was alles. Oscy was gewoon meer geinteresseerd in zijn eigen sportieve prestaties dan in de hogere dingen des levens. Oscy vond het eenvoudig veel belangrijker dat die rugbybal van hem niet kapot ging bij het oefenen op straat, wat ook de reden was waarom het geile ding aan beide uiteinden kriskras volgeplakt zat met wel twee pond pleisters, zodat het bij het werpen net leek of je een gebroken poot wegslingerde. Oscy was gewoon nog niet in seks geinteresseerd. Hoewel - was Hermie niet een keer het sousterrain van 81 Ocean Parkway binnengekomen om daar zijn beste vriend aan te treffen, die zich zat af te trekken op een plaatje van Claire Trevor, ook al stond Edward G. Robinson op die foto naast haar? En Oscy had het hele incident weliswaar ontkend en beweerd dat het een ongelukje was, maar lag het op de keper beschouwd eigenlijk niet voor de hand dat seks voor Oscy geen gesloten boek meer was? Wat Benjie aanging - voor hem was het hele menselijke ras een gesloten boek, en hij was trouwens een schandvlek in de opstelling van het honkbalnegental van OPAC (Ocean Parkway Atletiek Club). Benjie stond rechtsachter omdat OPAC maar negen leden telde - Benjie kwam dus vanzelf rechtsachter terecht want hoeveel linkshandige slagmannen had je per slot van rekening? Als er een linkshandige slagman in het veld kwam, werd Benjie uit zijn coma gehaald en naar links gedirigeerd, waar hij direct verder ging met het lezen van zijn stripverhaal. Maar het grootste deel van de tijd speelde Benjie rechtsachter met al het enthousiasme van een begrafenisondernemer. Hij speelde zelfs rechtsachter in het rugbyseizoen wanneer OPAC een fusie aanging met de Adelaars van Kermit Place, zodat ze samen een vollediger team van waardeloze spelers in het veld konden brengen. Benjie was voorbestemd om zijn hele leven rechtsachter te spelen. Dat was zijn speciale talent: hij was een geboren Jan Lul. Hij had twee linkervoeten en hield die voortdurend allebei in zijn bek gepropt. Met een onsje minder intelligentie zou hij op de universiteit van New York onder een glazen stolp liggen.


  


  Once you try it, you’ll say buy it;


  Tom Mix says it’s swell to eat


  Jane and Jimmy, too, say it’s best for you-


  Ralston Cereal can’t be beat.


  Daarmee eindigde weer een aflevering van Tom Mix - en het heilige kruis na. Hermie vroeg zich af waarom hij naar die rotzooi luisterde. Waarschijnlijk gewoon uit sentimentaliteit - hij had er nu eenmaal van kindsaf naar geluisterd. Hij hield de radio altijd aan wanneer hij bezig was met diep nadenken, omdat hij het leuk vond de volgende regel van de dialoog te raden. Als hij het goed had, hielp dat hem om zijn diepe nadenken met groter zelfvertrouwen voort te zetten. En als hij het mis had, zou hij het bij volgende programma’s des te vaker goed hebben. Na Tom Mix kwam Don Winslow, die nog altijd zowel Iwan de Haai als de Japanse vloot te slim af probeerde te zijn. Vervolgens was er Annie het Weesje en daarna was het tijd voor het avondeten waarbij hij deed alsof hij doofstom was, hoewel dat nauwelijks werd gemerkt omdat zijn zuster een hele rede afstak en zich beklaagde over het gebrek aan mannen op het eiland. Het draaide erop uit dat ze sjimpend van tafel opstond en naar haar kamer rende, waar haar ongeplukte borsten weer verder zouden verschimmelen. Na het eten nam zijn moeder haar gemak ervan en las in het tijdschrift Liberty,
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  De wekker blèrde tegen hem, en hij negeerde dat, liet het ding aflopen zoveel het wilde - misschien leerde het daar een lesje van. Hij onderzocht het gezicht in de spiegel zorgvuldig en kwam tot de slotsom dat de aanwezige verwondingen geen naam mochten hebben. Hij borstelde zijn tanden maar besteedde geen moeite aan zijn haar, omdat hij wist dat het uren zou kosten om het enigszins in een presentabele staat te brengen, en ondanks het feit dat hij geen plannen had voor de rest van zijn dag, groeide de tijd hem toch niet op zijn rug. Hij liep op zijn tenen de keuken binnen en nam een schoteltje van dat kattevoer omdat het krak-knerp-pop deed en hij niemand anders had om mee te praten. In de grond van de zaak vond hij het leven zo godgeklaagd vervelend dat hij de buitendeur, zonder erg, achter zich dicht liet klappen. Hij wachtte op wat hij wist dat komen zou. Er was op een knopje in zijn moeders mond gedrukt en haar stem klonk op als een sirene bij luchtalarm. ‘Waar ga jij heen, Herman?’


  Hij stond stil boven aan het trapje. ‘Naar de planeet Mongo.’
‘Het is nog niet eens acht uur.’


  ‘Daar kan ik niks aan doen.’


  ‘Heb je wat gegeten?’


  ‘Een olifant.’


  ‘Breng een krant mee.’


  ‘Tuurlijk.’


  ‘En een Time voor je vader.’


  ‘Jezus.’ Hermie liep over het smalle trottoir dat sinds de Spaans-Amerikaanse oorlog misschien wel een miljoen keer kapotgegaan en gerepareerd was. Hij voelde zich totaal en volkomen leeg. Hij passeerde een paar huizen en een paar kinderen op roestige driewielers en een paar honden die er beter uitzagen dan die kip van de vorige avond. En hij keek omhoog om te zien of de zeemeeuw in de buurt was, maar die was er niet. Zat zich waarschijnlijk vol te vreten met dooie vis om laat in de middag een bombardement op z’n hoofd uit te voeren.


  Er waren nog niet veel van de zomergasten op. Maar de vrachtboot was binnen en dat was goed voor een half uurtje kijken vóór je in slaap viel.


  Aan de hoofdverkeersader bleef hij opnieuw met een ruk stilstaan voor het genopte badpak, dat eensklaps tegen hem lachte. Voor een lachend badpak zou iedereen blijven staan, maar weldra kwam de bron van deze hilariteit de winkeldeur uit en bleek de vorm te hebben van twee dikke dames die zo hard lachten dat ze ervan gingen hoesten. En het vet op hun armen deed hubbel-de-wubbel en Hermie wist dat hij nooit meer met dezelfde gevoelens naar het badpak in kwestie zou kijken.


  Hij stapte de bakkerij van Killerman uit, een zak vol met suiker bestrooide jamkoekjes in zijn hand, die vers gebakken waren en smakelijk roken. En toen hij in de eerste hapte spoot de jam hem over zijn gezicht waardoor het net leek of hij met een dumdum-kogel in zijn mond was geschoten, wat illegaal zou zijn geweest. De suiker, ongetwijfeld surrogaat, tekende een van oor tot oor lopende witte sikkel op zijn gezicht, en terwijl hij verder liep werkte hij genotvol het ene jamkoekje na het andere naar binnen.


  Hij bleef even staan kijken bij de kapperswinkel waar een gast van zijn leeftijd, maar die hij niet kende, zijn haar liet millimeteren. Het leek nu net een behaarde bal. En wat erger was, die gast wist het. Hermie bleef naar de jongen staan staren, omdat het hele geval net zo’n kermistent leek waar gedrochten werden tentoongesteld. Dat was eigenlijk het ellendigste van een kapperswinkel: ze plantten je altijd op de stoel die het dichtst bij de winkelruit stond - alsof je reclame voor ze moest maken. Daarna knoopten ze een goor flappie laken vol met andermans haar om je heen, waarmee je eruit zag alsof je in een mierenhoop zat. En tenslotte rekenden ze daarvoor een halve dollar, en als je het kouwe lef had geen fooi te geven, scholden ze je uit in een vreemde taal, waarschijnlijk Italiaans, en mocht je bij je volgende bezoek rekenen op een paar sneetjes achter je oren omdat een kapper nooit wat vergeet, vooral niet als hij een van de twee kappers op het eiland is en het andere geile stuk kapper zijn bloedeigen broer is. De jongen in de stoel sloeg zijn ogen neer en probeerde een gezicht te trekken alsof hij niet bestond. Zo erg zat dat staren van Hermie hem dwars. Maar toen de kapper hem liet draaien en zwaaide met een scheermes dat hij op centimeters afstand van die knul zijn neus begon aan te zetten, verdween Hermie van het toneel. Dat was al te middeleeuws.


  Hij kocht de Time, die een foto van Jimmy Doolittle op de omslag had staan omdat Jimmy, naar het scheen, kort tevoren Tokio had gebombardeerd. Hermie wist dat dit nogal wat betekende aangezien de Yankees tot op dat moment eigenlijk niet goed wisten of het nu ging vriezen of dooien. Het was net een home-run waarmee je in de vijfde inning de gelijkmaker scoorde. Als je na een achterstand opeens zo kwam opzetten, dan was je in vorm. Kranig gedaan, Jimmy Doolittle. Amerika is trots op je. Hermie kocht ook een krant en liep de straal af terwijl hij met de jamkoekjes, de krant en de Time probeerde te jongleren. Toen zag hij haar - en zijn buik zakte achter zijn riem vandaan en vulde zijn beide broekspijpen.


  Ze was stralend. Dat was het enige woord. Stralend. Met die lange benen en golvende haren en groene ogen - o zachte en lichtgroene ogen, wat achtervolgen jullie mij in mijn dromen ... Maar kijk - ze was in nood. Ze had meer pakjes dan ze aankon. De jonkvrouwe stond op het punt de hele hap te laten sodemieteren - zo zeker als wat. Hier lag een taak voor Superman Hermie. Om extra kracht te vergaren beet hij in dat laatste jamkoekje en voelde dadelijk dat zijn 129 ponden stuk voor stuk hard werden, echt keihard.


  Een van haar pakjes dreigde te vallen en begon weg te glippen, maar op de een of andere manier wist zij het voorzichtig op de grond te laten zakken voor het kon openbarsten. Maar toen ze daarna vooroverboog om het beter vast te pakken begon een ander pakje heen en weer te zwabberen. Het was een hopeloze onderneming en tenslotte gleden alle pakjes uit haar hand en stond ze daar inderdaad beteuterd te kijken. Droefheid in een plissérok. Hulpeloosheid in een grijs vest.


  Superman Hermie haalde een keer diep adem, veegde de jam van zijn mond, liet de lege koekzak met resoluut gebaar varen, propte Jimmy Doolittle in zijn ene en de New York Times in zijn andere kontzak en stormde de jonkvrouwe kwieker dan een op topsnelheid rijdende locomotief te hulp - zegt u het maar, dame. Maar toen hij naast haar opdook en zijn mond opende, sprak hij haar zo gewild leuk aan dat het hem zelf meteen stompzinnig in de oren klonk: ‘Mag ik hier wat assistentie verlenen?’


  Hij grimaste en zij moest dat wel hebben gezien, maar bleef heel hoffelijk. ‘Dat mag,’ zei ze, en grote goden, ze maakte zelfs een réverence. Tegen wat voor adellijke dame was hij opgelopen?


  Ze was niet echt groter. Feitelijk waren ze van dezelfde lengte. Maar haar statigheid maakte dat ze een stuk boven hem uit scheen te steken. Hij knielde op één knie, half verwachtend dat hij tot ridder zou worden geslagen of haar kouseband zou krijgen of om een gunst zou mogen vragen. Maar in werkelijkheid wilde hij die geile pakjes oprapen, en dat waren er nogal wat. Zij vulde de gaping in de conversatie op met haar zonnige stem. Zonnig was een goeie manier om haar te beschrijven. Ze was een zonnig iemand. ‘Ik was eigenlijk niet van plan om zoveel te kopen. Ik had mijn wagentje beter kunnen meenemen.’


  ‘Ja, u had uw wagentje beter kunnen meenemen.’ Was hij dat? Jezus.


  ‘Inderdaad.’ Hij moest het geweest zijn want zij gaf hem gelijk.


  Hermie had de gevallen pakken in zijn greep, maar de New York Times bleef maar uit zijn zak glippen. Godzijdank was het niet het zondagsnummer. Hij probeerde telkens achterom te tasten en de krant terug te duwen. Het viel bepaald niet mee de barmhartige Samaritaan te spelen. De vrouw maakte aanstalten om hem te hulp te komen. ‘Neu, neu,’ zei hij. ‘Het gaat best.’


  ‘Maar ik kan er toch één nemen?’


  ‘Het is oké zo.’ Hij hield maar op met dat ‘neu’. Wel zo link.


  Hij zat nog altijd in zijn feodale houding terwijl zijn armen reikend om de bundel pakjes heen tastten tot zijn twee handen elkaar ontmoetten en de Stanley en Livingstone uithingen. Er scheurde iets. Een pakje was het niet. Of hij had zichzelf een hernia bezorgd of zijn onderbroek had het begeven. ‘Een wagentje heeft iemand echt nodig.’ Hij flapte dit eruit om het scheurende geluid te overstemmen. Iets anders wilde hem niet in gedachten schieten.


  ‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ zei de zonnige stem. En het volgende moment knielde ze naast hem neer. Hermie voelde zich diep vernederd, maar zij praatte vriendelijk en deed helemaal niet neerbuigend. ‘Als jij er een paar draagt en ik draag de rest, redden we het wel, geloof ik. En ik wil je er graag iets voor betalen.’


  ‘Dat zou ik niet accepteren.’ Dat klonk beter, zelfverzekerder. Ze stonden beiden en de blik uit de groene ogen rustte in de zijne. Het ijs was tenslotte gebroken.


  ‘Ik ben bang dat het nogal een eind lopen is naar mijn huis.’ Ze glimlachte.


  ‘Ja, ik weet waar het is.’ Daar praatte hij zijn mond voorbij.


  ‘O ja?’


  Hij herwon zijn kalmte. ‘Ja ... die kant op, hè?’ Hij wees in de richting waar alle huizen stonden. De vrouw glimlachte en wierp met een rukje van haar hoofd het bruine haar voor haar gezicht vandaan. En haar parfum sloeg hem tegemoet en ging via zijn neus recht zijn geheugen in. Daarop waren ze onderweg.


  Hermie wist niet wat hij moest zeggen, maar zij vulde de leemte op. ‘Woon je hier op het eiland?’


  ‘In de zomer.’


  ‘Met je ouders?’


  ‘Ja, maar die bemoeien zich niet met me. Ik ga meestal zo ongeveer mijn eigen gang.’ Hij vond het belangrijk om zijn onafhankelijkheid te laten blijken.


  ‘Wat doe je?’


  ‘O - allerlei interessante dingen.’ Zoals? Foto’s uitknippen? Naar Tom Mix luisteren? Kip eten? Het kussen een beurt geven?


  Terwijl ze verder liepen probeerde Hermie niet te laten merken hoeveel moeite hij had om de pakjes bij elkaar te houden. Ondertussen had hij uitgedokterd dat het scheurende geluid afkomstig was van zijn onderbroek en niet van zijn kruis. Maar de pakjes begonnen steeds meer te wegen en de zwaartekracht hielp ook al niet mee - als hij weer iets hoorde scheuren, zouden dat vast zijn testikels zijn die onder de druk explodeerden.


  Over de rand van het hoogste pakje ontwaarde Hermie de twee hufters. Oscy en Benjie kwamen in zijn richting. Dat was het laatste stel gekken dat hij tegen het lijf wilde lopen. Hij trok zijn hoofd in als een schildpad en liep achter zijn tenen aan. Alras passeerden zijn twee schoenen de vier schoenen van zijn vrienden. De vraag was: hadden ze hem gezien? Waarschijnlijk niet, ofschoon er vreemder dingen waren gebeurd. Hij bleef doorlopen. De pakjes waren van lood. Hij keek naar de vrouw, die glimlachte, zodat hij dus teruglachte en probeerde te blijven zwijgen omdat praten energie kostte.


  ‘Heei, Hermie!’ De stem was van Benjie. Maar de kreet verstomde snel, alsof Oscy met een stevige elleboog in een ribbekassie had gepord. Goeie ouwe Oscy. Ergens wist hij dat Hermie met iets belangrijks bezig was. Goeie ouwe volwassen Oscy. Een gozer rukt zich niet voor niets af op Claire Trevor.


  ‘Riep iemand je?’ vroeg zij.


  ‘Nee hoor.’


  ‘Heet je Hermie?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan werd je door iemand achter ons geroepen.’


  ‘Dat was niet voor mij bestemd.’


  ‘Hij riep: Hermie.’


  ‘Dat is nogal een veel voorkomende naam.’


  De vrouw glimlachte en ging niet verder op het onderwerp door. Ze liepen verder. Het leek alsof ze naar Chicago liepen - en wacht maar ’s tot ze de Appalachen over moesten. Waar was haar huis verdomme? Op gezette tijden liet Hermie een pakje op zijn opgeheven knie zakken, zodat hij de gelegenheid kreeg om tersluiks zijn greep te hernieuwen. En nu en dan maakte hij gebruik van autosuggestie en poogde zichzelf wijs te maken dat de pakjes met opgeblazen ballonnetjes gevuld waren en dat zijn armen niet als elastiekjes werden uitgerekt en dat zij hem niet vier pakken bakstenen naar haar huis liet sjouwen. Misschien was ze timmerman. Misschien ging ze hem vragen een muur te bouwen - een muur helemaal om China heen. En wat zou je zeggen van iets simpelers, een tankversperring of een bunker voor onderzeeërs bijvoorbeeld? Of een hut in een boom, op een paar honderd meter hoogte? Hij kon de bakstenen dan een voor een naar voren brengen en ongeveer tegen zijn honderdste klaar zijn. Hermie wist dat hij als ze niet gauw bij haar huis kwamen ...


  ‘We zijn er,’ zei ze.


  ‘Ik kan best verder.’ Dat verdiende een ereplaatsje onder de idiootste opmerkingen die hij van zijn leven had gemaakt.


  En zij begreep het niet goed. ‘Maar ... dat is echt niet nodig.’ Ze wees op het huis, alsof hij zelf soms niet kon zien. ‘Oké.’


  Wanneer je van de straatkant kwam hoefde je geen trappen op - Gode zij dank. Hij volgde haar en kon alleen haar kruintje maar zien. ‘Zou je ze alsjeblieft binnen willen brengen?’


  ‘Met genoegen.’


  Ze gingen het huis binnen en er klonk muziek op omdat alles zo speciaal was ook al verschilde het eigenlijk niet veel van alle andere huizen op het eiland. Hij volgde het dansende haar door de vestibule en door de keurige zitkamer die plotseling tintelde van kleur omdat zij voorbijkwam. Voorbij de schoorsteenmantel lopend zag Hermie een ingelijste foto van de man. Hermie wierp er slechts een vluchtige blik op aangezien hij geen tijd had om op zijn gemak foto’s te bekijken, maar desondanks zou hij dat gezicht nooit meer vergeten. De man was zo knap dat Hermie besefte dat hijzelf niet met hem in dezelfde kamer thuishoorde. Hij had een brede, warme en mannelijke glimlach op zijn gezicht. En hij droeg een uniform en hield een pijp geklemd tussen tanden die verblindend wit waren. Hermie viel aan wanhoop ten prooi. Iedereen op de wereld had een gelijkmatig gebit behalve hij. De inplanting van zijn voortanden had meer weg van die van een haaiebek. Er stond iets over de foto heen geschreven. Een opdracht. ‘Met al mijn liefde, voor altijd, je Pete.’ Pete. Zo heette hij dus. Hermie wist dat hij een flinke stap dichter bij de ontsluiering van een of ander mysterie was gekomen.


  ‘Hierin. De keuken in.’


  Hermie stapte de keuken binnen waar het krioelde van de bloemen die ze in zo’n stuk of tien vazen had staan. Ze hield bepaald wel van bloemen. Hermie had mazzel dat hij niet allergisch voor het spul was. ‘Zet de boel maar op tafel neer, als je wilt.’


  Hermie was van plan geweest de pakjes voorzichtig op de tafel te zetten. Maar het toeval wilde dat al zijn spieren, pezen en ligamenten het tegelijkertijd opgaven. De pakken donderden op de tafel als de bommen van Jimmy Doolittle op Tokio. Ook scheurde Hermies onderbroek een stukje verder uit en hij wist dat er nu twee onafhankelijke vodjes in zijn broek bungelden. Hij voelde zich lullig en kwaad. ‘Ze zouden die zakken wel’s wat steviger mogen maken.’ Hij deed zijn best om de artikelen, die probeerden te ontsnappen of gewoon uit pesterigheid her en der rolden, bij elkaar te graaien.


  ‘Laat me jou asjeblieft wat geld geven.’ Ze had haar portemonnaie open en rommelde daarin rond. Als het net zoiets was als zijn moeders portemonnaie zou dat een jaar duren en was het kwartje waarmee ze op de proppen kwam een reclamespeldje van de verkiezingscampagne van Roosevelt en Wallace.


  ‘Ik zou er niet over piekeren om het aan te nemen.’ Godsamme, deed hij effe ridderlijk!


  Ze glimlachte tegen hem. ‘Maar hoe kan ik je dan mijn dankbaarheid tonen?’


  ‘Ik weet niet.’ Misschien had zij iets in haar hoofd. Iets anders. Mmmmmmm.


  Ze legde haar portemonnaie weg en richtte haar aandacht op de pakjes. ‘Ik heb wat van die verrukkelijke jamkoekjes gekocht.’ Hermie voelde zijn maag omdraaien toen ze de zak waarop Bakkerij Killerman stond tevoorschijn haalde. En hij werd strontmisselijk toen ze uit de zak precies dezelfde jamkoekjes opdiepte die hij nooit meer zou kunnen eten al hing zijn leven ervan af. Ze legde ze op een schaal, en toen ze met haar rug naar hem toe stond kuchte hij gauw een paar keer om niet ongemanierd aan het kotsen te slaan. ‘Ik heb nog wat koffie,’ zei ze. ‘Het is van vanmorgen, maar ja, we moeten allemaal proberen zuinig aan te doen.’ Ze deed de gaspit onder de koffiepot aan en wendde zich daarop tot Hermie. ‘Je drinkt toch wel koffie?’


  ‘Voor de oorlog dronk ik een paar koppen per dag.’ Voor de oorlog was hij aan de chocolademelk.


  Ze deed nog steeds onzeker. ‘Ik bedoel maar - ik heb melk in huis.’


  Hij begreep haar volkomen verkeerd. ‘Ik drink liever zwarte.’ Toen begreep hij haar opeens en voelde zich opnieuw lullig. Waar was de natuurlijke onverstoorbaarheid gebleven die hij, zoals Oscy hem zo vaak had verteld, toch anders wel bezat? ‘Ga even zitten als je wilt,’ zei ze. En Hermie ging aan de kleine keukentafel zitten. Hij plantte zijn gat bovenop de New York Times en Jimmy Doolittle, wat erg klungelig stond voor een man. Hij stond dus op, trok beide bladen uit zijn kontzak en streek ze op de tafel glad. Ze zagen eruit alsof Jumbo er een jaar lang op had gezeten.


  ‘Hé,’ zei ze, over haar schouder opkijkend van het gasstel waar de koffie gekweld tot leven kwam, ‘Heb je een Time?’
‘Die lees ik regelmatig. Informatief blad.’ Hij zou de Time nog niet lezen al kon hij er een medaille mee verdienen.


  Ze zette een bosje verse bloemen in schoon water en de kleuren weerspiegelden zich in haar ogen. ‘Ben je op school?’
‘Ja. Op Erasmus Hall. In Brooklyn. Je kan er niet voorbij lopen. Ik ben tweedejaars.’


  ‘Ah, tweedejaars.’


  ‘Ja.’


  ‘Uhhunh.’


  ‘Vorig jaar was ik eerstejaars.’


  ‘Ik had gedacht dat je ouder was.’


  ‘En volgend jaar ben ik derdejaars enzovoort.’


  ‘Wel, maak maar niet te veel haast. Je zit voor je het weet in het Leger.’


  ‘Tegen die tijd is de oorlog afgelopen.’
‘Tegen welke tijd?’


  ‘Tegen die tijd.’


  ‘O, juist.’ Maar Hermie wist dat ze het niet snapte. Zo waren vrouwen: ze hadden moeite om bepaalde dingen te vatten. Vrouwen waren goed in koffie zetten. Dat bakkie zag er anders uit alsof het geen puf had om zich nog een keer druk te maken. Het spul pruttelde, bobbelde, stoomde en sputterde zelfs tegen. ‘Wel,’ zei ze, ‘ik hoop dat je gelijk hebt.’


  ‘Maar als de oorlog niet afgelopen is, wil ik best in dienst. Ik doe op school mee aan een voorbereidende cursus voor vliegers - ik neem aan dat het niet lang meer duurt of ik ga echt vliegen.’


  ‘Dat is vast erg opwindend.’ Ze hield de pot in de gaten, zich afvragend of de koffie niet te lang doorgekookt had en hopend dat de smaak er niet af zou zijn.


  ‘Misschien ga ik een vast ploegje vormen met mijn broer. Die is parachutist. Misschien kan ik hem dan telkens uitzetten.’ Waaruit - uit zijn hoofd? Uit zijn fantasie? Hij had maar eenmaal iets gehad wat in de verte op een broer leek: zijn zuster voordat haar borstjes opkwamen.


  ‘Zo, je broer is dus parachutist.’


  ‘Nou ja, hoofdzakelijk heb ik een zuster die op de middelbare school zit.’ De waarheid bekennen was goed voor de ziel. Vooral als hij haar ooit meenam om bij hem thuis te komen kennismaken.


  ‘De koffie is klaar.’ Ze bracht de pot naar de tafel en schonk twee kopjes in. Als de gek die hij nu eenmaal was pakte Hermie zijn kopje op, deed alsof dit iets was wat hij al jarenlang zo gewend was, en brandde onmiddellijk zijn tong. Dat hij dit doorstond zonder het uit te brullen vormde een getuigenis van de onverstoorbaarheid waarover Oscy het zo vaak had gehad. Maar de tranen sprongen hem in de ogen, en zijn tong flopte zo ongeveer uit zijn mond en hing als een stropdas op zijn borst. De vrouw stootte een verschrikt geluid uit. ‘O jeetje! Ik had je moeten waarschuwen! Die koffie is erg heet! Doet het erg pijn?’


  ‘Hneeh ... Hniet zooh.’ Hij kon de stoom zo van zijn tong omhoog voelen slaan in zijn neus. Misschien was dat goed voor de hersens. Een heleboel mensen stoomden hun neuzen. Ze was erg van streek, voelde zich bijzonder schuldig en stond zich verschrikkelijk druk over hem te maken - net een moeder, maar daar had hij er al een van. ‘Zou je misschien wat ijs willen? Ik kan best wat ijs voor je pakken. Waarom neem je niet wat ijs? Ik ga wat ijs pakken. Het ijs, het ijs ...’ Ze rommelde rond in de ijskast. Misschien was ze een verpleegster van het Rode Kruis. Misschien moest hij op haar bed gaan liggen en zijn tong laten verbinden.


  Ze kwam terug en liet een paar blokjes ijs zo schielijk in zijn kopje plompen dat Hermie een moment de indruk kreeg dat de dingen gloeiend heet waren. Hij tuurde naar de ijsblokjes die in zijn kopje ineenschrompelden. Veel tijd had hij niet. Die zouden in een mum van tijd vertrokken zijn. Toen ze dus met haar rug naar hem toe zat, omdat ze probeerde nog meer ijsblokjes uit de ijskast los te bikken, leunde hij voorover en legde zijn tong tegen de ijsblokjes die in zijn kopje hun einde tegemoet lagen te smelten. Dat bezorgde hem onmiddellijke verlichting. Jezus, die zette de heetste koffie van de hele stad. Pffff-hhhhff.


  Hij wist niet helemaal precies hoe lang ze al aan het woord was of wat ze precies had gezegd. Zijn aandacht was meer bij zijn tong die langs de ijsblokjes krieuwelde. Toen de blokjes eindelijk verdwenen als ontdekkingsreizigers in drijfzand en de temperatuur van de koffie ondertussen was gedaald tot een luttele negenhonderd graden, tilde hij zijn hoofd op om te kijken waar ze was en wat ze deed. Ze zat tegenover hem en at van die - ummuh - van die jamkoekjes. Ze babbelde ook en hij schakelde midden in een zin zijn koptelefoon in. ‘... zo’n oud fornuis dat ik het nooit goed kan afstellen. En wat repareren betreft, nou ja, er is gewoon niemand op het eiland die weet wat hij met een fornuis uit 1934 moet beginnen.’ Ze realiseerde zich dat hij haar zat aan te staren en kreeg het gevoel dat ze niet zo moest kwebbelen. Ze glimlachte daarom en begon opnieuw over hemzelf te praten. ‘Heb je veel vrienden op het eiland, Hermie? Nou? Hermie?’ Hij had nog nooit een vrouw zo mooi zien spreken. ‘Twee,’ zei hij. ‘Ik heb er twee. Erg onvolwassen jochies nog.’ Zijn tong begon bij te komen en herstelde zich aardig.


  ‘En wat doe je zo al? Om jezelf bezig te houden, bedoel ik.’
‘Mijn voorkeur gaat uit naar basketball maar ik geloof dat er toch heel wat te zeggen valt voor honkbal. Bij honkbal krijg je tenminste geen ronde schouders van het dribbelen.’


  ‘O.’


  ‘Ik doe ook aan hardlopen.’


  ‘Je bent een echte sportsman.’


  ‘Ja. Dat zijn een boel mensen. Maar het gaat erom een goeie sportsman te zijn.’


  ‘Hou je van ... muziek?’


  ‘Jazeker. Ik ben erg muzikaal.’ Hij kon merken dat de conversatie echt vlot begon te lopen. Hij had het zaakje onder controle. Het leven was heerlijk.


  ‘Bespeel je een instrument?’


  ‘Ja. Ik zing.’


  ‘O,’ zei ze en lachte.


  Hermie had dat niet als grap bedoeld. Hij moest dat rechtzetten. ‘Volgens mij is de menselijke stem een soort instrument.’


  ‘O, maar dat geloof ik ook, hoor.’ Ze zat aardig te doen. Wat wist zij goddomme van muziek af? Zij was enkel en alleen maar de mooiste vrouw op aarde. Wat hoefde zij goddomme eigenlijk van muziek af te weten?


  ‘Trouwens, je kan voor de verandering fluiten. Dat bezorgt je als man een aardig publiek.’ Dat had hij als grap bedoeld.


  Maar dat ontging haar. En ze knikte alleen maar instemmend met haar mooie hoofd. ‘Dat is beslist waar.’


  ‘Voor de aardigheid doe ik bij tijd en wijle ook wel eens iets aan poëzie.’ Hij was verbaasd dat hij dat zei. Hij had dat nooit aan iemand verteld, zelfs niet aan Oscy. Hij liet zijn verzen ook niet rondslingeren op plekken waar iemand ze toevallig kon tegenkomen. Alles wat hij schreef verbrandde hij. Het was beter zo. Op die manier kon hij de droom intact houden. Als niemand ooit iets van hem las, kon niemand zeggen dat het rommel was.


  ‘Wel, jij hebt bepaald wel een brede belangstelling.’


  Hermie stond op. Hij had ergens gelezen dat een ervaren man weet wanneer het tijd wordt om weg te gaan. ‘Wel, ik dacht dat ik maar eens moest opstappen. Anders staat u dadelijk, voor ik er erg in heb, een lunch voor me klaar te maken.’


  Zij stond ook op. ‘Moet je echt weg?’ Ze leek oprecht. Ze wou echt graag dat hij langer bleef, dat hij het bezoek rekte, dat hij een beetje bleef hangen.


  ‘Ja. Ik moet wat varkensvet wegbrengen. Voorraadje van drie weken. Dat gebruiken ze bij het maken van munitie. Heeft u soms ouwe kousen over? Die gebruiken ze om kruitzakken te maken voor zeegeschut.’


  ‘In de zomer draag ik geen kousen.’


  ‘Dat is erg vaderlandslievend.’


  ‘Of dat zo vaderlandslievend is weet ik niet, maar het is beslist een stuk frisser.’ Ze glimlachte. Dat was een soortement grapje.


  Hij glimlachte en probeerde zelfs op een volwassen manier te gnuiven. Al te leuk was ze niet, maar ja, hoeveel vrouwen waren Red Skeltons?


  ‘Ik zou toch graag willen,’ begon ze, en stopte ondertussen een stel koekjes terug in de zak van Bakkerij Killerman, ‘dat je een paar van deze heerlijke jamkoekjes meenam. Minder kan ik echt niet doen.’ Ze duwde hem de zak in de armen. De jamkoekjes behoorden hem toe tot in der eeuwigheid.


  ‘Nou, dank u vriendelijk. Ik zal ze opeten zodra ik kan.’


  ‘O nee hoor, ik moet jou bedanken, Hermie.’


  ‘Niets te danken dan. Het was me een groot genoegen.’ Hij schuifelde achteruit naar de deur met het benauwde gevoel dat hij dingen omver zou lopen, en dat was precies wat hij deed. Een stoel. Een lamp. Een krantebak.


  Zij glimlachte en leek het niet te merken terwijl ze met hem meeliep. ‘Volgende keer zal ik vast niet vergeten mijn wagentje mee te nemen als ik boodschappen ga doen.’


  ‘Dat moet u echt doen, vind ik. U zou best een hernia kunnen oplopen.’ Waarom hij dat zei zou hij nooit en te nimmer begrijpen.


  Zij liet het langs zich heen glijden - dacht misschien dat ze het verkeerd had verstaan. ‘Misschien zie ik je nog een keer.’
‘Dat zou me een groot genoegen zijn.’ Hij wist niet veel nieuws meer te verzinnen. Hij kon beter opduvelen voor hij weer bij ‘goeiemorgen’ begon. Hij stond bij de deur.


  ‘Tot kijk,’ zei ze.


  ‘Tot kijk,’ zei hij en de hordeur sloot achter hem. Op de een of andere manier glipte hij het huis uit, wuifde naar haar en had een wanhopig verlangen om: ‘Ik kom terug’ te zeggen, maar onderdrukte die neiging. Hij liep de weg af in de richting van de stad, de zak jamkoekjes meesjouwend alsof het een dood en rottend lichaam was. Hij ergerde zich verschrikkelijk over zijn laatste ongelukkige zinswending, over zijn onvermogen om zich behoorlijk uit te drukken, en roffelde telkens en telkens weer met zijn vuist tegen zijn dij, terwijl hij in zichzelf mompelde: ‘Een hernia! Jezus!’


  Oscy en Benjie schenen uit het niets op te duiken. Zo was er niets en zo stonden ze voor hem en blokkeerden de doorgang. Er bungelde een verrekijker op Oscy’s borst - en wat stond die jongen weer te ginnegappen? ‘Hallo, Hermie.’


  Hermie manoeuvreerde in een keurige halve cirkel om hen heen. ‘Hallo,’ zei hij terwijl hij hautain voorbijliep, hopend dat ze in een wolk van groene rook zouden verdwijnen, maar dat deden ze niet. Hij kon hun Apachevoeten niet horen, maar voelde dat ze hem volgden. Aan de andere kant had hij het te druk met zijn tong, die hij op het zeebriesje liet afkoelen, om tegen idioten te praten. Hij liep door, terwijl zijn tong uit zijn mond hing als die van Lassie.


  Kort daarop versnelde Oscy zijn pas en liep al gauw naast hem. ‘De zaak ligt toevallig zo, Hermie, dat wij je hebben bespioneerd. We hebben je vanaf een afstand van dertig meter gadegeslagen.’


  ‘Maak niet zo’n stront, man.’


  ‘Je bent daar een hele tijd binnen geweest, Hermie. Je had die pakkies kunnen binnenbrengen en tien seconden later weer buiten kunnen zijn. Wat is er gebeurd?’


  Hermie overwoog geen antwoord te geven, maar dat was een tor negeren die in je reet wou kruipen. Vervolgens overwoog hij een leugen te verzinnen. Maar liegen was eigenlijk niet zijn stijl. Ondanks de leugens die hij de vrouw zoëven had opgedist paste dat toch niet bij zijn aard. Tenslotte besloot hij de waarheid te vertellen op een manier die verbijsterend zou werken. ‘We hebben wat gedronken.’


  Oscy’s ogen lichtten op. ‘Je maakt een geintje.’


  ‘Oké, ik maak een geintje.’ En hij versnelde zijn tred.


  Oscy wist dat hij geen geintje maakte en haalde hem in, terwijl hij zich omkeerde naar Benjie die op de verplichte tien pas afstand achter hem aan slofte. ‘Ze hebben samen wat gedronken.’


  ‘Wat een lol, zeg.’


  Oscy was echt geinteresseerd en boog vertrouwelijk naar Hermie over, hoewel ze bleven doorlopen. ‘Heei uh - liet ze je nog een beetje rotzooien?’


  ‘Jij had je verrekijker. Wat heb je gezien?’


  ‘Daar kan je niet mee om hoeken kijken. Kom op, Hermie. Mocht je een beetje rommelen van d’r?’


  Hermie koesterde een diep verlangen om boven al dit ordinaire gedoe te blijven staan. ‘Je bent een ouwehoer.’


  Oscy mocht dan een ouwehoer zijn, hij was ook onverbiddelijk. ‘Een ouwere vrouw zoals zij - wat kan het die schelen of ze jou effe laat voelen? Heei, Hermie, ouwe jongen - nou? Liet ze je een keertje voelen?’


  ‘Ze heeft me een zootje jamkoekjes gegeven.’ Hermie verkoos geen leugens te vertellen over zijn escapade. Hij was te moe en te uitgeput en liep te hard te piekeren over die hernia om van zijn toevallige ontmoeting met de vrouw een romantisch epos te maken. Zonder om te kijken smeet hij de jamkoekjes over zijn schouder, zodat Benjie ze kon opvangen.


  Benjie zag de zak aankomen: een zacht boogballetje voor de rechtsachter. Hij strekte zijn handen omhoog, maar ten gevolge van zijn onmenselijk gebrek aan coördinatie klapte de zak midden op zijn voorhoofd neer. ‘Sodemieter op, Hermie,’ zei hij. En schopte de zak daarna zo hard en zo ver weg als hij maar kon - ’n metertje.


  Oscy bleef Hermie achter de vodden zitten. ‘Hermie, wat heb je daarbinnen verdomme al die tijd uitgespookt?’


  ‘Ik lette niet op de tijd. Die vloog om.’ De herinnering aan haar maakte dat hij in geestvervoering raakte, en zijn tong voelde zoveel beter aan dat hij die weer, als een wat groot uitgevallen sliert macaroni, zijn mond binnenzoog.


  Oscy liep dol te worden van wat zijn eigen verbeelding hem voorschotelde. ‘Nou, jongen, ik wil je wel vertellen dat ik die griet wel eens een keertje goed zou willen bevoelen.’


  ‘Ik dacht dat jij volwassener was, Oscy.’ Hermie merkte op dat de hemel nooit tevoren zo blauw was geweest. Evenmin was het briesje ooit aangenamer geweest. En evenmin had hij zichzelf een hernia bezorgd. De dingen konden iemand met hernia nooit zo verrukkelijk toeschijnen.


  ‘Het is heel volwassen om bij grieten te voelen. Mijn broer doet niet anders.’


  ‘Hoe komt het dan dat hij tandarts is geworden?’ Die opmerking was vanwege zijn zuster. Beter een zuster met dikke tieten dan een broer die tandarts was.


  Oscy, nijdig wordend, ging recht voor Hermie staan en versperde hem de weg. ‘Nou moet je niet opeens de grote bink gaan uithangen. En probeer ons maar niet wijs te maken dat er daarbinnen wat met die juf is gebeurd!’


  Hermie probeerde langs Oscy heen te glippen zonder te laten merken dat hij bang was - een volkomen onmogelijke opgave. ‘Ik probeer jullie helemaal niks wijs te maken.’


  Oscy hield de doorgang geblokkeerd, zoals Horatius bij de brug over de Tiber. ‘Waarmee je ons nou precies vertelt dat er daarbinnen een boel is gebeurd. Een heleboel!’


  Hermie merkte dat hij kwaad werd, en dat niet omdat Oscy zich als een hufter gedroeg - Oscy gedroeg zich altijd als een hufter - maar gewoon omdat hij zich al zo gauw als een hufter gedroeg en daardoor Hermies herinnering aan het kostbare tête-a-tête bedierf voordat hij de kans had gekregen er een vaste vorm aan te geven. ‘Je bent een zak, Oscy!’ (‘Zak’ klonk ergens minder kras dan ‘lul’. Maar Oscy voor ‘lul’ uitschelden betekende een gegarandeerde hengst voor je smoel.) Hermie hernam: ‘Ik ga je niet vertellen dat er wat is gebeurd als er niks is gebeurd! En er is niks gebeurd! En als jij daardoor gaat geloven dat er wel wat is gebeurd, dan spijt me dat voor jou - want er is niks gebeurd! Jezus, ik weet niet eens hoe ze heet!’ En die ontdekking bracht Hermie werkelijk van zijn stuk en zonder erbij na te denken duwde hij Oscy uit de weg.


  Het gebeurde zelden dat iemand als eerste Oscy aanraakte en dat niet met een souvenir op zijn oog bekocht. Maar Oscy zag hoe erg Hermie het te kwaad had en besloot daarom, althans voor deze keer, van bestraffing af te zien. In plaats daarvan liep hij opnieuw met Hermie op en hervatte de wedstrijd in het schreeuwen. ‘En jij verwacht dat wij dat geloven!’


  ‘Wel - het kan me geen ene rotmoer schelen wat jullie geloven. Ik ga naar huis. Mijn vader zit te wachten op zijn krant en zijn Ti- . . .’ Hij viste de beide bladen uit zijn kontzakken. ‘Jezus!’ Wat kon hij zijn vader vertellen? Dat ze zo van de veerpont waren gekomen? Dat er een stoomwals overheen was gereden? Hij keek naar de omslag van de Time. Jimmy Doolittle had enkele rimpels die een normaal mens pas na zeventig jaar wist te vergaren. Hij zag eruit alsof hij een ontsnappingspoging had gedaan uit Shangri-La, wat ook precies de plaats was waar de vliegtuigen volgens zeggen van president Roosevelt waren opgestegen. Was dat even toe -


  ‘Jij gaat naar huis?’ bleef Oscy aanhouden.


  ‘Ja. Ik ga naar huis. Ik heb dingen waarover ik moet nadenken. Ik ga naar huis.’


  ‘En wat ga je later doen?’ Oscy deed poeslief tegen hem. ‘Mezelf van kant maken!’


  ‘En daarna?’


  ‘Ik weet het niet, Oscy, ik weet het niet!’ Hij liet zijn vrienden staan waar ze stonden en ging op weg naar huis, nog altijd met zijn vuist tegen zijn dij roffelend. Nog altijd op zichzelf kankerend.


  ‘Hernia ... Oooooooow!’



  9


  De rest van de dag verliep erg doelloos en leidde helemaal tot niets. Het grootste deel van de tijd lag Hermie op zijn bed, zijn handen gevouwen achter zijn hoofd en diep in gedachten verzonken. Zijn gedachten bleven grotendeels lukraak opduiken, slecht te definiëren, moeilijk te catalogiseren, en ratelden met grote snelheid en wanorde rond in zijn brein. Hèt onderwerp was, natuurlijk, de vrouw - zo beminnelijk en intelligent en vaderlandslievend. Maar daarnaast was er de man - Pete. Hermie wist dat Pete op een dag moest terugkomen als alles goed ging voor de Verenigde Staten, en het bedonderen van militairen in actieve dienst stuitte Hermie tegen de borst. Een zeker inzicht in zijn eigen waanzin bliksemde bij herhaling door Hermies hoofd en verblindde dan zijn bewustzijn, maar liet hem wel eerst even de naakte werkelijkheid zien, waaraan hij niet helemaal kon voorbijgaan. Hij was een groen jochie, verkikkerd op een oudere vrouw ... de ouwerwetse kalverliefde. Dat was Hermie al eens eerder overkomen. Die lerares wiskunde in de eerste klas, juffrouw Randall - Josephine Ruth Randall. Maar hij was daar meteen overheen geweest toen hij op een middag in de klas was blijven hangen om haar een vraag te stellen waarop hij het antwoord al wist en haar bij die gelegenheid betrapte terwijl ze een met valse tanden volgepropt plaatje uit de bovenkant van haar mond haalde. Daarmee had Josephine Ruth prompt voor hem afgedaan, en als ze hem later in gedachten schoot, verscheen ze hem altijd in de gestalte van een oude heks die haar gebit ’s avonds in een glas Polident plompte en vervolgens een pondje appels voor Sneeuwwitje vergiftigde. Maar met zijn nieuwste vlam lag het toch anders. Haar tanden waren echt. Dat kon niet anders. God zou niet twee keer achter elkaar zo wreed zijn. En haar benen waren echt. Lange, gebruinde en krankzinnige benen. Valse benen vielen met geen mogelijkheid te versieren. En haar haar - dat was geen pruik. Er waren op zijn minst drie aparte windstoten geweest waardoor een pruik vast en zeker in enen door naar de maan zou zijn gewaaid, maar haar lokken waren desondanks blijven zitten. Haar borsten - nou ja, die mochten dan een tikje aan de zuinige kant zijn, maar om de waarheid te zeggen ging Hermies voorkeur eigenlijk uit naar vrouwen met kleine borsten zoals Margaret Sullivan. Alle klassieke schoonheden hadden trouwens kleine borsten. Diana, Julia, het meisje uit De Witte Rots, enzovoort.


  Hermie bladerde een poosje in een Popular Mechanics en las een stuk over een man in Joplin, Missouri, die zijn eigen vliegtuig had gebouwd uit oude auto-onderdelen, drie éénwielers en de vleugels van een zweefvliegtuig. Sensationeel.


  Het avondeten bracht nieuwtjes. Gehaktballen en fruitsalade, op aparte schalen. Kwark, alias de Bleke Pest. En koekjes gebakken door zijn zuster op een moment dat ze niet tietjes hoefde te kijken. De koekjes waren waardeloos - de tietjes niet. Na het eten uitte zijn vader enig misnoegen over de staat waarin zijn Time verkeerde. Hermie legde uit dat hij op weg naar huis was aangevallen door een verdwaalde brigade Italiaanse parachutisten en dat hij nog mazzel had gehad dat hij levend was ontsnapt. Zijn vader liet het onderwerp rusten omdat zijn zoon weer gekkenpraat uitsloeg - bel de dokter maar op.


  Zijn zuster zat weer in Jane Austen te lezen toen Hermie die avond de bungalow verliet. En zijn moeder deed de afwas terwijl ze meeneuriede met de radio. Dit was zo ongelooflijk omdat het nieuws aan stond. De beroemdste vlieger van de RAF, Paddy Finucane, was neergeschoten, en zijn laatste woorden waren geweest: ‘Het is zover, lui.’ Dat zijn moeder mee kon neuriën met zulk soort nieuws was iets fantastisch - gewoon iets fantastisch. Toen Hermie de veranda op stapte mompelde zijn vader, die met zijn hoofd onder een bamboe ventilator lag, iets over de jongens van Roosevelt die alle vier tot aan hun nek in de oorlog zaten. Hermie stemde daarmee in en liet de hordeur achter zich dichtvallen.


  En daar zaten en stonden ze in al hun luister op het grasveld voor zijn huis. Oscy en Benjie, het duo ‘De Geluksvogels’. Oscy had een beginnersboek voor mondharmonikaspelers en perste uit zijn instrument een melodie die in de buurt kwam van ‘Jingle Bells’ - een briljante muzikale potpourri voor de zomeravond. Benjie van zijn kant bespeelde zo’n Hi-Li en telde het aantal keren dat hij de gummibal raakte met het daaraan via een rood elastiekje bevestigde plankje. Benjie was aan de honderdenvier. Dat betekende dat hij ongeveer vijfenzeventig keer vals had gedaan omdat hij, met zijn spastische coördinatievermogen, de bal onmogelijk meer dan drie keer achter elkaar kon raken, tenzij hij de bal natuurlijk op de grond legde, zich voorzichtig bukte en dan een mep met het plankje weggaf. Oscy en Benjie zagen Hermie, maar maakten geen enkele toespeling op problemen die ze eerder op de dag misschien mochten hebben gehad. Dat was de afspraak. Het avondeten spoelde de dag weg. Wat er vóór het avondeten gebeurde was allemaal voorbij. Wat erna gebeurde allemaal stomvervelend.


  Het volgende kwartier was het dus ‘Jingle Bells’ en Hi-Li geblazen - op tien stappen van hem vandaan. Omdat hij zijn gehaktballen en kwark had opgegeten klonk er binnen geen stem die op Hermie vitte. Hij mocht, wanneer hij maar wilde, opstappen en weggaan. Niemand zou hem tegenhouden. Hij kon met zijn makkers de stad ingaan en een ijsje pikken. Hij had maar voor het uitzoeken. En dus gingen ze de stad in, en Hermie nam aardbeienijs met chocola erop omdat meneer Sanders van de drugstore echt royaal deed met de chocola. Oscy nam ijsbonbons, die Hermie verafschuwde. En Benjie nam klapkauwgum waarmee hij niet goed overweg kon en die bovenop zijn neus terechtkwam, net als altijd. Ze keken naar het vertrek van de laatste pont en keerden toen huiswaarts, ieder naar zijn eigen huis. Opnieuw was een opwindende avond op het eiland Packett tot geschiedenis geworden. Hermie sloop zonder welterusten te zeggen naar zijn kamer. Gewoonlijk maakte zijn moeder zich daar kwaad over omdat ze zo’n hardnekkige voorstandster was van dat ritueel. Maar Hermies vergrijp werd ditmaal over het hoofd gezien omdat zijn moeder in een verhitte discussie met zijn zuster was gewikkeld. Terwijl hij op bed lag kon Hermie de twee horen. Zijn zuster wilde niet aan een bepaalde jongen schrijven omdat het een slome duikelaar was. Maar zijn moeder zei dat zelfs slome duikelaars het leuk vonden om post te ontvangen als ze in het Leger zaten, aangezien ze hun leven in de waagschaal stelden voor hun vaderland. Zijn zuster vroeg hoe de slome duikelaar zijn leven in de waagschaal kon stellen als hij op Governors Island gelegerd was. Zijn moeder sloeg terug door te informeren naar het formaat dat de muggen ’s zomers op het Governors Island hadden. Zijn zuster rende gillend naar haar kamer en sloeg haar deur hard dicht. Zijn moeder ging voor die deur over vaderlandsliefde staan schreeuwen. Zijn vader kwam ook aanzetten en begon te schreeuwen over dat geschreeuw. Daarna was het incident voorbij en ging iedereen slapen.


  Hermie lag in bed en vroeg zich af waarom het leven hem zo snel door de vingers glipte. Hij zette de radio aan en hoorde dat Rommel in Afrika was doorgebroken en overal heen leek te kunnen gaan waar hij maar zin in had. Hermie wou maar dat Rommel voor de zomer ten einde liep op het eiland Packett verscheen. Er was op het eiland vast wel een militair object waarbij de Duitsers belang hadden. Waarom zou hier anders een post van de Kustwacht gevestigd zijn? Vervolgens dacht Hermie na over de vraag wat de Kustwacht eigenlijk uitvoerde, afgezien van het bewaken van kusten, wat het toppunt van stompzinnigheid leek aangezien Packett een en al kust was en geen binnenland had dat de moeite van het vermelden waard was. Daarop besloot hij dat de Koopvaardijvloot een nog sulliger onderdeel van de Marine was, want hij wist niet eens wat er met koopvaardijvloot werd bedoeld. Kon het soms zijn dat een bepaald deel van de Marine zich uitsluitend bezighield met het overzeese transport van koopjes? Hermie viel in slaap en het gelaat van de vrouw zweefde door zijn dromen. Hij wou maar dat er een of andere manier bestond waarop hij haar het leven kon redden.
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  De volgende dag lagen de zonaanbidders in een klein kluitje bij elkaar op een oneindig smalle strook zand, ofschoon er zowel links als rechts brede stukken onbezet waren. Dat was het kudde-instinct of zoiets, dacht Hermie, terwijl hij tussen en over de ogenschijnlijk lichaamloze armen en benen van de zonnebaders stapte en de lucht van Skol en Moxzema in zijn neusgaten walmde. Het was een erg aseksueel geurtje en een afknapper voor de reden die hem en Oscy en Benjie had bewogen om een wandeling te maken door de collectie gedeeltelijk naakte lijven. Ze waren gekomen om grietjes te bekijken want dit was de plek waar de grieten met de gewaagde badpakken rondhingen. De overigens in gering aantal aanwezige mannen hadden de dienstplichtige leeftijd meestal nog niet bereikt en waren niet veel ouder dan het Gruwelijke Trio, hoewel ze een tikje groter en ongetwijfeld een tikje wijzer waren. Hermie, Oscy en Benjie zochten zich zo voorzichtig alsof ze een mijnenveld overstaken, een weg door de zongebruinde mensenlijven. Draagbare radio’s blèrden een symfonie van populaire liedjes uit, waarbij de tekst van het ene de tekst van het andere verdrong, overstemde naarmate ze verder vorderden.


  


  There’ll be blue birds over


  The white cliffs of Dover


  Tomorrow, just you wait and see ...


 He’s One-A in the Army and he’s


 A-One in my heart,


  He’s gone to help the country


  That helped him to get his start ...


  I’ll walk alone


  Because to tell you the truth


  I’ll be lonely ...


  Fillaga-doosha, Shinna-maroosha ...


  Johnny got a Zero. Het got another Zero ...


 Along the Santa Fe Trail ...


  Oscy loerde wellustig naar de languit uitgestrekte meisjes en deed net alsof hij een kennis liep te zoeken - misschien hoopte hij die wel te herkennen doordat haar gevalletje hem zo bekend voorkwam. Hermie volgde op een paar lijven afstand. En Benjie was helemaal achterop geraakt en wist tijdens zijn pogingen om zijn vrienden bij te houden onhandig over een paar knieën en enkels te struikelen.


  Toen ze tenslotte hun onderzoek voltooid en niets definitiefs gevonden hadden, hergroepeerden ze zich op minder dichtbevolkt zand en lieten de muziek en het hoogtij der seksualiteit achter zich liggen. Oscy kon er niet over ophouden. ‘Ik zou die meiden wel allemaal een voor een willen voelen, jongen. Was ik maar een paar keer zogenaamd gestruikeld - over dat mesjokke roodharige stuk bijvoorbeeld. Heb je d’r gezien? Die had er vast geen erg in gehad als ik tegelijk effe voelde. Goddomme nog an toe!’


  Hermie voelde zich erg volwassen - te volwassen eigenlijk om aan dat soort wandeling in de zon mee te doen. ‘Dat is niet de methode.’


  Oscy draaide zich met een ruk om. ‘O néé. En wat dan wel?’


  Hermie zei schouderophalend: ‘Je moet wat tegen ze zeggen.’


  ‘Goed, dan zeg ik: neem me niet kwalijk.’


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Je kan niet gewoon naar een griet toelopen en er bovenop vallen. Zoiets doe je niet.’


  ‘Bij Gladys Potter deden we dat anders wel.’


  ‘Die was toen twaalf. Wist zij veel?’


  Oscy glimlachte bij de herinnering. ‘Ik weet het niet, maar ze leek er niks tegen te hebben.’


  ‘Ze was verbaasd.’


  ‘Ik net zo hard. D’r viel niks te voelen bij haar.’ Hij draaide zich om naar Benjie die moeilijkheden had met het hete zand onder zijn voeten. ‘Heei, Benjie, wat spook jij goddomme uit? Sta je te dansen?’


  ‘Barst maar,’ zei Benjie terwijl hij op zijn gat plofte en zijn gebakken voetzolen bekeek.


  Vertrouwelijk zei Oscy tegen Hermie: ‘Ik weet niet wat er van hem terecht moet komen. Die gozer is gevoelloos.’


  ‘Hij is gewoon in de war.’ Hermie ging op een vermolmd blok hout zitten.


  ‘Ik ook, om je de waarheid te zeggen.’ Oscy ging zitten en wuifde de vliegen weg terwijl hij het levenslicht van een stuk of tien torretjes uitblies. Hij werd erg somber. ‘De laatste tijd word ik dikwijls midden in de nacht wakker.’


  ‘Dat kan geen kwaad,’ zei Hermie. ‘Dat heb ik ook.’


  ‘Maar ik word wakker met een krankzinnig gevoel en met Vera Miller in mijn kop.’


  ‘Nou, wat dan nog?’


  ‘Nou, dat ik de pest heb aan Vera Miller!’


  ‘Nou, dan zet je d’r uit je kop.’


  Het moest Oscy ook zijn overkomen - de alles ondersteboven kerende emotionaliteit van de liefde. ‘Jezus, geloof jij dat ik verliefd op haar ben?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Ik hoop dat ik niet verliefd op haar ben want ik heb de pest aan haar.’


  ‘Wat voor soort gedachten heb je over haar?’


  Oscy begon ontwijkend te doen. ‘Dat ben ik vergeten.’


  ‘Hoe kan ik je dan helpen?’


  ‘Wie vraagt jou goddomme om mij te helpen?’ Hij gaf Hermie een opdonder, zodat Hermie van zijn blok hout tuimelde en op zijn rug belandde, met zijn gezicht in de zon. Eigenlijk vond hij het niet erg. Het was gemakkelijker en bood hem een uitzicht op zijn tenen dat hij niet meer had gehad sinds hij zes maanden oud was. Oscy mepte tegen de onderkanten van Hermies voeten. ‘Soms hang jij te veel de grote meneer uit, Hermie. Kijk dus uit wat je doet, man.’


  Hermie lag op zijn rug en leverde zijn bijdrage tot de dialoog op het maniertje van Jack Benny. ‘Ik kijk uit wat ik doe, man, ik kijk uit wat ik doe.’


  Benjie verscheen ook voor het voetlicht. ‘Waar hebben jullie het over?’


  Oscy wapperde misprijzend zijn hand. ‘Over dingen die jij toch niet snapt.’


  ‘Jij bent een lul, Oscy.’


  Oscy werd kwaadaardig verdraagzaam. ‘Dat is jouw hele probleem, Benjie. Jij zeurt altijd maar over lullen. Maar hoe zou jij het nou vinden om een griet te naaien?’


  ‘Lekker.’


  Oscy grinnikte tegen Hermie. ‘Lekker, zegt-ie. Nou krijgen we het, jongens.’ En zich weer tot Benjie wendend: ‘Jij zou niet eens weten waarmee je moest beginnen.’


  ‘Jawel hoor.’


  ‘Nou, waarmee dan?’


  ‘Met voelen.’


  ‘Mis. Met zoenen.’


  Benjie keek beduusd. ‘Gladys Potter hebben we nooit gezoend.’


  ‘Op Gladys Potter waren we ook niet verliefd. Als je verliefd bent op een griet, dan hoor je d’r te zoenen.’ Hij stompte tegen Hermies voet. ‘Is het niet zo, Hermie?’


  Hermie tuurde omhoog en deed er even over om zijn antwoord te formuleren. ‘Nou, dat is wel zo beleefd.’ De wolken zijn wit, de hemel is blauw - waar zit die stompzinnige zeemeeuw nou. ’n Gedicht. ‘Kijkend naar de hemel’, door Hermie.


  Benjie raakte in opwinding. ‘Beleefd - ach, lik me reet. Het is niet noodzakelijk.’


  Oscy stond op en slenterde naar Benjie toe. ‘Het is wel noodzakelijk, stom ezelsveulen.’ En hij gaf Benjie een pesterig zetje.


  Benjie deinsde natuurlijk terug. Maar wat zijn standpunt betrof week hij geen duimbreed. In die kwestie bleef hij bikkelhard. En hij zette zijn handen in zijn zij, nam een stoere houding aan en zei: ‘Het is niet noodzakelijk.’


  De reden voor deze koppigheid wekte Oscy’s nieuwsgierigheid. ‘Hoe weet jij dat verdomme?’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Hoe?’


  ‘Ik heb een boek gevonden.’


  Oscy keek hem slechts aan en hield zijn adem in. Hermie wentelde zich op zijn buik en staarde Benjie op dezelfde wijze aan. Daarop keek Oscy een keer naar Hermie en Hermie een keer naar Oscy. Vervolgens keken ze allebei weer naar Benjie. Er werd heel wat afgekeken. Omdat Benjie - en wie had dat van hem verwacht? - aan de mensheid het vuur kwam brengen.
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  De ongebruikte kippenren was perfect. Het rook er een tikje naar de dagen van weleer en de vroegere bewoners, terwijl de scheve zijkanten zo volgekoekt zaten met kippedrek dat maar heel weinig mensen het als een aanlokkelijke toeristische bezienswaardigheid beschouwden. De late middagzon zeefde door de kieren van het dak en onthulde het drietal knapen met hun enorme eugenetische boekwerk. Hermie en Oscy waren in de tekst verzonken terwijl Benjie door de tot korsten opgedroogde kippestront darde en zijn vroegere vrienden in de gaten hield. In de smiezen hield hij tegelijk de één meter hoge ingang tot de ren - voor het geval zijn moeder toch per ongeluk in de buurt mocht verschijnen. Daar bedoelde buurt echter een overwoekerd landje bedekt met bouwvallen was, zou een moeder liever sterven dan zich daar vertonen.


  ‘Als mijn moeder wist dat ik dat boek gepikt heb ...’ Benjie gaf een nummertje gedempt steunen weg. ‘Het is niet van mij. Het is niet eens van mijn moeder. Het hoort bij het huis!’


  Er kwam geen weerwoord van Oscy en Hermie, die tegelijkertijd zowel doof als leergierig waren geworden. Bij Hermie was de keuze van de kippenren niet zo goed gevallen omdat hij iets tegen kip had. Maar het moest altijd beter zijn dan een kotelettenren en dus legde hij zich bij het besluit neer. Hij maakte zijn wijsvinger nat en maakte aanstalten om de bladzij om te slaan. Oscy’s groezelige hand schoot uit over de bladzij. ‘Wacht effe.’


  Hermie schortte het omslaan van de bladzij op. Hij wachtte tot er zoveel tijd was verstreken dat zelfs een idioot de bladzij had kunnen lezen. Toen kreeg hij de ziekte in. ‘Hé, Oscy ...’


  ‘Al sla je me dood, ik kan niet zo vlug lezen als jij.’ Oscy gebruikte nog enkele kostbare momenten om zichzelf voor te lezen. ‘Mmmmm. Mmmmmmm. Mmmmmmmmm. Oké, sla maar om.’ Hermie sloeg de bladzij om en beiden bogen zich opnieuw in hun noeste dorst naar kennis voorover.


  Benjie was een druiloor van een schildwacht en een onheilsprofeet. ‘Als jullie je vingerafdrukken op die bladzijden laten zitten motten jullie het zelf maar weten.’


  Oscy en Hermie studeerden voort, zeiden niets en schonken hun onverdeelde en geestdriftige aandacht aan het boek. Volledig in kleur uitgevoerde en op geglansd papier afgedrukte illustraties van partjes en delen van de vrouwelijke anatomie waren op losse bladen bijgevoegd en konden onafhankelijk van elkaar omgevouwen worden. Oscy had het niet meer toen hij die begon om te draaien. ‘Jezus, je kan je eigen wijf in mekaar zetten!’ Daarop zette hij zijn eigen wijf in elkaar, de ingewanden weglatend. Hij husselde nog wat rond met andere stukken en zette een vrouw zonder vagina in elkaar. Vervolgens zette hij er een in elkaar die uitsluitend vagina was. Hij stootte een waanzinnige lach uit, en toen hij de veelheid van combinaties moe werd sloeg hij de bladzijden om tot hij bij de volledig in kleur uitgevoerde foto van een naakte, met grillig gespreide benen poserende vrouwenfiguur kwam. Het onderschrift luidde: ‘De Uitwendige Geslachtsdelen van de Vrouw.’ En vanwege de reclame stonden er overal pijlen die op de finesses wezen. Schacht van de clitoris. Eikel van de clitoris. Labium majus. Labium minus. Urineleider. Ingang van de vagina. Perineum. Het was een gloednieuwe wereld, een gloednieuw seksuniversum. En ze konden kijken en zichzelf gek maken zoveel ze wilden. Oscy stootte Hermie aan en zei verrukt, maar alsof hij zijn eigen ogen niet durfde geloven: ‘Geloof jij dit allemaal, Hermie?’


  ‘Het is een medisch tijdschrift,’ zei Hermie. ‘Waarom zouden die liegen?’


  Oscy’s ogen staarden gebiologeerd naar de naakte figuur. ‘Wie dacht jij dat het was?’


  ‘Ik weet het niet. Zomaar iemand.’ Hermie was ook aardig gebiologeerd.


  ‘Ik vraag me af hoe ze heet.’


  ‘Geen idee.’


  ‘Ik vind dat ze eruit ziet als een Barbara.’


  ‘Mmja. ’t Zou best een Barbara kunnen wezen.’


  ‘Of Alice misschien.’


  ‘Mmja. Best mogelijk.’


  ‘Hoe maken ze zulk soort plaatjes nou?’


  ‘Ze hebben speciale camera’s. Voor momentopnamen.’


  ‘Ik geloof dat ik gek op d’r ben.’


  ‘Je kan d’r gezicht niet eens zien.’


  ‘Een gezicht neuk je niet, Hermie.’


  ‘Jij kan je fatsoen weer niet houen.’


  ‘Wie zou er zulke foto’s ontwikkelen? Als wij zulke foto’s wegbrachten om te laten ontwikkelen, zouden ze ons opbergen in een gesticht.’


  ‘Ik neem aan dat ze die zelf ontwikkelen.’ Hermie boog zich verder voorover. ‘Mmja. Ik neem aan dat ze dat doen.’


  Benjie stond over hen heen te hangen. ‘La’ mij’s kijken.’
‘Besodemieter mij nou niet, Benjie ...’ Oscy bedekte de bladzij alsof Benjie bij een proefwerk wilde afkijken. ‘Jij hebt dat boek vast al wel duizend keer bekeken.’


  ‘Nee hoor.’ Benjie voegde er aarzelend aan toe: ‘Ik ben wel begonnen, maarre - ik werd er zo nerveus van.’


  Oscy zei honend: ‘Hoe kan je daar nou nerveus van worden? Hier staat alles in waarom het gaat.’


  ‘Weet ik,’ zei Benjie. ‘Ik dacht dat ik ook maar ’s moest kijken. Het is trouwens mijn boek.’


  ‘De tyfus,’ zei Oscy. ‘Het hoort bij jullie huis. Gut, ik zou weleens willen weten van wie dat huis is.’ Hij verkocht Hermie een speelse stomp. ‘Misschien wel van Barbara - hunh?’ Benjie drong naar voren en Oscy duwde hem terug. ‘Smeer ’m, snotneus. Van zoiets ga jij in je broek pissen van geiligheid.’


  Hermie, alias koning Salomon, kwam tussenbeide. ‘Laat die gast toch kijken.’


  ‘Oké,’ zei Oscy die een pesterig humeur had. ‘Ik zal hem laten kijken. Maar laten we ’m dan laten kijken naar iets waar het zakie in volle gang is.’ Oscy bladerde een paar bladzijden verderop naar een foto van een man en een vrouw die de paringsdaad aan het verrichten waren. Hij schoof het boek naar Benjie toe. ‘Asjeblieft, ouwe wijvenjager.’


  Benjie bestudeerde de foto een kleine anderhalve eeuw, vergat ondertussen te ademen en vergat zelfs te luisteren naar Oscy die zei: ‘Daar hebben we Barbara en haar vrijer. Hij heet Stierige Dick.’


  Eindelijk, jaren en jaren later, zei Benjie iets, maar met een heel benauwd stemmetje. ‘Ik geloof er niks van.’


  Oscy lachte. ‘Die zijn het aan het doen, Benjie. Zo is het. Het zakie is in volle gang. Die zijn aan het neuken dat de vonken d’r vanaf vliegen.’


  Weer dat benauwde stemmetje. ‘Ik geloof er niks van.’


  Oscy raakte opeens helemaal de kluts kwijt. De sensatie en opwinding werden hem te machtig en lieten zich gelden op een gevoelige plek van zijn gestel, namelijk zijn kruis. ‘Nou, je kan er toch maar beter wel wat van geloven, Benjie, want op een goeie dag komt het voor jou zover en dan kan je maar beter weten wat je doet.’ Hij begon te transpireren en de hoeveelheid zweet die zijn sweater kon absorberen had haar grenzen.


  ‘Ik geloof er niks van,’ zei Benjie. ‘Het ... het bestaat niet.’


  Oscy begon te tieren. ‘Waarom bestaat dat niet?’


  ‘Omdat ... nou, niemand neemt zo’n houding aan.’


  ‘Iedereen neemt zo’n houding als hij moet!’


  Benjie taxeerde de zaak en formuleerde zachtjes zijn conclusie. ‘Vooral dikke mensen niet. Dikke mensen krijgen dat niet voor mekaar.’


  ‘Dikke mensen doen het meer dan alle anderen!’ Oscy wist niet meer wat hij zei, maar aan de andere kant wist hij evenmin dat hij schreeuwde.


  ‘Nou, ik kan jou wel vertellen ...’ hernam Benjie met eigenaardige kalmte, ‘dat mijn vader en moeder nooit zoiets hebben gedaan.’ Hij tikte met een deskundig vingertje op de geïllustreerde pagina.


  Oscy stond klaar voor de knock-out. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het stompzinnig is.’


  ‘Hoe dacht je dan dat ze jou hadden gekregen, Benjie - van de ooievaar?’


  Hermie had er gedurende deze hele woordenwisseling het zwijgen toe gedaan. Toen hij dus tenslotte zijn stem verhief leek het alsof er nu een zeer wijs man aan het woord kwam. ‘Het spijt me dat ik het je moet meedelen, Benjie, maar zo wordt het gedaan. En dik zijn heeft daar niks mee te maken. Feitelijk zou het dan best makkelijker kunnen gaan. Wie weet?’


  Benjie liep rood aan en zijn ogen fonkelden. Hij was aan verbijstering ten prooi. ‘Hè, jongens, nou kunnen jullie toch beter ophouen met me te jennen - anders kon het wel ’s gevaarlijk worden. Echt waar hoor.’


  Hermie nam speciale moeite om zijn kalmte te bewaren. Bij verhitte discussies was het belangrijk dat althans één partij zijn kalmte bewaarde. ‘Hoor nou ’s, Benjie - als je zomaar naar deze foto kijkt, dan ... wel, dan lijkt het inderdaad stompzinnig. Maar als twee mensen van elkaar houen, dan hoort het allemaal juist heel ... heel prettig te zijn.’


  In zijn gekweldheid keerde Benjie zich nu tegen Hermie. ‘Hoe weet jij dat? Jij hebt het nooit gedaan!’


  Hermie was groots in zijn aartsvaderlijke geduld. ‘Hoor nou ’s, Benjie -’


  ‘Lik jij me reet met je hoor-nou-’s!’


  Hermie liet zich niet afschrikken door dit uitbarstinkje van Benjie. ‘Hoor nou ’s, Benjie - het staat allemaal hier in dit boek. Zwart op wit.’ Hij wierp een blik op de bonte illustraties en voegde eraan toe: ‘En in kleur. Dat is de reden waarom een man en een vrouw eerst gaan zoenen. Dat geeft ze een kans om elkaar beter te leren kennen. Daarna, als ze elkaar eenmaal goed kennen, worden ze verliefd. En als ze eenmaal verliefd zijn -’


  Oscy graaide naar het boek en schreeuwde als een waanzinnige: ‘Voorspel! Voorspel heet dat! Iedereen doet z’n kleren uit en dan spelen ze voorspel! Daarna doet hij dit.’ Hij bladerde woest door het boek en toonde verschillende foto’s. ‘En zij doet dat! En hij doet weer - hierzo: dit! En voor je het weet zijn ze aan het neuken!’ Hij klapte het boek zo hard dicht dat het klonk alsof er een mortier werd afgeschoten. ‘Hoe kan er nou iets eenvoudigers bestaan dan dat?’ Oscy was echt door het dolle heen. Benjie was benauwd. Hermie was verbluft. Maar die geile Oscy was mesjokke geworden. Hij ijsbeerde in de lage kippenren rond als een bronstige Groucho Marx. ‘Laat ik jullie wel vertellen dat ik, vóór ik deze foto’s zag, evenmin geloofde dat zoiets bestond. Maar dit zijn echte foto’s, Benjie. Ech-te-fo-to’s. Dit zijn geen tekeningen! Die heb ik wel gezien. Dit zijn ech-te-fo-to’s! En dat kunstje gaan wij ook flikken, jongen - Godsammekrake als het niet waar is!’ De tranen welden op in Benjies ogen. En iets anders welde op in Hermies broek. Oscy, hun aanvoerder, zou hun vertrouwen niet beschamen. Heden voorspel, morgen de wereld.


  12


  De verlichting in de stad was aangepast aan de in oorlogstijd geldende voorschriften voor ‘verdimmering’. Er werden op Packett die zomer twee oefeningen in totale verduistering gehouden, maar over het algemeen hoefden de eilandbewoners slechts te zorgen voor gedeeltelijke verduistering. Ofwel ‘verdimmering’. Elders ook wel ‘verschemering’ genoemd. Derhalve was de als een luifel boven de entree van de bioscoop hangende lichtreclame voorzien van kale gloeilampen waarvan de bovenste helften zwart waren geverfd. Daardoor kreeg alles een ietwat lugubere aanblik - net alsof je met een honkbalpet over je ogen door de straat liep. Voor het overige was het gewoon een van de dingen waaraan je moest wennen. De aanplakbiljetten buiten deelden de wereld mee dat de hoofdfilm voor die week Now Voyager1 was, met Bette Davis en Paul Henried in de hoofdrollen en met bijrollen van Gladys Cooper en John Loder, welke laatste, volgens de geruchten, een hevige liefdesaffaire had met Hedy Lamarr. In rustige afwachting van de voorstelling van acht uur drentelden de bezoekers rond voor de bioscoop. De meeste volwassenen waren vrouwen. En de meesten daarvan torenden hoog uit boven Oscy, Hermie en Benjie, die liepen te lonken.


  Oscy draaide ongegeneerd om de meisjes heen. Hermie leek tamelijk onverschillig, want hij nam de gereserveerde houding aan van iemand die de kat uit de boom kijkt. Benjie wou alleen maar dat hij ergens anders was - in Burma bijvoorbeeld. De drie vrienden leken verhoudingsgewijs klein terwijl ze tussen de steil boven hen oprijzende gevaartes der volwassenen door drongen. Ze schenen zelfs nog kleiner omdat ze voorzichtig manoeuvreerden met bekertjes ijs, die ze niet tegen de armen, achtersten en buiken van die lui daarboven wilden laten botsen. Drie pionnetjes op het schaakbord van het leven - en dat was alles. Maar op hun eigen onnavolgbare wijze keken ze uit of er misschien een Dame viel te veroveren.


  Aha, Oscy had een geschikte prooi gelokaliseerd. Hij stootte Hermie aan en die kreeg prompt hetzelfde draaierige gevoel in zijn onderbuik dat hij altijd voelde wanneer hij de vijand tegemoet moest. Oscy wees door een bergpas in de menigte naar drie meisjes die elkaar kwebbelend en giechelend hun stompzinnige hartsgeheimen stonden toe te vertrouwen.


  Met een gebaar dat de geboren legeraanvoerder verried beduidde Oscy zijn cohorten dat ze op hem moesten wachten terwijl hij op verkenning ging. De cohorten knikten dat ze het begrepen en Oscy trok voorwaarts.


  Het trof toevallig zo dat de drie meisjes enigszins groter waren dan Oscy. Ze waren ongetwijfeld ook zowel een tikje ouder als een pietsje volwassener. Maar dat mocht allemaal niet hinderen volgens Oscy, en Hermie stond verbaasd over de manier waarop Oscy zich in de strijd stortte. Oscy pikte de enige blonde eruit, die tevens de grootste borsten had, en zei, beleefd aan zijn bekertje ijs tikkend: ‘Goedenavond.’


  De meisjes keken elkaar aan en dachten: Gut, wat een lef van zo’n kleine snotaap. Maar Oscy liet zich niet gauw van de wijs brengen. Hij mikte met zijn praatje van man-van-de-wereld op de blonde met de forse tieten die, zoals hij weldra te weten zou komen, Miriam heette. ‘Een mooie avond om een biosje te pikken.’ Het stond voor Hermie vast dat Miriam het meisje van Oscy zou worden. De andere twee waren voor hem en Benjie. De ene hing tussen gewoon en knap in en had de glimlach van de Piëta. De ander was om te huilen. Benjie wist dat hij voor de laatste bestemd was.


  Miriam, ook niet gek, ging eens uitzoeken wat dat knulletje voorstelde. Ze trok haar schouders recht en bijgevolg bezorgden haar borsten Oscy bijna een gebroken neus. ‘Mag jij nog zo laat op?’ Het meisje dat om te huilen was giechelde als een kip zonder kop en onthulde daarbij een stelletje stalen beugels dat kon concurreren met de brugspanten van de Brooklyn Bridge. Benjie voelde zijn hart overslaan - en zijn kuitspieren jeuken. Het andere meisje, dat van Hermie, bleef maar fraai glimlachen. Ze was of doof of idioot.


  Oscy, aangevuurd door de gigantische kwaliteit van Miriams borsten, negeerde de beledigende vraag en hield de sprankelende conversatie gaande. ‘Ik heb twee charmante vrienden bij me.’ Miriam haalde een zakdoek te voorschijn en veegde Oscy’s gezicht af. ‘Je hebt ook overal ijs op je toetje.’ Haar vriendinnen gniffelden.


  Oscy strekte onmiddellijk zijn hand uit, greep de hare beet en drukte die tegen zijn wijd opensperrende neusgaten. Hij snoof diep en deed alsof hij flauwviel. ‘Ah, wat een parfum. Ik sta te duizelen.’ Miriam, verbluft, trok haar hand los en ontdekte tot haar genoegen dat ze in de verdediging was gedrongen. Oscy voelde dat hij terrein won. ‘Mijn vrienden en ik zouden graag willen dat de dames samen met ons naar de bios gingen.’
‘Als we zelf betalen, zeker?’ zei Miriam, nog altijd kijkend wat voor vlees ze in de kuip had.


  ‘Dat wel, maar wij zullen dokken om snoep te kopen.’


  Miriam en haar twee vriendinnen staken de hoofden bij elkaar. Babbeldebabbel, kwebbeldekwebbel. Toen staarde Miriam naar de menigte en informeerde bij Oscy: ‘Waar zijn ze?’


  Oscy’s vinger ging omhoog, cirkelde rond en bleef tenslotte in de richting van Hermie en Benjie wijzen. Het was alsof je in de stralen van het zoeklicht werd gevangen terwijl je net over de muur van de gevangenis wou wippen. Het volgende moment zou de mitrailleur ratelen. Hermie wist een geforceerd glimlachje op zijn gezicht te goochelen en deelde een van de vijf miljoen porren uit, die Benjie die zomer zou moeten incasseren. ‘Lach nou,’ zei Hermie. ‘En trek een ouwer smoel.’


  Benjie glimlachte in een poging om een ouwer en meer bij een charmeur passend smoel te trekken en praatte ondertussen, uit zijn mondhoek en door de lachwekkende grijns heen, tegen Hermie. ‘Ze komen hierheen.’


  ‘Kalm blijven.’


  ‘’t Zweet breekt me uit.’


  ‘Hou je zweet in.’


  Oscy en de meisjes stonden voor hen. Alle jongens waren kleiner. Vooral Benjie, die voor zichzelf een gat in de stoep stond te boren met zijn gymschoentjes. Oscy stelde hen voor alsof hij Grover Whalen was. Godsamme, wat kon die gast de grote meneer uithangen! ‘Dit is Hermie en dit is Benjie. En dit is Miriam.’


  Vervolgens stelde Miriam haar vriendinnen voor. ‘Dit is Aggie.’ Dat was de half knappe, achterlijke, dove. ‘En dit is Gloria.’ Dat was het Wrak van de Hesperus.


  Oscy, die het zaakje volkomen in de hand had, kondigde de combinaties aan. ‘Hermie, jij gaat met Aggie omdat jullie allebei intellectuelen zijn. Benjie, jij gaat met Gloria omdat - nou, daarom.’


  ‘Ik moet naar huis.’ Dat was Benjie die zijn benauwde stemmetje opzette. En voor iemand het wist was hij in de menigte verdwenen. Gloria was verpletterd door Benjies overhaaste aftocht. Ze verborg haar gezicht in haar handen. In een emmer zand was beter geweest.


  Miriam metamorfoseerde meteen tot een Louisa May Alcott. Ze was niet te spreken over Benjies gedrag. Ze blies zichzelf op en Oscy ging automatisch op zijn tenen staan toen haar borsten als twee zeppelins naar voren puilden. ‘Als Gloria niet meegaat, dan gaan wij ook niet.’ Ze verzuimde er ‘Ozo’ aan toe te voegen.


  Oscy ging de zaak niet door Benjie laten verpesten. Met zacht-koerende stem brulde hij door de menigte: ‘Ben-jie-hiiiiiii!!!’ Er waren mensen die zich verbaasd omdraaiden aangezien dit net zo goed de Japanse strijdkreet ‘Ban-za-iiii’ zou kunnen zijn. Eén man in het bijzonder ergerde zich meer dan een beetje omdat Oscy de kreet onder zijn oksel had geslaakt. Maar Benjie was weg, opgeslokt door de nacht, uitgeteld voor die avond. Naar huis gejaagd door de aanblik van de voor hem bestemde vrouw. Sic transit gloria.


  Gloria, die zag dat Miriam bezig was met Onder Moeders Vleugels, besloot daarop Het Verhaal van Twee Steden te gaan opvoeren - de rol van Sidney Carton om precies te zijn. En de woorden kwamen lispelend tussen haar vochtige beugels door. Bij elke lettergreep werd er een maatje gesproeid. ‘Het isch niet belangrijk of ik meega.’


  Miriam, die edele dwazin, wilde daar niet van horen. ‘Doe niet zo gek.’


  ‘Dat isch niet gek. Ik wil niet eensch. Dat schweer ik.’


  ‘Goed dan,’ zei fiere Miriam. ‘Wij gaan niet.’


  Oscy trok Miriam zachtjes terzijde. Hij boog voorover en praatte, sotto voce, als een Mefisto op haar in. ‘Ga zonder haar.’


  ‘We zijn vriendinnen. We laten elkaar niet in de steek.’ Miriam was onvermurwbaar.


  Gloria getuigde andermaal van haar lispelende onzelfzuchtigheid. ‘Het isch echt niet nodig, Miriam, dat ik die film sjie.’ Oscy was een griezelige echo geworden. ‘Ze wil niet mee.’ Miriam, standvastig: ‘Dan willen wij ook niet.’


  Gloria, nogmaals: ‘Ga maar sjonder mij.’


  Oscy, Miriam aanstotend: ‘Zij wil dat jullie zonder haar gaan.’
‘Nietes.’


  ‘Welles.’


  ‘Nietes.’


  ‘Ze is foetsie.’


  Miriam draaide zich met een ruk om, en ja hoor, Gloria was verdwenen, ondergedompeld in dezelfde ondoordringbare nacht die ook Benjie had verzwolgen. Aggie bleef staan, van elke zekerheid beroofd en met een glimlach die begon te flakkeren als een kaars in de wind en zo langzaam werd uitgedoofd. Ze was bang om te kijken of Hermie soms, net als Benjie, was weggerend. Hermie tuurde omhoog naar de hemel - hij keek uit naar Mitsubishi’s.


  Oscy had het initiatief stevig in handen en voelde er niets voor het af te staan. Hij gaf Miriam vlug een arm. ‘Laten we in de rij gaan staan. De avond is nog jong en ik wil de tekenfilm niet missen.’


  Miriam keek naar Aggie in de hoop dat die op een of andere manier zou laten merken wat ze van de kwestie vond. Aggie haalde haar schouders op. Ze had geen suggesties. Alleen maar glimlachjes. Een eindeloze serie glimlachjes. Miriam keek Oscy recht in zijn gezicht, vastbesloten zichzelf niet voor een habbekrats te verkopen. ‘Wij willen allebei iets van vijftien.’ Dat kwam uit de grond van haar hart - tussen de twee strandballen door.


  Oscy wierp een blik op Hermie: hij wenste geen protesten van die kant. Hermie begreep de regels van het spel en knikte dat het goed was. De koop was gesloten en het viertal sloot zich aan bij de rij die zich zoetjesaan begon te vormen. Miriam en Aggie stonden voorop, Oscy en Hermie daar vlak achter.


  Oscy mompelde tegen Hermie: ‘Dat is de laatste keer dat ik wat voor Benjie doe. Absoluut de allerlaatste keer.’


  ‘Hij is te jong. Het gaat hem boven zijn pet.’


  ‘De klootzak had de hele operatie haast in de soep gedraaid. Die Gloria was niet zo kwaad.’ Oscy hoefde niet van Hermie te horen dat hij ongelijk had. ‘Het enige is dat ze zo lelijk is als de nacht.’ Daarna zond hij op een soort fluistertoon, die alleen Hermie kon verstaan, een paar woorden de duisternis in: ‘Lopen, Benjie, lopen. En kijk niet om.’ En het scheelde verdomd weinig of Oscy bleef hierin.


  ‘Ik heb slecht nieuws, Oscy.’ Dit was Hermie die zich meldde vanuit een niemandsland waar de troep wankelde tussen wanhoop en het kan ons geen moer meer verdommen.


  ‘Wat dan?’


  ‘Je zal me een stuiver moeten lenen.’


  Oscy stopte Hermie een stiekem stuivertje toe, maar zijn gedachten toefden elders. ‘Wat een balletjes heb die Miriam, hè?’


  ‘Vang jij die balletjes maar.’


  ‘Zij laat ze door de lucht vliegen en deze jongen gaat ze vangen. Ik sta al klaar.’ Oscy stond dit soort praat uit te slaan toen Hermie iets ontdekte wat hem prompt van zijn stuk bracht. ‘Ja, meneertje,’ zei Oscy, ‘wanneer die tieten op me af komen vliegen, sta ik klaar om ze te vangen. Wanneer ze op me af komen uit de eindeloze verten van het Wilde Westen, dan zal ik klaar staan -’


  Oscy voelde een elleboog inslaan in zijn lever - onmiskenbaar een alarmsignaal. Hij verstrakte en vroeg zich af waarom Hermie verdomme zo hoteldebotel was. Hermie wees met een heel nerveus vingertje.


  Het was de vrouw. Ze bevond zich bij een groep volwassenen die blijkbaar allemaal stonden te wachten tot de film begon. Haar prachtige haar wapperde en haar blik viel op Hermie. Ze tuurde in zijn richting - en misschien ontving ze de radioseinen uit zijn bonzende brein. Toen glimlachte ze. De glimlach aller glimlachen. En kwam naar hem toe. ‘Hallo, Hermie.’


  ‘O, hallo.’ Hij wuifde door zijn vlakke handpalm halve cirkels te laten beschrijven, stijl swingnozem, en prentte zich onmiddellijk in dat hij zoiets nooit meer mocht doen omdat het zo verdomde onnatuurlijk stond en beneden zijn waardigheid was.


  ‘Ga je naar de film?’ vroeg ze. Geen bijster spitse vraag want waarom zou hij anders voor de bioscoop rondhangen en met geld in zijn hand in de rij staan?


  Hij reageerde met een geraffineerd: ‘Inderdaad.’


  En zij rondde dit alles af met een esoterisch: ‘Leuk zeg’, waarna ze zich omdraaide en haar opgewekte charme weer op haar kennissen richtte.


  Oscy was plat geslagen. ‘Hermie! Ze kent jou echt!’


  ‘Jezus, wat een lullige situatie.’ Hermie voelde zich ongelukkig.


  ‘Wat is er?’


  ‘Dat zij me ziet met ... met dat.’ Hij wees met zijn duim over zijn schouder naar achterlijke Aggie die hysterisch glimlachte tegen het avondlijk duister en tegen de wereld. Misschien was haar glimlach zo vastgevroren. Misschien amuseerde ze zich stiekem ergens over. Misschien had ze een slang in haar gat. Op onnaspeurlijke wijze stond de vrouw er opnieuw, vlak naast Hermie, en glimlachte. ‘O, neem me niet kwalijk, Hermie. Maar ik vroeg me iets af. Zou jij misschien donderdagmiddag bij me langs kunnen komen?’ Hermie voelde hoe Oscy naast hem door de knieën zakte - de idioot viel praktisch flauw. De vrouw vervolgde: ‘Ik moet namelijk wat zware dingen verslepen en ...’ Ze glimlachte en haalde hulpeloos haar schouders op. ‘Ik heb geen man in huis.’


  Oscy was ongetwijfeld in de nek geraakt door een in curare gedoopte pijl. Hij verstijfde, verslapte daarna weer en zakte toen in een hoek van vijfenveertig graden tegen Hermie aan. Hermie moest op zijn beurt in een hoek van vijfenveertig graden tegen Oscy leunen om hem overeind te houden. Ze leken net een tent. ‘Tuurlijk,’ zei Hermie tegen de vrouw. ‘Afgesproken.’


  ‘O, fijn,’ zei ze en voegde eraan toe: ‘Feitelijk geloof ik dat het beter ’s morgens zou kunnen. Dan zouden we meer tijd hebben. Is tien uur goed?’


  ‘Tuurlijk. Dan kunnen we samen koffie drinken.’ Oscy was dood. Hij was ter plekke overleden, leunend tegen zijn dierbare vriend Hermie, die iets zei in de trant van: ‘Tuurlijk. Dan kunnen we samen koffie drinken.’


  ‘Jij houdt van zwarte, hè?’


  ‘Precies.’


  ‘Tot donderdag dan,’ zei de zonnige stem. En ze was alweer terug bij haar vrienden.


  Hermie ondersteunde Oscy die een levend lijk was, maar nog wel de macht over zijn tong bezat en daarmee op doffe toon tegen Hermie stamelde: ‘Jij ... zit ... goed.’


  ‘Hou je bek, Oscy. Jij doet nog stommer dan Benjie.’ Hermie wilde niet dat iemand Oscy aan zo’n soort aanval van verstandsverbijstering zag lijden. Hij hield hem bij de armen vast en rammelde hem door elkaar tot er tekenen van leven kwamen. ‘Kom op. Beheers je.’


  Oscy kwam bij en weldra splitste de kolossale glimlach zijn gezicht in een noordelijk en een zuidelijk halfrond. ‘Jij zit goed, Hermie. Ongelofelijk zeg, ongelofelijk. Die is gek op jou. Om tien uur op de koffie. Godsamme!’


  ‘Hou je nou eindelijk je bek?’


  ‘Nee. Die kan ik niet houen. Ik ben helemaal knots. Waar is die Miriam? Ik ga die meid grijpen dat de geile boter d’r aan alle kanten uitspuit! Zodra de lichten uitgaan klauter ik in die tieten en ga d’ran rondslingeren als Tarzan!’ Hij trommelde op zijn borst en stond op het punt de woeste paringsroep van de aapmens uit te stoten.


  Maar Hermie klapte zijn hand over Oscy’s gezicht. ‘Jij bent me er ook één. Kan je niet eens tot na de tekenfilm wachten?’


  Oscy rukte zijn mond vrij en zijn tintelende glimlach dook weer tevoorschijn. ‘Ik kan niet wachten! Geen seconde!’ Hij was de Grote Weerwolf en niemand was veilig.


  Ongeveer veertig betalende bezoekers zochten hun plaatsen op in het oude, houten theater dat in 1845 door Mexicaanse krijgsgevangenen was gebouwd. Oscy had zijn formatie zorgvuldig naar de achterste rij aan de linkerflank gedirigeerd. Tussen de mensen die voor de film kwamen en het kwartet van Oscy bevond zich een twintigtal lege rijen. Dat was het niemandsland. Het scheidde de logisch denkende eilandbewoners van de twee aankomende seksmaniakken en hun aanstaande slachtoffers.


  Het journaal vertoonde Harold Ickes die klaagde dat de mensen rubber hamsterden. Verder was ergens in Rusland Sebastopol gevallen. Verder breiden meisjes geitewollen sokken voor hun in het Leger zittende vrijers die zich dan uitsloofden om niet met die dingen te hoeven pronken. Overal in Amerika plompten transportschepen te water. En Frank Sinatra zorgde dat er meisjes in katzwijm vielen.


  Daarna volgde de tekenfilm waarin een kat jacht maakte op een muis, die de kat toen zo’n stuk of tien keer de pijp uit joeg - alleen kon die kat er maar niet genoeg van krijgen, zodat de muis hem dus bleef tegemoetkomen. De muis sloeg de kat achtereenvolgens dood met een aambeeld, een rotsblok, een gebouw en een vliegkampschip. Hij schoot de kat neer met een pijl, een raket, een torpedo en een geweer voor de olifantenjacht. Voorts vergaste hij de kat, stak hem neer, verdronk hem, en stak hem in de fik - dit alles begeleid door muziek van het Dolle Deunen Symfonieorkest. Het was wel een allejezus knoklustige kat.


  Oscy lachte zich gedurende de hele tekenfilm een rolberoerte omdat hij altijd op de hand van de muis was. Hermie daarentegen liep niet direct weg met de kat die altijd degene was die met het gedonder begon, maar koesterde toch een zeker medelijden met het sukkelige roof- en huisdier, omdat het, net als hijzelf, slechts zijn best deed om in een van begrip gespeende wereld zijn eigen weg te vinden.


  Ze hadden zich zo geïnstalleerd dat Miriam helemaal rechts zat. Daarnaast kwam Oscy. Daarnaast weer Aggie. En daarnaast tenslotte Hermie. Achter hen: muur. Aan de linker- en rechterkant en vóór hen: lucht. Tijdens het hele journaal, maar niet gedurende de tekenfilm, had Oscy telkens stiekeme, zijdelingse blikken geworpen op Miriams borsten, die voorover hingen als gekantelde Rocky Mountains. Miriam had best in de gaten dat Oscy hitsig zat te gluren maar deed alsof ze niets merkte. De ervaring had haar geleerd dat alle hens pas aan dek werden geroepen wanneer de hoofdfilm al een tijdje aan de gang was. Ze wijdde dus al haar aandacht aan de zak popcorn van vijftien cent en voelde zich, althans voor het moment, heel safe. Miriam was een ouwe prof. Die tietjes van haar hadden nog nooit een tekenfilm of journaal gemist.


  Aan de andere kant gaven Aggie en Hermie aanleiding tot de veronderstelling dat ze niet samen waren binnengekomen. Hermie staarde ingespannen naar alles wat zich op het scherm afspeelde en durfde of wenste geen notitie te nemen van het meisje dat in haar snoezige, donzige bloeze naast hem zat. Alles boven Aggies borsten was bloot, ook het bovenste deel van de beide armen. De bloeze zelf was overdekt met een massa vrolijk getinte ruches. De pofmouwtjes liepen, zoals opgemerkt dient te worden, van even boven de elleboog tot ongeveer een decimeter onder de blote schouders. Ze zag eruit als de gravin van Monte Christo die de bovenkant van haar jurk haast zover naar beneden heeft geschoven dat ze haar rug behoorlijk met de zweep kan laten afranselen. Maar zoiets paste helemaal niet bij Aggie die op haar eigen popcorn zat te knabbelen - en geen man kon bevroeden wat voor gedachten er achter die zachte, grijze ogen schuilgingen. Eindelijk begon de hoofdfilm en de spanning onder de leden van Oscy’s kwartet groeide op slag. De grote wedren zou beginnen, en die avond ging de strijd tussen twee fraaie jonge merries, één volbloed hengst, en Hermie, die ergens tussen angstig hengstveulen en prima ruin zweefde. De paarden stonden startklaar.


  Bette Davis werkte haar gebruikelijke serie toestanden af. En Paul Henried, de sufferd, was veel te diep bij haar betrokken geraakt en had beter horen te weten omdat hij een getrouwd man was. John Loder hing rond en deed liefdewerk. Hermie was op John Loder gesteld omdat hij zo RAF was en zo’n gentleman en zo welgemanierd. Maar je kon er donder op zeggen dat John Loder tenslotte met lege handen zou achterblijven omdat hij zo druk bezig was zich fraai te gedragen, terwijl hij Bette Davis nou juist op de sofa had moeten kwakken en haar meteen een echt goeie beurt had moeten geven. Hermie wist dat hij een boel van John Loder in zich had, waarschijnlijk via een oom van moederskant die in Londen was geboren en best tot de adel kon hebben behoord - alleen dreef hij een kruidenierszaak in de wijk Bensonhurst van Brooklyn en dat kon best reden genoeg geweest zijn om hem van alle rechtmatige aanspraken op de troon te beroven. Dat was nog eens een oom. Zijn duim woog vijftien pond. Hermies gedachten schoten kriskras door elkaar. Dat kwam, wist hij, vanwege de spanning. Hij kon de hitte van Aggies lijf naast zich voelen en ving af en toe een vleugje van haar lotion op, wat hem duizelig maakte. Wat was die meid heet - als hij een rauw ei in haar bloesje liet glijden, zou dat al gauw als roerei uit haar onderbroekje rollen. Er bewoog iets aan de rechterkant. Voorbij Aggie. Het was Oscy. Die geschifte klootzak zat te grijpen en rond te grabbelen als een octopus. Maar Miriam was op vertrouwd terrein en had op z’n minst evenveel armen als Oscy. Een moment leek het net alsof ze samen aan het zwemmen waren. Maar het belangrijkste wat er te rapporteren viel was dat Oscy niks klaarstoomde.


  Hermie bleef de film verder volgen. De moeder van Bette Davis ging zittend op een stoel dood en Bette Davis, die al genoeg aan haar kop had, besloot zich schuldig te gaan voelen. Claude Rains, als dokter of zo, zei dat ze daarmee moest afnokken - maar als zij zich niet schuldig voelde, had je ook geen film. Dus bleef ze zich schuldig voelen, nog wel tien minuten op z’n minst, en in die tijd liet Oscy zijn inktvistactiek schieten en schakelde over op een nieuwe methode. Het sluipwerk. Langzaam bracht hij zijn linkerhand naar rechts, voor zijn eigen lichaam langs reikend, en pakte Miriam bij haar linkerknie. Tegelijkertijd schoot zijn rechterarm achterom langs de rugleuning van haar stoel en omvatte zijn rechterhand, zich onopgemerkt wanend, haar rechterschouder. Opnieuw was Miriam tegen de situatie opgewassen. De hand op de knie werd afgeschud. De hand op de schouder kreeg een fikse pets en trok zich terug. Aanval afgeslagen.


  Er waren geen wijzigingen aan het front Hermie/Aggie. Hermie bleef lusteloos naar de film kijken. Geprikkeld door de dwaze rol die John Loder noodgedwongen speelde. Er verstreek nog meer tijd. Aggie at een boel popcorn. Na een poosje probeerde Hermie, zonder het hoofd om te draaien, te kijken hoe de zaken bij Oscy/Miriam stonden. Het was makkelijker geweest als zijn ogen in zijn rechteroor hadden gezeten.


  Oscy’s vastberaden rechterhand hield Miriams linkerdij in een houdgreep omklemd. Miriam lanceerde een tegenaanval door haar rechterhand in een houdgreep van eigen makelij om Oscy’s onderarm te knellen. Oscy’s hand kon niet verder optrekken langs Miriams dij. Rommel contra Montgomery. Een remisestelling.


  Even later sloeg Oscy terug. Zijn vrije hand schroefde zich alras in een houdgreep om de pols van de hand die een houdgreep had op zijn onderarm. Maar met haar laatste vrije hand, de linkse, legde Miriam een houdgreep op de arm die haar gehoudgreepte arm aan het houdgrepen was. Een afgrijselijke hoeveelheid bloed was ondertussen door al die houdgreperij opgehouden te stromen. Het stel zat daar alsof het via vier samenkomende kabels aan elkaar was gekoppeld. In de sector Hermie/Aggie was Aggie ontroerd door het drama op het doek en schoof, niet zozeer uit begeerte als wel uit mededogen met alle lijdende mensen, dichter naar Hermie toe. Hermie merkte de onwaarneembare beweging op doordat er een tochtje door de lucht vleugde, wat tot gevolg had dat haar even verzittende beweging met een rinkelende 193 op zijn seismograaf werd geregistreerd. Hermie duizelde van de aanmoediging die Aggies schaamteloze blijk van wellustige begeerte inhield en besloot tot actie over te gaan aangezien het nu ging om overwinnen of sterven. De film sleepte zich voort, of Bette Davis dat nou leuk vond of niet, en er resteerde Hermie niet veel tijd om een greep naar een stukje bloot vrouwenlijf te doen. Hoog in de lucht volbracht zijn rechterarm de uitgestippelde tocht naar Aggies rug. Maar daarbij schatte hij de betrokken afstanden verkeerd, zodat zijn hand tegen Aggies neus klapte.


  ‘Ooooh,’ zei ze, alsof het haar schuld was. En glimlachte imbeciel en zei: ‘Sorry hoor.’ Hermie glimlachte terug - vuur bestrijd je met vuur. Waarom die zich anders zat te verontschuldigen - dat ging hem verdomme boven zijn pet ... Maar wat voor waanzinnige motivaties het glimlachende grietje ook mochten bewegen, feit bleef dat dit gerealiseerde lichamelijke contact, die hand tegen die neus, Hermies bloed had opgezweept en het nu her en der door zijn troebele aderen joeg. En dus telde hij tot dertig, - een willekeurig getal, dat gaf hij toe - en probeerde het trucje met die arm achterom voor een tweede keer, maar ditmaal met iets meer voorzichtigheid. Zijn arm speelde de moeilijke manoeuvre handig en vlot klaar en legde zich op de rug van haar stoel. Aggie stak geen hand uit om te protesteren of hem tegen te houden. Goed nieuws, Hitler. Nederland zou geen verzet bieden.


  Hermies vingers kromden zich en bewogen voort als een tarantula. Langzaam kropen ze omhoog langs de stoelrug en vlijden zich zachtjes neer op Aggies warme schouder, waar ze leken te verstenen en dood te gaan. En nog steeds verroerde Aggie zich niet. Noorwegen zou geen verzet bieden. Hermie haalde een keer diep adem - een hap sigaretterook - en kuchte. Nadat hij uitgekucht was liet hij zijn hand liggen waar die lag - deze vooruitgeschoven post mocht rustig plannen smeden voor de verdere opmars.


  Van het westelijk front geen nieuws. Maar er werden nieuwe strategieën uitgebroed. Het bloed stond stil in Oscy’s beide armen en gangreen dacht erover zijn intrede te doen. Oscy had geen keus meer: geleidelijk verlichtte hij de druk op Miriams dij. Waarop Miriam haar greep op zijn arm verslapte. Waarop hij haar andere arm in vrijheid stelde. Waarop zij zijn laatste arm losliet. Nu ze uit hun verstrengeling waren bevrijd masseerden ze hun respectieve ledematen, zodat al hun bloed weer normaal ging stromen.


  Oscy leunde, teleurgesteld en nijdig, achterover in zijn stoel. Ze was hem te machtig gebleken. Hij was het zat. Miriam wijdde zich opnieuw aan de film. Razendsnel deed Oscy’s schurkachtige en onaangekondigde hand een greep naar haar schoot, zodat het verrekt weinig scheelde of Miriam wipte verticaal omhoog uit haar stoel en rechttoe rechtaan tegen het plafond op. Maar Oscy grijnsde gemeen tegen haar en stopte zijn hand slechts in de zak met popcorn waar hij, juridisch gezien, bepaalde eetrechten bezat. Hij stak zijn tong ook uit tegen haar. Gelukkig zag Miriam dat niet. Ze zou anders hebben gedacht dat ze met een broekie van negen op stap was en daarmee was het gevecht, daar meteen, en tot in der eeuwigheid, ten einde gekomen.


  Na deze nederlaag draaide Oscy zich om en keek eens hoe zijn bondgenoot het maakte. Het eerste wat hij bij de flauwe weerschijn van het filmdoek ontdekte, was Hermies hand die doodstil en als een reusachtige omelet op Aggies schouder rustte. Oscy bleef gefascineerd toekijken, zich afvragend welke grootse strategie Hermie wel toepaste.


  Onverbiddelijk kwam er een moment waarop Hermies vingers trillend tot leven kwamen, verder zochten, en reikend omlaag tastten alsof ze in vertraagd tempo piano speelden. Omlaag gingen ze, omlaag langs die zachte gloeiende schouder. Maar toen Aggie de bioscoop binnenkwam had ze een licht vest bij zich gehad met het oog op de koude nachtlucht waardoor ze misschien naar huis moest lopen. En onder de film had Aggie dat vest, zonder dat Hermie er iets van wist, op zo’n manier in haar armen gehouden dat een groot stuk ervan over haar borsten uitgespreid lag. Toen Hermies vingers dus op dat kledingstuk stuitten en zachte kasjmier tegenkwamen, raakten ze begrijpelijkerwijs in verwarring. Daarna begonnen ze het vreemde kledingstuk bij elkaar te sjorren naar de handpalm en het daar ineen te proppen tot een grote en steeds verder rollende bal van wol. Aggie keek omlaag en zag haar vest de aftocht blazen. Ze durfde het niet tegen te houden omdat ze vreesde Hermies hand dan ook tegen te houden, en ze wilde die hand niet tegenhouden. Zij wou graag dat de hand alsmaar en alsmaar verder ging. Het vest was trouwens al gauw bij elkaar gevist en weggeduwd in Oscy’s schoot, die onmiddellijk naast al deze hitsige bedrijvigheid lag. Oscy accepteerde dit zonder protest, omdat hij vond dat hij ook zijn steentje tot de oorlogsinspanning moest bijdragen. Bovendien zat de ene mouw nog steeds op een of andere manier om Hermies pols gewikkeld - en dat was een van de redenen waarom die krankzinnige vingers zo grondig en doldriftig en in alle richtingen op speur waren naar bloot. En toen, eindelijk, worstelden de vingers zich los uit het vest en voelden bloot. Echt bloot. Een warme, stevige huid die bloot was.


  Aiaiai. Hermies ogen sperden zich open. Hij begon te transpireren. Hij was er volkomen op voorbereid dat hem elk moment een halt kon worden toegeroepen. Misschien kreeg hij zelfs wel een kat. En misschien deed ze dat zo hard dat alle hoofden in de bioscoop omkeken en om de politie gingen roepen. Maar van Aggies kant klonk geen enkel protest. Denemarken zou geen verzet bieden.


  Aggie werd week en schoof een tikje dichter naar Hermie toe, terwijl ze haar hoofd praktisch tegen zijn schouder vlijde. En Oscy zag het allemaal aan en wist niet goed wat hij ervan denken moest.


  Hermies hand gleed voortdurend liefkozend over de blote huid. De hand aaide. Drukte zich tegen de huid en gleed strelend weg. Drukte, streelde. Drukte, streelde. Aggies fraaie borstje was soepel en glad, en gloeide verlokkelijk. Maar Oscy’s verbijstering was gebaseerd op een trieste waarheid die Hermies vingers nog moesten ontdekken. Het bloot dat ze betastten was Aggies arm - het stukje huid halverwege tussen elleboog en schouder. Het kasjmier vest en die donzige ruches hadden voor zoveel drukte en verwarring gezorgd, dat de vingers de weg kwijt geraakt waren en op zo’n dikke anderhalve decimeter afstand van hun bestemming waren uitgekomen. Als Aggie geen borstwijdte van 55 maar van 85 centimeter had gehad, zou Hermie zijn vergissing misschien hebben ingezien. Zoals de zaken stonden had hij er geen idee van dat zijn stoottroepen zover waren afgedwaald en zo bleef hij dus doorgaan met armpje knijpen.


  Trouwe vriend als hij was, overtuigde Oscy zich er eerst van dat het vest beslist niet in de weg zat. Vervolgens besloot hij de misvattingen van de hand omtrent Aggies geografie te corrigeren. Hij stak zijn hand uit, pakte die van Hermie voorzichtig vast en probeerde deze weer in de verlangde koers te sturen.


  Maar toen Hermie de knuist van Oscy op zijn hand voelde dacht hij in eerste instantie dat het Aggie was die hem liet weten dat het afgelopen moest zijn met dat gegraai. Maar één blik op Aggies schoot overtuigde Hermie ervan dat haar beide handen daar lagen en de zak popcorn vasthielden. Derhalve moest die hand van iemand anders zijn. Maar van wie? Hermie leunde achterover en keek achter Aggie om naar Oscy, die met zijn lippen geluidloos woorden vormde en Hermie iets probeerde te vertellen. Namelijk dat hij zich in de lengtegraad vergiste. Maar Hermie grimaste tegen Oscy alsof hij wilde zeggen: ‘Hou op of ik vermoord je! Ga jij Miriam maar voelen!’


  Geen vriend kon meer doen. Oscy had een poging gedaan om de situatie ten gunste van Hermie te wijzigen, maar er is geen ergere blinde dan de man die niet wil zien, en nu ging Oscy er maar voor zitten en werd een hoofdschuddende toeschouwer die Hermies gegrabbel gadesloeg alsof hij de hand van een groot chirurg een operatie op de hersens van Albert Einstein zag uitvoeren.


  Aggie tenslotte zat al een halfuur op hete kolen te wachten op het moment dat Hermies hand het beloofde land zou betreden. Zij wilde wel. Had ze dat soms niet duidelijk laten merken? Haar kleine hartje bonsde zo luid in haar oren dat de stem van Bette Davis veranderde in een drumsolo van Gene Krupa.


  Hermies hand was half waanzinnig van hartstocht. En drukte, streelde. Drukte, streelde. De hand was een zelfstandig wezen geworden dat vast geloofde dat het Aggies borst aan het aaien was en ook helemaal niet verder meer hóéfde. Het glipte onder het elastiek van de mouw door als een Mexicaanse immigrant die onder het prikkeldraad door Texas binnenkruipt. En begon daar hoopvol rond te speuren naar een tepel. Oscy leunde achterover, verkneuterde zich over de hele show, grijnsde zijn brede grijns en porde met zijn elleboog naar rechts omdat hij de aandacht van Miriam wilde trekken. En die liet zich trekken. Miriam keek eens wat Oscy nu weer voor kwajongensstreken in de zin had. Hij wees alleen maar naar Hermies hand die tot aan de pols in Aggies mouw stak en daar aan het rondwroeten was als een mol onder een grasveld.


  Miriam had het meteen door en haar hand vloog naar haar mond om de lach te smoren die haar anders vast was ontsnapt. Tijdens dit korte momentje dat ze zich weerloos liet gaan voelde Oscy dat er toch een zwakke plek in Miriams solide pantser zat. Hij stortte zich op haar, de handen gespreid als roofvogelklauwen, en dook met een flinke moot borst in elke hand uit die worsteling op. Miriam stribbelde even tegen, zoals dat betaamde voor een net meisje uit de middenklasse. Maar daarna gaf ze zich met zo‘n diepe zucht van verlichting gewonnen dat Oscy serieus betwijfelde of hij nog borst zou zien wanneer hij keek - want die zucht was vast een door Moeder Natuur geschonken afweermechanisme tegen wijvendieven, waarmee ze haar tietjes liet leeglopen. Doch de tietjes behielden hun omvang en Oscy genoot met volle teugen en handen toen hij eenmaal goed aan het masseren sloeg en met zijn tien kwikzilveren vingers een liefdesmelodie speelde op haar borstharmonika. Miriam slaakte een paar verrukt protesterende kreetjes terwijl Oscy, die zowel over een linkse als een rechtse beschikte, de ene brave borst na de andere zijn portie gaf. Zodoende raakte hij seksueel geprikkeld en botste per ongeluk met zijn knie - degene die aan Aggies kant zat - tegen de knie van Aggie - degene dus die aan zijn kant zat.


  Dat was voor Aggie aanleiding om een blik terzijde te werpen en te kijken wat zich daar afspeelde. Daar speelde zich werkelijk van alles af. Vanuit Aggies gezichtshoek leken Miriams borsten twee ballonnen die uit hun hangar trachtten te ontsnappen. De aanblik van zoveel onverbloemde seks, zich afspelend zo dicht bij haar eigen in het slop geraakte situatie, zat Aggie niet lekker. Ze keek omlaag naar Hermies idiote hand die in het beurs knijpen van haar arm de opperste bevrediging leek te vinden. Ze raakte de kluts kwijt. Wat moest ze doen?


  Hermie verkeerde in een fase waarin hij volkomen van de kaart dreigde te raken. Zijn hand had overal rondgetast ... maar Aggie had geen tepeltje. Hij wist dat er tepels in allerlei uitvoeringen en maten voorkwamen, maar kon die van Aggie dan zo klein zijn dat het hele gevalletje aan zijn waarneming ontsnapte? Hij speurde het terrein nogmaals af, en - telkens weer opnieuw, als een reddingsboot die drenkelingen zoekt - maar nog steeds geen tepel. Hij vroeg zich af of Aggie soms mismaakt was? En bij die gedachte verstijfde hij tot een klomp ijs.


  Aggie merkte dat de hand in haar mouw verstarde. En nam een kloek besluit. Met haar vrije hand trok ze het koordje in de bovenkant van haar bloesje los, zodat haar geprangde borsten makkelijker te bereiken waren, zelfs voor een groen broekie - en ze begon langzamerhand te vrezen dat ze inderdaad met zo’n knulletje opgescheept zat. Ze reikte nu met dezelfde hand voor haar zwoegende boezem langs en wou Hermies dolende hand behoedzaam in de hare vatten. Het was haar bedoeling de scheel kijkende vingers naar hun ware bestemming te voeren - en daarmee moest kees dan maar klaar zijn. Hermie kreeg een schok toen Aggie hem aanraakte. En plofte uit zijn extase terug in de werkelijkheid. Hij meende dat Aggie het feest voor geëindigd verklaarde, bedankt voor de belangstelling en welterusten allemaal, en trok zijn hand schielijk uit haar mouw, waarbij hij het elastiekje in de zoom zo luidruchtig liet terugschieten dat een kus van Bette Davis in een klapzoen ontaardde. Geen wonder dat Paul Henried niet met haar wilde trouwen. Vlug haalde Hermie zijn arm terug, helemaal achter Aggies rug om, en legde zijn nog van opwinding bevende hand in zijn schoot. Hij wierp Aggie een schaapachtige blik toe en glimlachte verontschuldigend, alsof hij wilde zeggen: ‘Neem me asjeblieft niet kwalijk - ik vergat mezelf.’


  Daarop kon Aggie slechts stompzinnig teruglachen, want wat bleef haar anders over? En een knul die zo overstelpend veel aandacht aan een arm besteedde - wat was dat voor iemand? Hadden armen soms iets wat zij nog moest ontdekken? Waren armen ‘erogene zones’? Ze waren nooit als zodanig omschreven in de antiseptische boeken over seksuele voorlichting waarin Aggie wat stiekeme blikken had weten te werpen. Ze richtte haar aandacht weer op de film, waarin ze nauwelijks meer lijn onderscheidde dan in haar eigen leven. Ze zou overigens wel een paar brandende vragen hebben voor haar oudere zuster.


  Ook Hermie richtte zijn aandacht weer op het doek, maar hij voelde zich eigenlijk toch wel verdomde opgetogen over de gang van zaken. Hij had uitgebreid en op zijn gemak aan een lekkere, warme borst zitten voelen. Hij was weer een stap verder. Goed, hij had dat tepeltje gemist, maar wat zou dat? Er bestonden nog meer tepels. Hij had een heel leven vol tepels vóór zich - zo niet die van Aggie, dan wel die van iemand anders. Hij glimlachte bij zichzelf omdat hij, van twee stoelen ver notabene, kon zien dat Oscy die Miriam een luchtsprongetje liet maken. Hij was ook zo onbehouwen, die stomme Oscy. Echt onbehouwen. En je moest het juist subtiel en voorzichtig inpikken. Een meisje behandelde je toch niet als een stuk vee. Je streelde haar teder, met gevoel. Die stomme, idiote, onbehouwen Oscy ... Hermie keek hoe de film zou eindigen en was diep ontroerd door de slotwoorden: ‘Waarom zouden we de maan willen grijpen? We hebben de sterren immers al.’ Dat was het grote werk. Echte filmkunst. Bravo, Warner Brothers. De lichten in de zaal gingen aan. Bij stukjes en beetjes raapten ze hun energie bij elkaar. Buiten de bioscoop viel het publiek weer uiteen tot de formaties waarin het was gekomen, en toog naar huis, café of elders. Oscy, Hermie, Miriam en Aggie hadden hun eigen groepje, en Oscy blaakte alweer van ondernemingslust. ‘Wat zouen jullie ervan zeggen als we ’s een strandje pikten en een beetje naar de zee keken.’


  Miriams tietjes waren even moe als Miriam. Daarentegen gaapten ze niet, zoals Miriam wel deed - ze hingen daar maar en maakten nog steeds reclame. ‘Het is knap laat. Wij moeten naar huis.’


  ‘Miriam! Alsjeblieft!’ zei Oscy griezelig theatraal. ‘Je pest me alleen maar - beken het ...’


  Miriam schudde haar hoofd. ‘Misschien zien we jullie morgen wel op het strand. Zijn jullie daar morgen?’


  ‘Wel, op een berg ben ik vast niet.’ Niemand snapte wat dat moest betekenen. Het kon ook niemand echt schelen.


  ‘Dan zien we jullie nog wel. Welterusten. Bedankt voor de popcorn.’ Met die woorden pakte Miriam de arm van Aggie, waarna de meisjes net als iedereen verdwenen.


  Oscy en Hermie gingen op weg naar huis, waarbij Oscy zijn vriend ondertussen aandachtig liep op te nemen. Het kon hem moeilijk ontgaan dat er een triomfantelijk, zelfgenoegzaam trekje op Hermies gezicht lag. Oscy wist overigens iets wat Hermie niet wist. Maar het was nou juist de kunst om deze kennis heel zorgvuldig uit te spelen. ‘Hoe ben jij gevaren, Hermie?’


  ‘Mag niet mopperen.’


  ‘Oja? Wat heb je klaargestoomd?’ Oscy was grandioos.


  ‘D’r tietje in m’n hand gehouen.’
‘Néééé!’


  ‘Nou reken maar.’


  ‘Jezus ... aiaiai . . d’r tietje vastgehouden. Aaaah.’


  ‘Haast elf minuten achter mekaar.’ Hermies gezicht straalde van jongensachtig verrukte, maar volwassen beheerste zelfingenomenheid.


  ‘Fantastisch zeg.’ Oscy was met zijn dialoog aardig op weg naar een toneelschrijversprijsje.


  ‘Uhhunh. Elf minuten - op de kop af.’


  ‘Heb je’t getimed? Schoft!’


  ‘Uhhunh. Vóór vanavond was ik het verst gekomen met Lila Harrison: acht minuten. En dat was met het handje bovenop. Vanavond ging het met handje binnenin.’


  ‘Op de blote tiet, hè?’


  ‘Precies.’


  ‘Zo, jij hebt je record dus weer verbeterd.’


  ‘Met drie minuten.’


  ‘Hoe voelde het eigenlijk aan?’


  Dat bracht Hermie een beetje van zijn stuk. ‘Hoe ’t aanvoelde - wat leg jij nou te zeiken, man? Het voelde an as tiet.’


  ‘Dus niet als een arm?’


  ‘Wat arm?’


  ‘Nou uh ... gewoon, hè: een arm.’


  ‘Nee. Het voelde aan als een tiet.’


  ‘Mijn idee dat ’t net aanvoelde als een arm.’


  ‘Godsammelazere - waarom zou ’t nou moeten aanvoelen als een arm?’


  ‘Omdat ’t een arm was.’ Oscy liet dit losjes vallen en bleef doorlopen alsof hij helemaal niets bijzonders aan het hoofd had.


  Maar Hermie stond stil. ‘Wat heb jij eigenlijk, Oscy? Jezus nog an toe!’


  Oscy stond ook stil en keek hem aan. Hij praatte zo rustig als hij maar kon. Het had geen zin om deining te maken over een vergissinkje. ‘Jij was een arm aan het voelen, Hermie. Ik heb het zelf gezien. Dat probeerde ik jou ook duidelijk te maken. Jij hebt elf minuten achter elkaar in een arm zitten knijpen.’ En hij voegde eraan toe: ‘Troelhannes dat je bent.’


  ‘Ja, hoor ’s, Oscy -’ Hij begon de pest in te krijgen.


  Oscy moest en zou zijn uiteenzetting voltooien, en deed dat dan ook, vanachter de breedste grijns die hij ooit had gegrijnsd. ‘Het officiële record met Lila Harrison is derhalve, officieel gesproken, nog altijd geldig.’


  Bij Hermie begon een inzicht te dagen dat hij kon missen als kiespijn. ‘Oscy, ik ken jou al een hele tijd -’


  ‘Ik zou toch niet liegen om een armpie.’ Hij amuseerde zich beslist kostelijk.


  De wrede waarheid was langzaam aan het doordringen. Tegelijk daarmee kwam de winter. De bomen werden kaal voor Hermie. Het leven spoedde ten einde - en met een zacht kermend geluidje. ‘D’r arm. O, Jezus - geen wonder dat ... Ik lag half in zwijm en ... en het was d’r arm ...’


  ‘Een heel fraaie arm.’ Mijn God die Oscy loopt zich ook wel te bescheuren!


  ‘Geen wonder dat ze geen tepel had.’


  ‘Watte?’


  ‘Ik kon geen tepel vinden.’


  ‘Nog mazzel dat je d’r elleboog niet vond.’


  Hermie werd plotseling razend. ‘Klootzak dat je bent!’


  ‘Ik?’


  ‘Waarom kon jij me niet gewoon laten geloven dat het een tiet was?’


  ‘Lik me reet. Ik vond dat jij de waarheid hoorde te weten. Ik vond dat jij het hoorde te weten omdat je zo’n vergissing dan nooit meer zou maken.’


  ‘Jij wou alleen mijn herinnering maar verzieken, grote ouwehoer van een klootzak dat je bent!’


  Oscy was niet van plan zulke taal te dulden. ‘En jij bent een grote lul! Wat kan het mij verrekken of jij je hele stomme leven armpies blijft knijpen! Ik vond alleen dat jij de realiteit maar onder ogen moest zien! Vooral als jij met de klok in je klauw gaat staan en records gaat verzamelen!’


  Hermie bond een beetje in. De waarheid, de onaangename en ondraaglijke waarheid, diende onder ogen te worden gezien. In zijn broek voelde hij zijn penis ineenschrompelen en afvallen. En op de grond tikken. Als hij het ding nog terugvond zou hij vast tot de ontdekking komen dat het door een mier was meegesleept. ‘O, God ... hoe moet dat nou als ik die meid nog ’s tegenkom?’


  ‘Zorg dat ze lange mouwen draagt.’ Dat was Oscy’s idee van een grapje.


  De twee jongens bleven elkaar gedurende één eindeloos moment strak staan aankijken. Toen barstten ze gelijktijdig uit in een onbedaarlijke lachbui waarmee ze alle boze geesten uitdreven. En ze ramden elkaar hard en vol mannelijke kameraadschap op de schouders, waarbij Hermie misschien een tikje harder ramde dan eigenlijk nodig was en Oscy dat gewoon een keertje nam omdat hij snapte hoe mensen in elkaar zaten.


    Ze hervatten hun lange tocht naar huis en liepen daarbij te gieren van het lachen, op schouders te rammen, en de nachtlucht vol te brullen met allerlei opmerkingen in de trant van: ‘Het was een arm!’ - ‘Een elf-minuten-arm!’ - ‘Lila Harrison, je record is veilig!’ Hun stemmen zweefden door open ramen naar binnen en naar buiten - en sommigen van de lui daar achter die ramen wisten niet eens wie Lila Harrison was.


    Terwijl hij die nacht in bed lag kwelde Hermie zichzelf met zijn gepieker, dat steeds weer uitdraaide op de vraag of hij het zaakje ooit goed voor elkaar zou krijgen. Hij hield zichzelf voor dat iedereen door de puberteit heen moest en daar achteraf altijd van bleek te hebben geprofiteerd. Hij vroeg zich alleen af hoe lang zijn pubertijd wel zou duren. Bij het tempo dat hij nu had was twintig jaar een redelijke gok. De puberteit. Daarover had hij zich vroeger nooit echt druk gemaakt, wat hoofdzakelijk te danken was aan het feit dat zijn gezicht niet, zoals bij andere gasten, door de pukkeltjes in de vernieling was geraakt. Zijn idee dat dit kwam doordat de pukkeltjes bij hem in zijn kop zaten. Hij overtuigde zichzelf dat hij zich vanwege die Aggie geen lulletje hoefde te voelen - hij was gewoon niet van plan om die meid ooit nog, al was het maar per ongeluk, tegen het lijf te lopen. De balen voor haar en voor haar twee onvindbare tieten. Daarop bedacht hij wat een mazzel het was dat hij haar elleboog inderdaad niet was tegengekomen. Een tepel met een eigenaardig botje erin kon iemand heel wat jaartjes in zijn ontwikkeling terugzetten. Hij viel in slaap met de radio nog aan, maar zijn tovermoeder moest in de kamer zijn geweest en het toestel, zonder hem wakker te maken, hebben uitgedraaid. Hij hield van zijn moeder, ondanks dat geëtter met die koteletten. Hij hield ook van zijn vader en wou maar dat hij wat meer tijd met die man kon doorbrengen, zodat er een paar vragen over seks afgehandeld konden worden. Hij wist dat hij bij zijn zuster niet met vragen over seks aan boord hoefde te komen, omdat die eeuwig en altijd had te kampen met haar eigen rampen en omdat haar gezicht ontsierd werd door een paar pukkeltjes die zelfs Max Factor niet kon verbergen. Nee, als het op seks aankwam, dan stond een gast er alleen voor: Columbus zonder wegenkaart, Jack Armstrong verdwaald in de Spiegelzaal, en Hermie in de ijle lucht, voortzwevend op zijn eigen opgeblazen scrotum, oppassend dat de naaldscherpe notekraker niet al zijn dromen lek prikte, en uitkijkend voor die van stront bulkende zeemeeuw. Hier een hoop stront. Daar een hoop stront. Overal een hoop stronterdestront. Hij viel die nacht drieëntachtig keer in slaap. De laatste keer in de armen van de verrukkelijke vrouw wier gezicht voortdurend, door al zijn gedachten heen, zijn bewustzijn in en uit was gegleden: het licht van een vuurtoren dat ronddraaiend telkens weer komt aanzwenken, komt aanzwenken, komt aanzwenken ...


  


  1
 En nu reiziger ...
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  Het werd tenslotte donderdag, maar wel heel langzaam. Vraag Hermie niet wat er gebeurde in de tijd tussen Now Voyager en donderdagmorgen. Dat was een grote lege Nul. Onwillekeurig had hij zijn geheugen afgezet. Of noemde je dat juist willekeurig? Deed het er soms toe? Wie kon het wat schelen? Hij stond voor de spiegel van het medicijnkastje in de badkamer en kamde zijn haar. Op momenten dat hij het benauwd kreeg dacht hij altijd aan Penny Singleton omdat zij ergens zowel een intieme vriendin als een denkbeeldige geliefde was. Zijn verlangens bevreemdden haar niet, want hij had haar vaak in vertrouwen genomen. En vele vochtige kussen had hij gedrukt op haar foto-gelaat, zodat menige met een handtekening versierde en op glanspapier afgedrukte foto van groot formaat daardoor doffe plekken had gekregen. Hij maakte telkens nieuwe scheidingen in zijn haar, was nooit helemaal overtuigd dat het netjes en flatteus zat, en vroeg zich steeds af waarom Moeder Natuur hem niet het soort haar had geschonken dat hij altijd graag had willen hebben: zo ongeveer dat van Richard Denning met een tikje William Lundigan en een ietsepietsie Gilbert Roland. Hij had zijn haar zo kwistig met water besprenkeld dat hij eigenlijk net zo goed weer onder de douche kon stappen - en dat deed hij ook omdat het hem gelukt was zich zo druk te maken over die afspraak dat hij alweer baadde in het zweet. Onder en naast de douche zong hij op zijn eigen onnavolgbare wijze ‘As Time Goes by’.


  


  You must remember this, a kiss is still a kiss;


  A guy is just a guy.


  The fundamental things apply


  As time flies by.


  


  Speel dat nog eens, Sam.


  


  And when two lovers woo, they still say I love you,


  A guy is just a guy


  The world will always welcome lovers,


  As time flies by


  


  Zing dat nog eens, Rick.


 


  Moonlight and love songs, jealousy and hate,


  Hearts full of passion, lovers need a mate;


  Zijn zuster klopte op de deur. De pot op. Finale grote stijl.


  


  Woman needs man and man must have a date ...


  On that you can rely.


 De scheiding in zijn haar was het beste wat hij in de gegeven omstandigheden kon fiksen, want zijn zuster stond nog steeds op de deur te kloppen en er hing zoveel stoom in de badkamer dat spiegel afvegen en nieuwe scheiding leggen net genoeg tijd kostte om die spiegel weer te laten beslaan - en dan kon hij dus nooit zien wat er van terecht was gekomen. Hij stak een vinger in het potje Mum van zijn zuster en wreef de smurrie onder zijn oksels. Daarna waste hij de vettigheid van zijn handen, wat nagenoeg onbegonnen werk was, en masseerde zijn gezicht met een paar druppeltjes van zijn vaders Lilac Vegetal - Frans spul waarschijnlijk en aardig om bij de hand te hebben. Hij zette het raam open om de stoom te laten wegtrekken en veegde daarna de spiegel af, zodat hij kon kijken hoe hij er in zijn volle glorie uitzag. Hij deed een stap terug en repeteerde een paar dichterlijke gezegdes die hij voor die morgen had uitgedokterd. ‘Goede morgen allemaal - en, is de koffie al bruin?’
‘En waar bevinden zich nu de zware stukken in kwestie?’
‘O néé, néé, geld aannemen doe ik niet ... geen sprake van.’
‘Ah, lachen flatteert u wel ...’ Het zou een klus worden om die laatste opmerking vloeiend in het gesprek op te nemen - dat wist hij wel. Maar een dergelijk complimentje was zo typerend voor hem en paste ook zo goed bij het beeld dat zij zich, naar hij wist, van hem had gevormd ... Hij probeerde het nog eens uit. ‘Lachen flatteert u wel ...’ Terwijl hij dit zei draaide hij zijn hoofd snel een kwartslag om en probeerde een glimp op te vangen van zijn profiel voordat de hufter merkte dat er naar hem gekeken werd. Het lukte hem niet. Hij zou waarschijnlijk nooit van zijn leven te weten komen hoe hij er van de zijkant uitzag. Hij verliet de badkamer voor zijn zuster tegen zijn moeder begon te blèren dat die maar ’s moest komen om dat joch de badkamer uit te halen. Maar eerst moest hij wel even zorgen dat hij in geen geval binnen de drie uur op de badkamer moest zijn, want zolang zat zijn zuster daar wel opgesloten. Wat soms pijnlijk kon worden voor zijn blaas. Eén keer had hij zelfs in de keukengootsteen gepist, maar niemand had wat in de link gehad.


  Hij kleedde zich aan, maar niet op zijn paasbest, want dat liep te veel in de kijkerd. Maar het waren schone kleren, en verder was het logisch dat hij een bruin geblokt hemd aantrok voor het geval hij weer koffie morste. Hij ging niet blootsvoets, zoals de meeste eilandbewoners deden, maar trok lage schoenen aan. Dat leek volwassener. Wie had er trouwens behoefte aan splinters op weg naar de liefde? Hij droeg een korte broek om zich vlug en gemakkelijk te kunnen bewegen. De broek was schoon en pas gestreken door zijn moeder, die alles streek wat ze in huis zag rondslingeren. Op een keer had ze zijn zeildoeken regenjas gestreken en die was er toen geweest. Maar volgens hem had er opzet achter haar stommiteit gescholen. Hij had die regenjas al zes jaar, en het geval werd hem te klein, maar zijn vader had gezegd dat er geen geld voor een nieuwe regenjas kon worden uitgetrokken. Door de regenjas te strijken had ze het geval netjes in een waas van stinkende stoom laten verdwijnen. Tegen zijn vader zei ze dat het per ongeluk was gegaan, maar hij scheen wel beter te weten - hij kuste haar en Hermie kreeg een nieuwe jas. Het machtige van zijn moeder was dat ze van die doorzichtige maniertjes gebruikte om iemand voor de gek te houden, maar daardoor juist altijd haar zin kreeg.


  Hij liep op zijn tenen de trap af en vermeed zorgvuldig de krakende tree omdat hij niet verstrikt wilde raken in een politieke discussie met zijn moeder - waar ging Hermie heen en had Hermie al gegeten? En van het voorzichtig openen van de hordeur maakte hij een kunstwerkje. Hij deed zo stil dat hij de aarde kon horen draaien.


  ‘Ben jij dat Hermie?’


  ‘Nee!’


  ‘Waar ga je heen?’


  ‘Naar Londen om de koningin te zien!’


  ‘Zorg dat je om twaalf uur terug bent. Oom Charlie komt eten.’


  ‘Fijn hoor!’ Ondertussen was hij al buiten gehoorsafstand en aan de wereld ontrukt, zodat de woorden van zijn moeder langs hem heen gingen eer ze hem hadden bereikt.


  De heldere dag ontvouwde zich voor hem als een serie plaatjes in een toverlantaren. Elk huis dat hij passeerde wipte even in beeld, pas opgeverfd en bekoorlijk, en klikte weer weg. Judy Garland zong ‘Over the Rainbow’, begeleid door Elmo Tanner, de blinde fluitist die alleen de mooie dingen van het leven zag omdat dat bij blinde mensen nou eenmaal zo werkte, als je dat soort geouwehoer tenminste wilde geloven. De zangerige mondharmonika lokte hem verder mee naar haar huis, dat in de verte op een strook zand stond en net Camelot leek. Onder het lopen repeteerde hij voortdurend. ‘De koffie is verrukkelijk, werkelijk verrukkelijk.’
‘Ah, lachen flatteert u wel ...’
‘Uw stem is net een zachte wolk van roze watten.’
‘Lachen flatteert u beslist ...’


  Toen was hij bij haar huis en hield op met de flauwekul. Hij haalde het metalen spiegeltje uit zijn kontzak. Er zat aan de bovenkant een gaatje, zodat je het aan een spijker kon hangen. Maar daar was geen tijd voor, en een spijker en een boom waren er ook niet. Hij hield het spiegeltje voor zijn gezicht om zijn uiterlijk te controleren en keek meteen tegen negenduizend vingerafdrukken van zichzelf aan. Hij veegde het spiegeltje aan zijn broek af en keek opnieuw. Hij werd aangestaard door een achtjarig jochie met een kop haar als een versleten ragebol. Hij ramde het spiegeltje weer in zijn zak en deed maar alsof hij helemaal niet gekeken had. Het was voor hem van levensbelang dat hij er volwassen en knap uitzag, maar dat spiegeltje had niks geholpen. Hij ging het korte trapje naar de veranda op en liep tot vlak voor de deur. Hij dacht er sterk over de benen te nemen want dat was stukken verstandiger dan hiermee doorgaan en als een sukkeltje komen opdraven. De uitkomst was nog zeer twijfelachtig toen haar stem uit alle kieren van het huis naar buiten gleed. Het klonk als een liefdeslied. ‘Ben jij dat, Hermie?’


  ‘Dat ben ik.’ Hij werd geplaagd door het idee dat hij op een dergelijk moment taalfouten moest maken, want hij vroeg zich af of het niet: ‘Die is het’ had moeten zijn in plaats van: ‘Dat ben ik’. Zulk soort kwesties waren nooit zijn sterkste punt geweest.


  ‘Kom binnen. De deur staat open.’


  De deur was inderdaad open. Ze had niet gelogen. Gesterkt door deze wetenschap ging Hermie naar binnen. Opnieuw was daar de foto van de knappe soldaat, die tegen Hermie glimlachte. Of hem uitlachte? Haar stem kwam op de rookpluim van een vlinder aanzweven. ‘Ik ben binnen een minuutje bij je. Ga maar vast zitten, wil je?’


  ‘Ja hoor.’ Dat klonk lomp. ‘Best,’ zei hij vervolgens. Dat klonk nog lomper. Daarom ging hij maar op de divan zitten en probeerde niet te zweten, zich herinnerend wat hij bij de bioscoop, zo’n honderd jaar geleden, over precies hetzelfde onderwerp tegen Benjie had gezegd. Toch kon hij die goddommese Mum al uit zijn oksels voelen opstijgen, zodat hij wist dat het beschermende laagje in snel tempo verbruikt werd. Opnieuw overwoog hij de benen te nemen. Als ze hem niet echt had gezien, zou ze misschien denken dat er een andere jongen was weggelopen. En de volgende keer dat hij haar op het strand zag zou hij haar uitleggen dat zijn onderdeel opgeroepen was. Maar had zij niet gevraagd: ‘Ben jij dat, Hermie?’ En had hij niet geantwoord: ‘Dat ben ik’? En was dat niet precies het punt waarop de moeilijkheden eigenlijk waren begonnen? Een magneet trok hem overeind omdat de kamer opeens vol muziek was.


  Daar stond ze. Nee, ze liep naar hem toe. Nee, ze zweefde - ze had een dienblad met een koffiepot en kopjes in haar hand en kwam de kamer binnen als Ali Baba op het vliegende tapijt. Hij moest met zijn ogen knipperen om haar voeten op de vloer te krijgen, waar ze hoorden, en de Mum onder zijn oksels was nu zo heet dat er wolkjes stoom omhoogwasemden, waardoor hij ternauwernood haar ongelofelijke gezicht kon onderscheiden. Hij stond in brand, in lichterlaaie. Laat iemand eerst de kinderen redden.


  ‘Ik geloof niet dat het zo gloeiend is als laatst.’ Zij had het natuurlijk over de koffie.


  ‘Ik hoorde dat het ging regenen.’ Hij had het natuurlijk over het weer.


  Ze liet dit Gode zij dank verder rusten en zette het dienblad voorzichtig neer. ‘O ja,’ zei ze. Het was de manier waarop iemand ‘o ja’ zei als hij geen idee had waarover je het had. ‘Ga zitten, zeg.’ Het schoot hem te binnen dat hij dit al had gedaan, maar als hij haar daarmee gelukkig kon maken ... Hij ging weer zitten. Bovenop zijn metalen spiegeltje. Hij kon het voelen ombuigen. Als het was geknapt had hij aanspraak kunnen maken op een Purperen Hart aangezien hij dan scherven in zijn gat had gekregen tijdens het uitvoeren van een gevaarlijke opdracht. Maar hij merkte wel dat het spiegeltje niet was gebroken. Het was alleen zwaar verbogen. Hij zat een goeie centimeter hoger dan hij ooit had gezeten. Ze begon opnieuw te praten. ‘Vond je de film van de week leuk?’


  ‘O ja.’ Nu deed hij het. En dat was ongemanierd. Hij ging dus een stapje verder, gewoon om het ijs te breken. ‘Ik mag John Loder wel.’


  ‘O - en wie speelde John Loder?’


  ‘De andere man.’


  ‘Ah.’ Dat was net zoiets als haar ‘o ja.’


  ‘John Loder speelt altijd de andere man. Behalve wanneer Ralph Bellamy het doet. Wanneer Ralph Bellamy het niet doet ... dan doet John Loder het.’ Hij was weer briljant aan het doen. ‘Zo werkt het tenminste. Het is of de een of de ander. Of anders is het Herbert Marshall, die je kan herkennen omdat hij mank loopt. Hij heeft een houten been. Maar weinig mensen weten dat. Het is niet algemeen bekend.’ Hij wist dat ze alle reden had om hem voor gek te verslijten. Hij keek hoe ze koffie inschonk en wachtte het moment af waarop ze zou zeggen dat hij maar op moest donderen omdat hij hartstikke knettergek was.


  ‘Ik vond dat je meisje er heel aantrekkelijk uitzag.’ Ze ging zitten en sloeg haar benen over elkaar, en toen hij in die richting keek dreigde hij malend te worden.


  ‘Dat ging wel.’ Hij had echt geen zin om over Aggie te praten, zolang die knieën op zijn borst gericht waren - op een afstand van anderhalve decimeter die ondertussen nog inkromp ook.


  ‘Vaste verkering?’


  ‘Niet met mij.’


  ‘O, een los vriendinnetje dus.’


  ‘Inderdaad.’ Hij wilde het onderwerp Aggie voor eens, voor altijd en voor eeuwig kwijt. ‘Ik verwacht trouwens niet dat ik nog met haar uitga.’ Fini.


  ‘Hebben jullie ruzie gekregen?’ Ze wou er gewoon niet over ophouden.


  ‘Ze zegt nooit wat. Hoe kan je dan ruzie krijgen?’


  ‘Je bedoelt toch niet ... dat ze stom is?’


  ‘Ik weet het niet.’ En dat was zo. Hij had haar eigenlijk helemaal niets horen zeggen. Hij begon te walgen. Hij had een doofstomme zitten bevoelen. Geen wonder dat ze geen tepel had. En wat voor andere mankementen - die hij in de verste verte niet kon vermoeden - mocht ze verder niet hebben? ‘Ah,’ zei ze. Tot dusver had ze twee keer ‘ah’ en één keer ‘o ja’ gezegd, en dat waren allemaal aanwijzingen dat ze niet wist wat ze van hem moest denken.


  Hermie vond dat het tijd werd om iets charmants te zeggen. Hij nam een teugje koffie en liet haar zien dat hij de zaak overdacht, terwijl hij de temperatuur keurde als een of andere geile specialist. ‘Mmmmmm,’ zei hij. ‘De koffie is verrukkelijk.’


  Dat trof haar. Ze glimlachte omdat hij zich zo dichterlijk wist uit te drukken. ‘Wel, bedankt voor het compliment.’


  ‘Hoe lang heeft u dit nou in huis?’


  ‘Ik heb het juist vers gezet.’


  ‘Wel, ik zal proberen er niet te veel van te drinken - dan houdt u wat over voor morgen.’


  ‘Dat is heel attent van je, maar -’


  ‘Ik zou er niet over prakkizeren.’ Hij had geen suiker of melk in zijn koffie gedaan, maar bleef zitten roeren alsof hij het spul zo tot boter hoopte te karnen.


  Zij glimlachte en nipte aan haar koffie als de koningin van Engeland. En begon ritmisch te wippen met haar bovenste been. Hermie had gehoord dat vrouwen konden masturberen door hun benen zo over elkaar te slaan en ze dan ritmisch te bewegen. Daarom raakte hij een tikkeltje in paniek. Als ze aan het masturberen was, gebeurde dat wel een beetje eng dichtbij. De Mum onder zijn oksel borrelde als het brouwsel van een heks. Ze ging verzitten en sloeg haar benen nu andersom over elkaar heen. Fantastisch zeg. Ze kon met beide benen masturberen. Ze was zowel links als rechts. Natuurlijk zou ze niet laten merken wat ze deed en gewoon doorpraten alsof er niks aan de hand was. ‘Die andere jongen die erbij was, Hermie, was dat een vriend van je?’


  Een ogenblik dacht hij dat haar knie tegen hem praatte en gaf dus antwoord aan de knie. ‘Inderdaad’.


  Ze zag hem naar haar knie kijken, raakte lichtelijk van haar stuk, en haalde toen haar benen van elkaar en stopte ze zedig weg onder haar rok. Ze liet haar dingetje even uitrusten en luchten. Als ze een orgasme had gehad, wist ze dat wel stil te houden. ‘Is hij een goeie vriend van je, Hermie?’ Ze riep nogmaals: ‘Hermie!’ en knipte tenslotte zelfs met haar vingers onder zijn neus.


  Hij keek op omdat haar stem uit haar mond kwam. Ze was goddomme een soortement buikspreekster. Hermies eigen stem klonk hem in de oren alsof die ergens om het hoekje aan het praten was. Hij keek, maar er was daar niemand. Het was niks anders geweest dan zijn eigen stem die zei: ‘Ja, hij is een militaire kennis.’


  ‘Achzo.’ Ze was onder de indruk. Ze hield van soldateske mannen. Dat lag voor de hand. Waarom anders die foto van Pete?


  ‘Ja, hij gaat binnenkort bij de Mariniers. Zijn broer is kolonel aan het front. In de Stille Oceaan.’ Leugens en nog eens leugens.


  ‘Nou nou.’


  ‘Hij komt uit een familie van allemaal militairen.’ Tandartsen. ‘Jullie tweeën schijnen een boel gemeen te hebben.’


  ‘Ik geloof het wel.’ Hij keek hoe ze aan haar koffie nipte. Haar lippen waren vochtig en moesten uit elkaar wijken om de koffie door te laten. En de manier waarop die lippen uit elkaar weken, de koffie binnenlieten en zich sloten wanneer er niet meer bij kon - dat was een van de opwindendste schouwspelen die hij ooit had gezien. O, was hij maar het kopje aan haar lippen, dan zou ze telkens liefdevol aan hem nippen. Een gedicht, van Hermie. Jezus Christus. Wie lustte er nog peultjes?


  ‘Ik hoop dat het niet bezwaarlijk voor je was om bij me langs te moeten komen.’


  ‘Niks hoor.’ Ik kom langs om een zucht te slaken, en je dij aan te raken, waarna ik inslaap om nooit meer te ontwaken. Nog een gedicht, van dezelfde vogel. Als ze niet ophield met aan dat kopje te sabbelen was het maar de vraag hoe lang hij zichzelf kon bedwingen om haar niet te grijpen en haar dan te naaien zoals John Loder in die film Miriam Hopkins had moeten naaien. Miriam Hopkins?


  Ze stond nu. Daardoor verdwenen haar knieën en dat werd hoog tijd. Ze zou nooit weten hoe weinig het had gescheeld of ze was bruutweg overmand - door haar klusjesman. Ze dacht ondertussen vast dat hij een beetje getikt was want ze begon er opeens vaart achter te zetten. ‘Ik geloof niet dat het veel van je tijd zal kosten, Hermie.’


  ‘Dat is oké. Mijn oom Charlie komt vanmiddag eten.’ Dat sneed al evenveel hout als alles wat hij tot dusver allemaal had beweerd.


  Zij liep naar de andere kamer, en op de een of andere manier was hij ook op de been en liep achter haar gatje aan. Het wiegelde en er kwam muziek uit. Mondharmonikamuziek en koralen en een paar violen. Hij zou dat gatje overal zijn gevolgd. Waterloo. Brazilië. Voor het moment volgde hij het de slaapkamer in. ‘Het gaat voornamelijk om die dozen.’ Het gatje praatte. Toen draaide het met een ruk weg en dook haar gezicht op. ‘Kleren. Die de vliering op moeten.’ Haar arm wees naar een rechthoekig luik dat deel uitmaakte van de zoldering.


  ‘En waar bevinden zich de zware stukken in kwestie?’ Hij was versuft. Daar stonden ze getweeën op geen halve meter afstand van haar bed - dat bed zo liefelijk bedekt met een sprei vol kleurige motiefjes. Een zuchtje wind uit de tropen en ze lagen er samen op. Kom, wind uit de tropen, kom. Zij leek erg beduusd - misschien door iets wat hij net had gezegd? En wees op de tien golfkartonnen dozen die zelfs een blinde niet kon missen. ‘Die staan hier vlak voor je. Je hebt toch niks, Hermie?’


  ‘Aha, juist. Hier zijn ze dus.’ Hij probeerde zichzelf te concentreren aangezien niemand anders dat voor hem kon doen.


  Zij glimlachte en wierp haar haar achterover, zodat een fraai roze oortje naar hem gluurde. Hij had er zo in willen bijten. ‘Maar ik gedraag me erg slecht, Hermie. Misschien wou jij liever eerst je koffie opdrinken.’


  ‘Ik heb genoeg gehad. U kunt de rest wel teruggieten.’ Het oor was weer onder het haar verdwenen. Het speelde verstoppertje met zijn hart.


  ‘Wel -’ Maar ze begreep dat ze niet hoefde aan te dringen. Er stond een houten trapje tegen de muur en daar liep ze nu met haar typische, lange, soepele stappen naar toe. Net een tijgerin. Hij wou zich graag in de kooi werpen om zich door haar te laten verslinden. Maar wist dat daar geen sprake van kon zijn.


  ‘Mag ik,’ zei hij. En hij pakte het trapje beet, waarbij hij haar praktisch omver en op het bed gooide - wat nog niet zo’n slecht idee was geweest als hij een beetje meer lef had gehad. Kwiek, als een geroutineerde trapjesopzetter, zette hij het trapje op en schoof het precies onder het luik in de zoldering. ‘Zou jij het willen doen?’


  Hermie sloot de ogen voor het dubbelzinnige van deze vraag, want diep in zijn hart wist hij best dat slechts één van beide betekenissen werd bedoeld - waarom dus een mooie vriendschap vernield? Hij bleef ‘Mmmmmmm’ brommend naar de zoldering turen tot hij weer bij zinnen kwam. Daarna klauterde hij de trap op tot zijn hoofd haast het luik aanraakte. Hij hief zijn handen op en duwde tegen het luik, dat zich makkelijk liet optillen en toen, rustend op zijn tien vingers, in de lucht bleef zweven. Hij kantelde het enigszins en schoof het opzij en uit de weg. Daarna klom hij een paar sporten hoger en keek over de rand van de opening.


  ‘Wat is er daarboven?’ riep zij van beneden.


  ‘Stof.’


  ‘Mag ik ’s kijken?’


  ‘Tuurlijk.’ Hermie klom omlaag en zij klom omhoog. Tijdens deze bedrijvigheid strekte ze automatisch haar hand naar hem uit, zodat hij haar bij het omhoogklimmen kon ondersteunen. Het was de eerste keer dat ze elkaar aanraakten. Haar tere hand schoof in de zijne, en waar eerst knokkels hadden gezeten, luidde nu een carillon. Haar hand was kleiner dan de zijne en paste zo ruim in zijn knuist dat er plaats overbleef voor de andere. En zij merkte vast wel hoe groot zijn knuist was. En besefte ook vast wel dat ze niet met een kind in haar slaapkamer stond. Een kind had niet zo’n grote knuist. Tjonge, wat een knuist was dat. Zover zij wist zou het best de knuist kunnen wezen van Mel Ott of een andere grootgeknuiste kerel. Hermie voelde zich enorm goed over dit aspect van de zaak terwijl hij toekeek hoe zij het trapje beklom. Haar fraaigevormde, op de tenen gespitste benen waren net voldoende gespannen om de subtiele vormen van de kuitspieren te onthullen. Meer trouwens, want Hermie stond er schitterend voor en kon dus meer zien. Veel, veel meer. Dijen kon hij zien. Hij had haar dijen wel op het strand gezien maar niet vanuit zo’n pal zuidelijke gezichtshoek. Om echt van een machtig stel dijen te kunnen genieten moest een gast zijn positie zo kiezen dat hij precies in het verlengde tegen die dijen opkeek. Dat was de gezichtshoek waarom het ging - en hij had nu een kijkje op haar dijen dat een met een telescoop uitgeruste aardworm hem nog zou benijden. Hij tuurde verder en scherper, voorbij de fabelachtige dijen. Hoger. En zag ... haar broekje. Waarschijnlijk kunstzij, vanwege de oorlog, maar desondanks een broekje. Een roze broekje met een soort geborduurd werkje dat de oplossers van cryptogrammen door zijn verborgen betekenissen krankzinnig zou maken. En dan de billen in het broekje ... Die billen, Oscy. Die kont! Ook die was verrukkelijk gespannen. Er had in de hele geschiedenis der mensheid geen beter, geen fascinerender stel gespannen billen bestaan. Dit was een moment om Hermies röntgenapparatuur in te schakelen. Hij zond de paar eerste aftastende stralen omhoog, gewoon om eens poolshoogte te nemen. En verdomd als dit broekje niet meteen begon weg te smelten en alsmaar verder en verder verijlde in de sferen der totale transparantie.


  ‘O, er is hierboven ruimte zat. Dat moet makkelijk gaan.’ Hermie verstrakte. Het was alsof ze kon zien wat hij uitspookte. Eigenaardige plek voor een oog, hunh, Lestrade? Ja, Holmes. Zijn röntgenvisioen knapte onmiddellijk af aangezien haar stem de stekker uit het stopcontact had gerukt. En het broekje plooide zich weer om die billetjes daar boven de dijen en Hermie voelde zich prompt schuldig omdat hij zulke vunze gedachten had gekoesterd over iemand voor wie hij toch heel veel respect had, ook al zou hij met plezier zijn leven hebben geofferd als hij dit trapje op had mogen klimmen om haar daar, tweeëneenhalve meter boven de grond, te kunnen naaien. Hij staarde naar de gebronsde ledematen, zo vlak bij de hand en op nauwelijks centimeters afstand van zijn verbijsterde brein, en werd overspoeld door een golf van innige liefdesgevoelens, zodat hij teder fluisterend zijn intiemste gedachten aan haar dierbare benen bekende. ‘Ah, lachen flatteert u wel ...’ De benen antwoordden niet. Misschien waren ze te ontroerd om iets te kunnen uitbrengen.


  De vrouw kwam omlaag, een neerdalende Venus, kontje voorop, en weer legde ze haar hand in de zijne om haar evenwicht te bewaren. Ze had makkelijk kunnen zeggen: ‘Goeiemensen, wat een knuist.’ In plaats daarvan zei ze: ‘Ik geloof dat ik de dozen het beste stuk voor stuk aan jou kan aanreiken, dacht je ook niet? Hermie?’ Ze herhaalde, ‘Hermie?’


  ‘Ja?’ En hij herhaalde van de weersomstuit ook: ‘Ja?’


  ‘Ik zal jou de dozen aangeven, oké?’


  ‘Oké.’ Hij klom het trapje op tot hij vanaf zijn middel boven de vloer van de vliering uitstak en zijn hart dus, stel dat het uit elkaar barstte, niet op haar zou neerkledderen. Hij tastte met zijn handen omlaag ook al kon hij daar niets zien. En alras lag er een kartonnen doos in zijn handen. Zwaar was het ding niet. Hij tilde het verder omhoog en zette het heel voorzichtig en zonder lawaai op de vloer van de vliering, zodat zij niet kon denken dat zo’n doosje te zwaar voor hem was.


  Toen de volgende doos naar hem omhoog kwam, zat haar stem erin. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Schitterend.’ Hij schoof de doos netjes over de vliering heen. Het was allemaal zo simpel als wat en de dozen bleven een voor een naar hem omhoog komen, soms pratend en andere keren zwijgend. Maar terwijl hij daar over die vliering hing werd hij overvallen door een beeld van haar dat zowel angstaanjagend als ontzagwekkend was. En de inval smeet hem, waarachtig waar, schier van het trapje af. De vrouw stond beneden, uit het gezicht. Niemand kon zien wat ze deed. Niemand. Ze was in haar eentje. In Hermies broek omhoog gluren zou geen enkele zin hebben omdat daar niks bijzonders te zien was. En logisch als ze was verspilde ze dus geen tijd aan zulke onzin. Doch, verteerd door een beestachtige hartstocht en verborgen in die geheime kelder daar onder hem, begon ze speels zijn been te strelen - het linker omdat dit dichter bij het hart en dus gevoeliger was. Ze streelde het, wreef het, liet haar heerlijke lippen er helemaal langs glibberen, en, klootjes nog an toe, knabbelde er zelfs aan. Zelfs de pleister op dat been kwam aan de beurt voor een paar liefdesbeetjes. Hermie stond te trillen op zijn benen bij de gedachte aan de beroering van haar lippen, haar mond, haar tanden - die vlijmscherp knabbelden, beten, likten. ‘Hermie? Voel je je wel goed?’ De stem zweefde naar hem op - ongerust, gealarmeerd. En stoorde hem ook op afgrijselijke wijze omdat hij zou hebben gezworen dat ze net op zijn pleister stond te zuigen. ‘Hermie, je benen trillen. Hermie! ?’ Hij kwam boven. Het droombeeld vervaagde en het liefdesgeknabbel hield op. En hij was weer doodgewoon een vent op een trapje die een stijve had - niks meer. Met schorre en sidderende stem bracht hij uit: ‘Ik geloof dat die trap niet deugt.’


  ‘Moet ik ’m vasthouden?’


  Daar deed ze het weer. Van die dubbelzinnigheden. Wat bedoelde ze eigenlijk? Had hij een bord voor z’n kop dat hij er niet op inging? Het droombeeld keerde even fluks terug als het was verdwenen. En ditmaal met groter vuur, meer emotie en steviger fundering. Haar hand streelde zijn linkerdij. Hij kon haar dichterbij voelen komen doordat haar warme adem allerwegen een kusgloed verspreidde. Of zij ’m moest vasthouden? Hij formuleerde zijn antwoord zo dat alle mogelijkheden voor haar open bleven - om ofwel door te zetten ofwel terug te krabbelen. ‘Nou - als u wilt ...’


  Of ze wou? Heremijngod, wat wou ze. De drie knopen van zijn gulp sprongen open met het geluid van het tijdsein van de NBC. ‘Zo,’ zei ze. ‘Ik hou ’m nu vast. Hoe gaat het nu?’


  ‘Heel aardig.’ Heel aardig? Fantastisch zou nauwkeuriger zijn geweest. Hij voelde dat hij opzwol als de stier die hij een keer op die boerderij had gezien. Haar kleine vingers konden zijn ding niet omvatten. Hij kon zich de uitdrukking van verrast genoegen op haar gezicht goed voor ogen halen. Ze had waarachtig niet met een broekie te maken. Ze kon dat ding als rekstok gebruiken. Ze kon er een bal mee van Ebbets Field naar de Bedford Avenue slaan. Daarmee kon ze de Filistijnen terugslaan, de Hudson overspannen, de Normandië optillen, de Piramiden opgraven. Of ze kon -


  ‘Moet ik ’m steviger vasthouden?’ Of ze ’m steviger moest vasthouden? Of ze ’m met twéé handen moest vasthouden, zou een betere vraag zijn geweest. Dat ding was zulke monstrueuze afmetingen aan het aannemen dat hij haar een hersenschudding zou bezorgen wanneer hij zich onverhoeds omdraaide. De omvang van iemands knuist verraadt de omvang van zijn penis. Wiskunde, meidje. Je wordt steeds wijzer.


  ‘Hermie? Je staat echt te trillen op je benen. Hermie!?’ Hij had geen zin om te luisteren. Hij verlangde stilte. Geen gekwebbel op het balkon. Laten we eventjes onze waffels dichthouen, mensen.


  ‘Hermie, wat mankeert eraan?’ Wat eraan mankeerde was dat ze wauwelde en alles bedierf. Dat mankeerde eraan.


  ‘Hermie?’ Schrompel, schrompel. Vaarwel, King Kong. Hallo, Klein Duimpje.


  ‘Hermie, geef asjeblieft antwoord.’ De doden spreken niet, dame. Verspil geen moeite.


  ‘Kom beneden, Hermie. Alle dozen zijn boven en je kan dus naar beneden komen. Hermie?’ Ik kom al, ik kom al, lig nou niet an m’n kop te melken. Ik kom beneden.


  Hij klom omlaag na eerst het luik weer op zijn plaats te hebben geschoven. Hij merkte dat haar knokkels erg wit waren geworden omdat ze het trapje stevig vast had gehouden. Hij had waarschijnlijk vijf uur op die vliering gezeten - vijf uur, met ’n speling van ’n jaartje. Als hij niet op zo’n dramatische wijze zijn erectie was kwijtgeraakt, zou hij er nog zitten, niet bij machte zichzelf omlaag te persen door dat luik.


  Ze keek hem heel eigenaardig aan. ‘Wat was er aan de hand, Hermie? Ik dacht dat je eraf zou duvelen.’


  ‘Ik geloof dat uw trap niet erg best is.’ Een slecht vakman geeft de schuld aan zijn gereedschap.


  ‘Maar ik hield ’m heel erg stevig vast. En je benen trilden nog steeds.’


  ‘Misschien m’n malaria die de kop weer eens opstak.’ Alles wat de kop opstak, moest de kop ook weer laten zakken. ‘Wat?’


  ‘Ik zei dat het volgens mij lekker was gegaan.’ En nu moest het uit zijn met die geile dubbelzinnigheden.


  Ze staarde hem nog even aan, hem fixerend met die twee oogappels geschapen in de hemel om aardse dwazen te aanschouwen. Toen liet ze het onderwerp schieten en kwam met haar portemonnaie op de proppen. ‘Ik vind dat je dit keer iets van me moet aannemen.’


  ‘Ik denk er gewoon niet over.’


  Niettemin duwde ze een briefje van een dollar in zijn erbarmelijk kleine knuistje. ‘Ik had die dozen nooit in mijn eentje naar boven gekregen.’


  Hij pakte de dollar aan, zag geen tafeltje in de buurt en legde het briefje toen simpelweg op bed. Hij had het nog niet gedaan of hij besefte dat dit de manier was waarop iemand een hoer behandelde. Je legt gewoon op bed wat je wil besteden, en als zij niet tegenstribbelt, is het zaakje voor elkaar en geef je haar een beurt. Maar in dit geval ... een dollar ... wat een belediging! Eén kaleneterige dollar! Als hij een bankrekening had gehad, zou toch op z’n minst ... Hij had zijn hart wel naast die dollar willen leggen, maar zoiets leverde nogal wat bezwaren op.


  Naar haar gezicht te oordelen was ze niet goed op de hoogte met de legende van de op bed neergesmeten poen. Ze glimlachte. ‘Alsjeblieft, Hermie. Ik heb geen andere manier om je te belonen.’


  Hij kon zo een paar manieren verzinnen, maar de woorden die hij uitbracht waren héél teder en héél openhartig. ‘Het is oké. Ik mag je erg graag.’


  ‘Dat is heel lief, Hermie. Ik mag jou ook graag.’


    ‘Ik bedoel - ik mag niet zo maar iedereen.’ Als de conversatie zich volgens dit stramien bleef ontwikkelen, zou Hermie weldra bezig zijn haar ten huwelijk te vragen. Trouwens, nu hij erover nadacht: hoeveel ouder kon ze zijn? Misschien zes, misschien zeven jaar. Hij kon van school gaan, op een fabriek werken tot hij oud genoeg was, en dan officier worden. Een officier zou zij mooi vinden. Pete was maar sergeant. En wat nog beter was: bij de Marine kon de piloot van een gevechtsvliegtuig vóór zijn drieëntwintigste kapitein-luitenant zijn. Als de oorlog nog een flink tijdje duurde, kon hij ondertussen admiraal en een held worden. Dan konden ze de draad van hun leven weer opvatten op dezelfde plaats waar ze die hadden losgelaten. Een huisje in de buurt van de Militaire Academie. Omgeven door een hek van witte paaltjes en met op het gazon een kanon, een stapeltje kanonskogels, en een Amerikaanse vlag. Hij kon de jongelui dan leren vliegen. Of overal in het land stuntvluchten maken en met zwierige vliegenierskap à la Lindbergh onder bruggen en tunnels door vliegen. Hij zag dat ze naar hem toe schoof. Hij kon haar ruiken, haar voelen. De rijpe vruchten van die zoete lippen waren gespitst en kwamen naderbij. Hij zette zichzelf schrap en hield zijn eigen lippen klaar om de hare te laten meren. Maar in de allerlaatste seconde trok zij zich op uit haar duikvlucht en toen trof de kus zijn voorhoofd, alsof hij een klap op zijn ogen kreeg, zodat hij enkele momenten duizelde en toen in een dodelijke vrille neerstortte. Maar de zachtheid van haar mond, en de warme vochtigheid van haar lippen op zijn voorhoofd, trokken hem op uit deze vrille omdat hij wilde leven - hij had zoveel om voor te leven. Hoe hij het huis uit en op het strand kwam zou altijd een mysterie voor hem blijven.


    Hij moest haar huis hebben verlaten via het trapje van veertien treden dat naar het strand leidde, want daar liep hij nu, in zijn eentje, en probeerde orde op zaken te stellen. Hij had geen idee hoelang hij daar al verrukt liep te zwelgen in die muziek van haar en in die geur van haar, toen hij de schaduw op zich af zag komen - uit het zonlicht vandaan. De meeuw. Het silhouet schoot snel toe, de vleugels uitgespreid in een moordende duikvlucht. Hermie deed een stap opzij, maar kreeg toch de volle laag, recht tegen de voorkant van zijn shirt, zodat hij warempel een paar stappen achteruit wankelde. Tien centimeter meer naar rechts en de stront had zijn hart doorboord. Nu evenwel kletste de lading meeuwepoep tegen zijn borst en spatte uiteen in het patroon van de gore rijzende zon van Japan. Dit alles duurde niet meer dan een paar seconden. Toen was de vogel alweer verdwenen, wegwiekend met triomfantelijk gekrijs. Hermie schudde zijn vuist naar het beest. ‘Geile stomme rotmeeuw!’ Maar het leed was geschied. En wat gescheten was was gescheten. Hij wreef zand op de klodder, maar dat maakte de zaak alleen maar erger omdat het spul daardoor ging koeken als cement. Als dat beest wilde kon het, met het soort rotzooi dat het vrat, een supersnelweg bij elkaar schijten. Hermie was nog het meest geërgerd omdat hij altijd had horen beweren dat vogels niet vliegend konden schijten - dat ze eerst moesten landen. Daar ging weer een legende uit zijn jeugd aan diggelen. Gooi maar op de hoop bij Sinterklaas en de Paashaas. Hermie vroeg zich af of het niet allemaal deel uitmaakte van de een of andere lugubere reïncarnatie. Misschien was het Johnny Stella die bij hem kwam spoken. Johnny Stella, die hem uitgedaagd had voor een knokpartij om drie uur op de speelplaats, maar alleen een fantastisch fortuinlijke punch van Hermie had geïncasseerd, waardoor hij twee van zijn beste tanden verloor. Johnny Stella, die later door een bus werd doodgereden terwijl hij op de fiets een van de kruispunten van Flatbush Avenue overstak. Hermie gilde tegen de verlaten hemel - want het stuk meeuw was allang verdwenen -: ‘Ik weet met wie ik te doen heb, Johnny Stella! Probeer dat nog ’s, jongen, en je wou ... je wou dat je als Joe Louis was teruggekomen! Stomme schijtluis dat je bent!’


  Hermie botste tegen Oscy op, die in de lucht keek naar het niets waartegen Hermie had staan schreeuwen. Oscy bracht de om zijn nek hangende verrekijker omhoog en richtte op de hemel, die hij afspeurde als een uitkijk. Toen hij niets zag liet Oscy de verrekijker zakken en grijnslachte tegen Hermie. ‘Sta je weer tegen de wolken te gillen, Hermie?’ Benjie stond naast Oscy en grijnslachte ook.


  Hermie had geen geduld voor dat stel. ‘Ja hoor, ik gil altijd tegen de wolken. Dat behoedt iemand tegen het ongeluk.’ Hij probeerde weg te wandelen. Wat had hij aan die stukken verdriet? Was zijn hart al niet voldoende getroffen? Eenmaal door de liefde. Eenmaal door stront.


  Maar Oscy blokkeerde hem de doorgang, een zeer gevaarlijke onderneming wanneer je Hermies gespannen en verwarde gemoedstoestand in aanmerking nam. ‘Je bent daar een hele tijd binnen geweest, Hermie.’


  Benjie keek op zijn Ingersoll. ‘Twintig minuten.’ Toen grijnsde hij naar Hermies shirt. ‘Wat heb ze gedaan - op je gescheten?’


  Hermie was zo woest dat hij zich niets meer aantrok van het feit dat hij Benjies kleine harses in een van zijn kolossale knuisten kon fijnknijpen. ‘Benjie, jij spot met je leven.’ Toen, zonder enige waarschuwing, voelde Hermie een onverhoedse koppige golf van misselijkheid opkomen. Hij werd duizelig en moest gaan zitten. Zijn hoofd voelde klef, mesjokke, draaierig aan. Vanwege de liefde of vanwege de cholera - en bij voorkeur de laatste want die was te genezen.


  Oscy knielde heel bezorgd naast hem neer. ‘Hé, Hermie ben je ziek?’


  ‘Ik weet niet.’


  ‘Voel je je niet lekker?’ Oscy was zenuwachtig. Hij had Hermie nooit eerder zo meegemaakt.


  Hermie wreef zijn slapen. ‘Ik geloof dat ik misselijk ben.’
‘Misschien kan je beter gaan zitten.’


  Hermie keek op, pisnijdig. ‘Ik zit al! Jezus Christus, Oscy!’ Oscy was verbluft. ‘Dan moest je misschien effe gaan liggen.’
‘Misschien moest jij effe je smoel houen.’ Hermie trok zijn knieën op. Dat beweerden ze dat je moest doen. Je knieën optrekken, je kop omlaag houden, en dan, als bij toverslag trok de misselijkheid weg. Mocht je natuurlijk in die houding gaan kotsen, dan was je een week lang de meest onpopulaire bink van de club. Hij onderzocht zijn linkerbeen. Dat eigenaardige tintelende gevoel. ‘Ik geloof ... Oscy? Ik geloof dat ze me in m’n been heeft gebeten. Zie jij daar ergens lippenstift? Mijn ogen werken niet goed.’


  Oscy onderzocht het verdachte been. ‘Een paar korsies, verder niks.’


  Hermie tikte op een van de korstjes. ‘Van deze herinner ik me niks meer.’


  Oscy was erg beslist. ‘Nee. Die had je gister al. En die pleister had je ook. Dat weet ik zeker.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Omdat ik overal op let.’
‘Ook op wondjes en pleisters?’


  ‘Uhhunh. Ik ben geschift, nou goed?’


  ‘Wel - zie jij soms nieuwe korsies? Of verse pleisters? Kijk maar op je gemak.’


  Oscy onderzocht het been met grotere precisie, waarbij hij aan het korstje wriemelde en het randje optilde. ‘Nee. Zo gauw vormt zich geen korst op een wondje. En deze pleister - die is een paar dagen oud.’


  ‘Hoe zie jij dat?’


  ‘Omdat er een datum op gestempeld staat! Jij bent een lul, Hermie! Verrek, waarom zit ik hier eigenlijk naar je korsies te koekeloeren? Ik ben geen dokter!’


  Hermies onpasselijkheid begon weg te ebben, maar hij was nog een tikje licht in het hoofd en zijn knie tintelde nog steeds. ‘Jezus - dacht jij dat ik kinderverlamming had?’


  Oscy deed onheilspellend. ‘Heb je pijn in je nek?’


  ‘In m’n nek? Nee.’


  ‘Dan heb je ’t niet. Kinderverlamming begint met kramp in je nek.’


  ‘Wat wil het dan zeggen als je been tintelt?’


  ‘Volwassenenverlamming.’ Dat was Benjies nooit genoeg te waarderen opinie.


  Oscy werd doodernstig. Een van de beste manieren om temidden van dit soort oploopjes doodernstig te worden was Benjie negeren, hetgeen hij deed. ‘Probeer je te herinneren wat er is gebeurd, Hermie. Begin bij het begin.’ Hier kwam Oscy van Scotland Yard. Oscy de Buldog.


  ‘Nou,’ zei Hermie, proberend alles in volgorde te reconstrueren, ‘het ging zo ... We dronken koffie.’


  ‘Wanneer scheet ze op je hemd?’ Dat kwam van Benjie. Terwijl hij het zei sprong hij achteruit om te zorgen dat hij buiten de actieradius van Hermies punch bleef. Maar hij had geen rekening gehouden met Oscy, die hem omver stompte. ‘Benjie, wij proberen tot de bodem van deze zaak door te dringen - hou jij je waffel dus.’


  ‘Je bent een lul, Oscy.’ Benjie bleef liggen waar hij was neergedonderd. Dat was niet alleen veiliger maar ook gerieflijker. Bovendien kon hij timen hoe lang hij zou blijven liggen.


  Oscy concentreerde zich weer op Hermie. ‘Ga door, Hermie. Wat gebeurde er verder.’


  ‘Wel, na de koffie zette ik die dozen op de vliering, en terwijl ik op het trapje stond -’ De tijd bleef stokstijf stilstaan terwijl Hermie de gebeurtenissen weer aan zich liet voorbijtrekken. De manier waarop ze zijn gulp openmaakte en met zijn pik speelde. De extase en waanzinnige hartstocht waarmee dat allemaal gepaard ging. Tenslotte, in aanmerking nemend wie zijn gehoor vormde, besloot hij dit alles maar over te slaan. ‘En toen ik naar beneden kwam - toen zoende ze me.’ Daar was hij tenminste zeker van. Voor alles wat er overbleef bestond geen enkel concreet bewijs. En het viel ook in geen rechtzaal staande te houden. Alleen maar in zijn broek.


  ‘Ze zoende jou?’ Oscy’s mond klapte open als een gewonde ophaalbrug.


  ‘Ja. Hierzo.’ Hermie wees midden op zijn voorhoofd. ‘Zie je lippenstift?’


  Oscy boog naar voren, pakte Hermies hoofd in beide handen en draaide het naar de zon toe. Een slagje van een paar centimeter verder en Oscy had het hoofd als presse-papier mee naar huis kunnen nemen. Zijn ogen verwijdden zich toen hij het rode veegje op Hermies voorhoofd ontwaarde. Dat was onmiskenbaar ... ‘Lippenstift.’ Hij snuffelde aan het karmozijnrode vlekje. ‘Beslist lippenstift. Waarschijnlijk aardbei of een andere nuance van rood.’


  Hermie rukte zijn hoofd los uit de bankschroef van Oscy’s knuisten. ‘Gezoend worden door haar vind ik fijn, Oscy. Maar door jou niet!’


  Benjie leunde naar voren en bracht zijn persoonlijke opinie over het ter discussie staande hoofd naar voren. ‘Dat is een muggebeet. Nee - het is bloed. Dat geile wijf is een vampier.’ Hij sprong weer achteruit. Buiten bereik van Hermie en Oscy. Hij glimlachte. Pearl Harbour overrompelde je geen twee keer.


  Oscy stond over Hermie heen gebogen en keek zo vergenoegd als nooit tevoren. ‘Hermie, ik geloof dat jij het zakie voor mekaar hebt. Echt waar.’


  Hermie luisterde eigenlijk niet goed. Hij mijmerde opnieuw over zijn been. ‘Dat ziet er toch echt als een verse pleister uit. Ik weet zeker dat ze mijn pleister vernieuwd heeft. Eigenaardig.’ De pleister scheen een neonschijnsel uit te stralen. Het geval tintelde van liefde. Of van de ziektekiemen met zaklantarentjes.


  Oscy richtte zich op zeer officiële toon tot Benjie. ‘Benjie - we hebben dat boek van jou nog een keertje nodig.’


  Benjie begon langzaam achteruit te deinzen - het genre beweging dat zonder uitzondering leidde tot rennen voor zijn leven. ‘O ja? Nou, fluit je hondje maar en blaf zelf. Jullie hebben je de laatste keer uitgebreid over dat hele boek zitten begeilen. En ik wil geen gelazer krijgen omdat er bladzijden kapot zijn gegaan.’


  Oscy’s opmars verliep in hetzelfde tempo als Benjies terugtocht. ‘Mijn verrekijker voor jouw vieze boek. Je kan ontzettend veel lol beleven met het identificeren van vijandelijke vliegtuigen. Je kan een held worden.’


  Benjie zag dat de afstand tussen hen inkromp en zijn toon begon evenredig daarmee verzoenender te klinken. ‘Kom nou, Oscy. Er vliegen alleen maar vogels over dit eiland.’


  ‘Misschien zijn het vijandelijke vogels.’


  ‘Nee, ik verrek ’t.’


  Strijd was er niet bij. Oscy kreeg Benjie niet alleen te grazen, maar had met één rappe beweging het leren riempje van de verrekijker om Benjies nek geslagen en trok dat zo langzaam strakker, alsof het een tourniquet was. ‘Het is een eerlijke ruil. Bovendien mag jij de kijker twee dagen houden en heb ik dat boek maar één lullig middagje nodig. En bovendien stomp ik je neus kapot als m’n aanbod jou niet aanstaat. Nou, wat zal ’t wezen?’ Benjie verkeerde niet in omstandigheden om te gaan redetwisten. Hij was zelfs ternauwernood in een positie om wat te zeggen, aangezien zijn gezicht paars begon aan te lopen en zijn ogen uit zijn hoofd puilden als die van een kikker. Oscy maakte de tourniquet iets minder strak en Benjie viel happend naar adem op zijn knieën, waar Oscy hem dadelijk ridderde. ‘In naam van de Verenigde Staten van Amerika ken ik u deze verrekijker toe. Goede jacht.’


  ‘Je bent een lul, Oscy.’ Het was niet eens een ademloze kreet. Het was een gefluister - onder een rots - in een buurland.


  Oscy glimlachte en gaf een rukje aan de riem, zodat Benjie overeind kwam als een hond aan de lijn. ‘Kom mee, Hermie,’ riep Oscy. ‘Benjie is zo vriendelijk ons zijn vieze boek aan te bieden.’


  ‘Je bent een lul, Oscy - ahhaaaaawh.’


  Hermie stond op en volgde zijn twee vrienden langs het strand. Maar zelfs onder het lopen keek hij telkens omlaag naar de pleister die bleef gloeien. Het ding zag er helemaal niet uit als het soort pleister dat hij gewoonlijk gebruikte. Het moest een ander soort zijn, een niet zo vaak voorkomend merk.


  ‘Je bent een lul, Oscy.’ Het klonk in de verte, ergens voor Hermie uit. Maar het was net een radiobaken. Geblinddoekt had hij zijn vrienden langs het strand kunnen volgen. Het was drieënzestig keer: ‘Je bent een lul, Oscy’ naar Benjies huis.
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  Daar zaten Hermie en Oscy dan in hun eentje op het schaars met gras begroeide veldje achter Benjies bungalow - twee vaders in verwachting. Oscy stond op en begon bezorgd te ijsberen. Maar Hermie liet alles gewoon langs zich afglijden, blij dat zijn lot niet meer in zijn eigen handen lag. Juist op zulk soort momenten in Hermies leven bewees Oscy altijd weer hoe nuttig hij was. Oscy was een groot besluitvormer. Oscy was de man geweest die had vastgesteld dat ze over de twee meter ruimte tussen die flatgebouwen konden springen. Oscy had ook gezegd dat ze zomaar uit die ijstent konden wegrennen en dat ze veilig tussen de voor- en achterwielen van die rijdende vrachtwagen door konden duiken. En Oscy had Hermie voorgehouden dat hij Johnny Stella best kón hebben als hij om psychologische redenen maar zorgde dat hij de eerste opstopper uitdeelde. Hermie keek op naar de middaghemel om te controleren of dezelfde Johnny Stella nog altijd om hem heen spookte. Nee hoor. Waarschijnlijk effetjes weg om nat cement te vreten voor z’n volgende schijtpartij. Hermie betastte de voorkant van zijn hemd. De plek was zo stijf als vloerzeil en gekreukeld in het patroon van een versteende wafel. Als zijn moeder die kreukels niet kon wegstrijken, zou Hermie dat shirt nooit meer dragen, behalve dan naar wedstrijden van akkordeonspelers. Oscy staakte zijn geijsbeer. Benjies achterdeur ging open. Heel ... heel ... langzaam.


  Benjie kwam naar buiten, die handeling met bovenmenselijke steelsheid volbrengend. Want achter dit soort deur bevond zich, zoals iedereen wist, altijd een moeder. Benjie had iets bij zich. Een voorwerp. Het was in de plooien van een groene, met Indiaanse motiefjes versierde badmantel gewikkeld. En door middel van de gerafelde ceintuur van de badmantel bij elkaar geknoopt. Oscy greep het bundeltje en zette het op de grond. Hij had moeite om de ceintuur los te krijgen, want Benjie had alle knopen gebruikt die hij bij de Welpen had geleerd. ‘Waarom heb je d’r goddomme zoveel knopen op gelegd, hufter!’


  ‘Ik wou dat het stevig zat. Weet ik veel.’ Benjie maakte zich erg ongerust, aangezien er weleens iemand de deur uit en op hem af kon komen. ‘Kan je niet opschieten?’


  ‘Nee, ik kan niet opschieten, kloot. Dankzij jou zitten we hier misschien de hele dag.’ Oscy puzzelde op de groene, fluwelen spaghettiknoedels die nog steeds geen krimp gaven.


  ‘Als m’n moeder -’


  ‘Hermie, heb jij een mes?’


  Benjie verstijfde. ‘Als jij die ceintuur stuk snijdt, Oscy, bel ik de politie op om te zeggen dat er hier inbrekers zijn. Die ceintuur is het enige wat ik heb om mijn badmantel dicht te houden.’


  ‘Wat heb jij te verstoppen? Je navel?’ Oscy stelde koortsachtige pogingen in het werk om de Gordiaanse knopen te ontwarren.


  ‘Jij bent een lul, Oscy.’


  ‘O, hou je smoel.’ Oscy loste de knopen tenslotte op en vouwde de badmantel open. Binnenin lag het boek over eugenetica. Oscy trok zijn sweater uit en spreidde die uit op het gras. De verhuizing was gauw geregeld. Het boek werd sneller van de badmantel overgebracht naar de sweater dan een vlo met zijn ogen kon knipperen. Fluks knoopte Oscy de mouwen van zijn sweater om het boek heen. Daarna pakte hij het bundeltje op en wenkte Hermie.


  Hermie sukkelde achter Oscy aan en keek nog één keer om naar Benjie, die op de bovenste tree van het verandatrapje zat en Oscy’s verrekijker op hen richtte. Op dat moment ontwaarde Hermie een beeld van Benjie dat hij tot aan zijn dood met zich zou meedragen. Het was een beeld van Benjie bij het ochtendkrieken. Op het strand. De hemel afspeurend naar vijandelijke vogels. En elke keer dat er een vogel overvloog maakte Benjie een notitie op zijn bloknoot. ‘5.15 v.m. Een vogel ... 5.27 v.m. Nog een vogel ... 5.41 v.m. Nog een vogel ... 5.47 Weer zo’n geile vogel. . . 5.48 v.m. Oscy, je bent een lul.’


  Hermie volgde Oscy langs het pad en zag dat zijn vriend de sweater zo voorzichtig droeg alsof die het hoofd van Johannes de Doper bevatte. Er was besloten dat de ongebruikte kippenren niet geschikt was voor het karwei dat moest worden verricht. Het was daar te publiek. In plaats daarvan was de keus gevallen op Hermies kamer. Op die keus was namelijk Oscy’s keus gevallen. Instinctief voelde Hermie er niets voor om de geheimzinnige karweitjes van Oscy op zijn kamer te laten opknappen. Maar Oscy had uitgemaakt dat Hermie beslist profijt zou trekken van het karwei dat verricht ging worden en dat hij derhalve ook grotendeels het risico moest dragen dat ze betrapt zouden worden.


  Toen ze bij zijn huis kwamen ging Hermie voorop lopen omdat hij de weg kende en het best op de hoogte was van de gevaren die daar dreigden. Hij koos de achterdeur die, als alle andere buitendeuren op het eiland, van een hor was voorzien en piepte. Toch had Hermie bewezen dat hij de achterdeur in zekere zin de baas was. Hij oliede het slot bijvoorbeeld op gezette tijden teneinde het lawaai te beperken. De achterdeur was immers zijn ontsnappingsroute wanneer er op de veranda aan de voorkant mensen zaten met wie hij niet in contact wenste te treden, zijn huisgenoten bijvoorbeeld.


  Met angst en beven, en zo stilletjes als een kat, ging Hermie door de achterdeur naar binnen, zwijgend gevolgd door Oscy en Johannes de Doper. De volgende hindernis die moest worden genomen was de trap. Hermie liep voorop en wees Oscy zwijgend op de ene krakende tree. Ze sloegen die over met de geroutineerde geruisloosheid van Cheyennes. Op de bovengang sloegen ze de hoek om en stapten voorzichtig naar Hermies kamer toe. Langzaam draaide Hermie de deurknop om, die, evenals de hordeur aan de achterkant, zo goed geolied was dat de olie in zijn handpalm droop. Donderde niet. Dat gaf geen schade. Hij duwde de deur open. Stilte. Alles kits. Niet gezweet. Volledig succes. Bravo.


  ‘Ik heb net schoongemaakt.’


  Oscy en Hermie wisselden een blik. Dat was de stem van de spookmoeder. Ze was ergens in huis. Ergens in een lamp. Of in een schilderij aan een muur. Of in de verf. De vrouw met de duizend ogen en de duizend oren. De vrouw die gewichtloos door haar domein zweefde als de Geest van het Laatste Kerstfeest. De vrouw die in één ijskoude zin alles kon zeggen. ‘Ik heb net schoongemaakt.’ Vier woordjes die eenvoudig betekenden: ‘Ik weet dat je er bent. Maak het huis niet smerig. Ga niet op de bedden zitten. Als dat Oscy is die je bij je hebt, laat ’m dan niet met zijn sweater ergens tegenaan leunen. Haal niks uit de ijskast want alles is genoteerd en gemerkt en we eten over een paar uur en als je je trek bederft door te snoepen dan kan je vanavond thuisblijven, dus laat dat uit je hoofd.’


  Vernederd maar opstandig smeet Hermie de deur zo hard dicht dat Penny Singleton door elkaar geschud werd. Oscy keek naar de deur. ‘Kan die op slot?’ Hermie deed de deur op slot, maar dat was niet voldoende voor Oscy, die een stoel bijtrok en de rug onder de deurknop duwde. Vervolgens liep Oscy naar bed en -


  ‘Ga niet op bed zitten, Oscy.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat merkt m’n moeder.’


  ‘Ik wou er niet op gaan zitten. Jezus.’ Hij kwakte zijn smerige sweater op het bed en Hermie kromp in elkaar omdat hij wist dat zijn moeder dat luchtje uiteindelijk zou ruiken. Oscy maakte de knoop los, sloeg de mouwen opzij, en daar verscheen het boek - ’t leek waarachtig net de allereerste Bijbel. Oscy pakte het op alsof het een op scherp staande bom was. Hij keek om zich heen waar hij de bom kon neerleggen. ‘Daarzo.’ Hermie wees naar het tafeltje dat gedurende de zomer als zijn bureau dienstdeed.


  Oscy legde het boek op het tafeltje, nam de houding van een chirurg aan, en verzocht zijn assistent om de instrumenten. ‘Papier. Potlood.’ Hermie knikte. Dat had hij. ‘Carbonpapier,’ voegde Oscy eraan toe. ‘Anders moet ik het twee keer doen.’
‘Wat twee keer doen?’


  Oscy antwoordde niet. Hij strekte enkel zijn hand uit. Hermie vulde die schielijk met potlood, papier en het laatste velletje carbon ter wereld. Het beste wat je aan dat carbon kon ontlokken was een echo. Oscy pakte het velletje op en hield het tegen het licht. Het licht stroomde er doorheen. ‘Dat gaat wel.’ Daarop trok Oscy een stoel bij het tafeltje, schoof het carbon tussen twee blanco vellen papier, en raadpleegde, met het potlood in de hand, de inhoudsopgave van het boek tot hij had gevonden wat hij zocht. ‘Ah.’


  Hermie plofte op zijn bed en keek naar het plafond waar de verf aan het afbladderen was in een silhouet dat net een lekker, stevig stuk als Gene Tierney leek. ‘Wat heb je precies in je kop, Oscy?’


  ‘Jouw welzijn.’ Nogmaals zei hij: ‘Ahaaah.’


  ‘Wat Ahaaah?’ informeerde Hermie dodelijk verveeld.


  ‘De geslachtsdaad - hoe deze verricht wordt. De twaalf stappen. Eenvoudig uiteengezet. Bladzijden zes-vierenzestig tot zes-achtenzeventig.’ Hij glimlachte tegen Hermie. ‘Hier staat het, Hermie. Allemaal. D’r is iemand zo snugger geweest om ’t op te schrijven.’


  Hermie rolde op de elleboog die zich het dichtst bij Oscy bevond. Hij tuurde naar Oscy alsof hij hem in een dichte mist probeerde te onderscheiden. ‘Waar heb je ’t over, Oscy?’


  Oscy had de gezochte bladzijden gevonden en was al aantekeningen aan het maken. ‘Neem jij je gemak maar, Hermie. Ik roep je wel als ik je nodig heb.’


  Hermie zakte weer achterover op zijn rug. Z’n lot, z’n toekomst - de hele reut was hem uit handen genomen. Oscy knapte het op. Wat een opluchting om van alle verantwoordelijkheid af te zijn. Hij keek naar de vrouwen langs de muren. June Haver, pas opgehangen, glimlachte hem met haar wilde blauwe ogen toe. Wat had die goddomme te glimlachen - ze was Penny Singleton niet. Hij pakte het tijdschrift van zijn nachtkastje. Liberty. Soms stonden er goeie dingen in. Hij bladerde het door. Goodyear beweerde dat er ‘nog vele kilometers in uw oude banden zitten, mits u het volgende nuchtere advies maar opvolgt’. De USO zei dat er ‘voor de lente $ 32.000.000’ nodig was. Oldsmobile beweerde ‘te maken dat Amerika de vijand kon kraken’. Armour & Co nodigde Hermie uit voor ‘een ontmoeting met de best gevoede strijders ter wereld. De Amerikaanse soldaten, matrozen en mariniers’. Van tijd tot tijd hoorde hij Oscy grommen of alleen maar fluiten. Tenslotte legde Hermie het tijdschrift zo over zijn gezicht heen, dat de mond van een mooie griet op de zijne lag. Hij doezelde weg, maar werd weer wakker door het luchtig gonzende geluid dat zijn suizelende adem tegen het tijdschrift maakte. Hij duwde het natte smoeltje van de griet van zijn gezicht en keek opnieuw wat Oscy uitspookte. ‘Oscy ...’ riep hij op eerbiedige toon om Oscy niet te storen. ‘Hou je bek, Hermie. Ik ben bijna klaar.’ Oscy veegde zijn bezwete gezicht af met de bij de hand liggende sweater. ‘Verrek, wat zit je nou eigenlijk te doen?’


  ‘Maak twee kopieën. Een voor mij. En een voor jou. Om voortdurend bij je te hebben. En te raadplegen. En te leren.’
‘Sorry, Oscy ... om wat te leren?’


  ‘De geslachtsdaad in twaalf stappen. Wat dacht jij dat ik hier goddomme zat te doen, Hermie? Brieven van bewonderaars beantwoorden?’


  ‘De geslachts-wat?’


  Oscy deed erg neerbuigend. ‘Aangezien je niet met dit boek onder je arm bij je juf op visite kan gaan, Hermie, maak ik een uittreksel. Punt voor punt. Als je je hier ongeveer aan houdt, gaat alles verder vanzelf.’


  Hermie zwaaide zijn benen over de rand van het bed. Er begon hem iets te dagen dat hij al jaren, al vele jaren had vermoed. ‘Je bent gek, Oscy.’


  ‘Ja hoor. Hoe ouwer hoe gekker, hè.’ Hij hield geen moment op met het neerkrabbelen van zijn aantekeningen. En hield geen moment op met glimlachen. ‘Hermie, jij gaat die juf een beurt geven, en als dat je niet lukt, weet ik wel hoe dat komt.’


  Hermie hoorde het, maar kon het niet geloven. Hij probeerde zelfs een lach uit te stoten omdat het idee zo bespottelijk was. ‘Ik kan die juf geen beurt geven, Oscy. Hahaha.’


  ‘Als jij je hart erop zet, dan kan je dat.’ Hij keek niet op of om en bleef maar doorschrijven. Boekdelen vol zo te zien.


  ‘Dat kan ik niet, Oscy.’ Hij hoorde zichzelf opnieuw lachen maar vond het niet lollig.


  Oscy hield op met schrijven en keek Hermie ongelovig aan.‘Wil je niet?’


  ‘Wel, natuurlijk wil ik best, maar ... Hahaha.’


  ‘Dan lukt het je ook. Hou je maar aan mij vast.’ Hij begon weer te schrijven.


  Hermie raakte meteen in een peinzende stemming. Eigenlijk was het niet zo’n slecht idee. Als je het feit over het hoofd kon zien dat het volslagen onmogelijk was, was het geen kwaad idee. Hoe meer hij er trouwens over nadacht, hoe minder volslagen onmogelijk het begon te lijken. Het zou wel fijn zijn om haar een beurt te geven. Erg fijn. En prettig. En ook fijn en prettig voor haar, omdat hij heel teder zou zijn. En dankzij Oscy, die het allemaal op papier zette, zou hij ook weten wat hij allemaal hoorde te doen - als dat papier maar niet tot spontane zelfverbranding overging. Toen hij Oscy zo zat te bekijken, wetend dat Oscy een onfeilbare methode zat uit te kienen, raakte hij van een groots zelfvertrouwen bezield. Per slot van rekening kon je toch niet zeggen dat ze hem niet mocht. Ze had hem immers diezelfde ochtend nog gezoend? Had immers in z’n been gebeten en zijn verband verwisseld? Zijn NBC-gulp opengerukt en zijn gigantische penis geliefkoosd? Als die dingen geen getuigenis aflegden van haar belangstelling en genegenheid, dan zat er toch iets goed scheef, ja of nee? Hermie bleef naar Oscy kijken. Die trouwe, onzelfzuchtige Oscy die het zo zelden mis had. En zo vernuftig en dapper was. Met Oscy als coach zat het zaakje gegarandeerd safe. Hermie geloofde niet alleen dat hij haar een beurt kon geven, hij geloofde zelfs dat het helemaal van hem afhing waar en wanneer dat zou gebeuren. Bij hem thuis of bij haar? Bij haar. Alleen - die foto van Pete moest weg. Hermie stelde zich voor dat ze onder hem lag, haar ogen glazig van hartstocht, en dat zij hem ervanlangs gaf zoals hij haar ervanlangs gaf. Hij stelde zich voor dat zij die bruinverbrande benen om hem heengeslagen hield en hem daardoor, net als op een van die plaatjes in dat boek, dieper in haar lichaam perste. Hij stelde zich dat allemaal voor, zodat het beeld van Sheena de Junglevrouw hem door het hoofd schoot, binnenzwaaiend in het ene en weer wegslingerend door het andere oor. En tegen de tijd dat het beeld verdween was hij tot het besef gekomen dat hij alleen maar een smerig, angstig jochie was dat geen recht had op dergelijke snode gedachten of plannen. Het was allemaal zo grof. Zo verschrikkelijk grof. Het ging er niet om dat hij haar geen beurt wou geven, maar - ‘Oscy, ik heb respect voor haar. Ik wil haar niet zomaar ... een beurt geven.’ Zijn stem klonk zielig en pril.


  Zonder op te kijken en met grootvaderlijk gebaar legde Oscy zijn potlood opzij. Daarna draaide hij zich om en keek naar Hermie zoals Thomas Edison eens moet hebben gekeken naar al degenen die aan hem twijfelden. ‘Hermie, jij schijnt één ding niet te begrijpen. Het is heel goed om respect voor een dame te hebben. Het is mooi. En erg democratisch. Maar zij zal geen respect voor jou hebben als je haar niet probeert te pakken.’


  ‘Dat vind ik moeilijk te geloven.’


  ‘Het is waar. Mijn broer heeft het me verteld. Zo zitten de vrouwtjes in elkaar. Ze willen dat jij het probeert, ook al laten ze niks toe, en dat komt omdat ze, ook al laten ze niks toe, toch willen dat jij het doet. En daarom moet jij dus wel.’
‘Ik geloof dat ik het begrijp.’ Maar nooit en te nimmer en in geen duizend jaar zou Hermie een dergelijke kronkelige en verwrongen logica begrijpen. En hij begon aan Oscy te twijfelen. Oscy. Die stompzinnige Oscy. Was hij niet de gast die had gezegd dat ze nooit zouden worden gesnapt als ze bij Loew’s Kings knikkers over de balustrade van het balkon heen spuwden? De toegang werd hun voor drie weken ontzegd. Ze liepen King Kong en Gunga Din zelfs mis. En was Oscy er niet naast geweest toen hij tegen Rollo Herzog zei dat die rijke stinkerd van een Wacky Foster het niet eens zou merken als zijn racefiets werd gestolen? Rollo werd gearresteerd. En was Oscy niet de gast die had gezegd dat je zonder angst die kaarten met spullen van geheime agenten uit de winkel van Gelband kon jatten? Gelband had hen allebei murw geslagen. Nee, naar Oscy moest je niet luisteren als je langer dan vandaag wilde leven. Luister naar Oscy en het eind van het liedje is dat je in de bak zit of dood bent of allebei. Oscy stond op, liep naar Hermie toe en gaf hem een exemplaar van het document. ‘Hier, Hermie. Als jij tot twaalf kan tellen, kan je ook naaien. Ik geef jou het origineel en neem zelf deze rottige afdruk. Hebt uw naaste lief als uzelve. Leer het meteen uit je kop.’


  Hermie keek naar het papier in zijn hand. Eén vel. In twaalf genummerde punten had Oscy de geslachtsdaad opgetekend alsof het de Tien Geboden waren, ‘Oscy -’


  ‘Hou je bek, Hermie. Ik zit te leren.’


  ‘Oscy -’


  ‘Hermie, hou je bek!’


  Hermie hield zijn bek zolang hij kon en bestudeerde het papier met de rare woorden die Oscy vast en zeker verkeerd gespeld had. Toen verbrak hij de radiostilte. ‘Oscy, dit is krankzinnig.’


  ‘Wat?’ Oscy staarde hem woedend aan.


  ‘Punt Drie.’


  ‘Wat is daar zo krankzinnig aan?’ Zijn vingers, die nog net niet tot vuisten gebald werden, trommelden op het tafeltje. ‘Ik heb zelfs nog nooit van dit woord gehoord.’


  ‘Het is Latijn.’ Oscy werd hier tureluurs van. ‘Die oorspronkelijke knapen waren Latijnen.’ Hij zette zich weer aan de studie. ‘Jezus.’


  ‘Ik zou niet eens weten hoe je ’t moest uitspreken.’


  Oscy bonkte zijn papier op het tafeltje neer. Het papier gaf het geluid niet. Dat kwam van de vuist die het tafeltje in tweeën scheen te splijten. ‘Je spreekt het ook niet uit! Je doet het gewoon!’


  ‘O ja? Nou, ik weet niet eens waar het zit!’ Hermie vond het niet prettig als er tegen hem geschreeuwd werd, vooral niet wanneer dat gebeurde door zo’n imbeciele snotaap als Oscy.


  ‘En wat is dit in Nummer Vier verdomme?!’


  Oscy keek op zijn lijst om te zien wat de moeilijkheid was. ‘Dat is ook Latijn!’ Hij wierp een blik op Hermie, alsof hij hem eigenlijk smeekte niet zo bot te doen. ‘Het staat er allemaal in het Latijn, Hermie. Jezus!’


  Hermie begon nou toch een tikkie de schurft in te krijgen. ‘O ja? Nou, dan kan het best zijn dat ik haar moet vragen waar sommige van die dingen zitten!’


  Oscy sloeg zijn ogen op naar het plafond alsof hij de bijstand van de hemel inriep en zei met het soort geduld van zo’n geile heilige: ‘Het zit allemaal zo ongeveer op dezelfde plek. Zoekt en gij zult vinden.’ Hij keek naar Hermie en probeerde te glimlachen. ‘Bovendien mag je verwachten dat zij je helpt.’ Hermie was bepaald in de contramine. ‘Heeft zij soms ook een kopie van deze geile twaalf punten?’


  Oscy bleef geduldig. ‘Zij heeft ze niet nodig. Daarom zal ze je ook helpen.’


  ‘Ik hoop het, want ik zal alle hulp nodig hebben die ik maar krijgen kan.’ Nu hij alles zo zwart op wit en zo rekenkundig opgesomd zag, werd Hermies zelfvertrouwen ondermijnd. Hij was goed in wiskunde, maar Latijn was nooit zijn sterkste punt geweest. Van Latijn wist hij eigenlijk alleen dat Gallië in drie delen verdeeld was. En dat hij dat wist kwam uitsluitend omdat hij goed in wiskunde was.


  Oscy tikte pedant op zijn papier en zei: ‘Punt Zes, Hermie. Heel belangrijk.’


  Hermie keek op de lijst. Punt Zes was, hoe Oscy het ook beliefde te spellen het voorspel. ‘Voorspel,’ zei Hermie, alsof dat zaakje even welbekend was als de Onafhankelijkheidsverklaring.


  ‘Precies,’ zei Oscy. ‘Dat woord duikt telkens weer op.’


  Hermie deed sikkeneurig. ‘Ik weet nog steeds niet wat ik nou eigenlijk moet doen. Wat zeg ik ... Hallo, dame, heeft u trek in een beetje voorspel?’


  ‘Ik heb je al honderd keer gezegd dat je geen woord hoeft te zeggen.’


  ‘O ja? Nou, Punt Twee verklaart uitdrukkelijk dat er van ons verwacht wordt dat we converseren.’


  ‘Uitstekend, Hermie. Heel goed. Knap opgemerkt. Maar dat is Punt Twee. Als je bij Punt Zes komt, dan zal je merken dat er niet meer gepraat wordt. Enkel gesteund en gezucht. Jij steunt en zucht dus.’


  ‘Dan denkt ze dat ik ziek ben.’


  ‘Zij is zelf ook aan het steunen en zuchten.’


  ‘Dat zal me een herrie geven.’


  ‘Dan zet je de radio aan.’


  ‘En als er nou geen radio is?’


  ‘Dan zet je ’m niet an!’ Oscy werkte zichzelf razendsnel tot een driftaanval op. ‘Godverdomme, Hermie! Ik probeer deze geile troep uit m’n kop te leren, maar jij gunt me de tijd niet!’


  Dat gaf Hermie te denken. Het was hem niet eerder opgevallen, maar Oscy had voor zichzelf ook een kopie gemaakt. ‘Verrek, waarom zit jij die boel uit je kop te leren?’


  ‘Miriam.’


  ‘Miriam?’


  ‘Ja. Miriam. Ben je Miriam vergeten? Wel, ik heb ook m’n rechten.’


  ‘Ga jij Miriam een beurt geven?’


  ‘Daar sla je de spijker goddomme op z’n kop: ik ga die Miriam naaien. Toevallig heb ik een paar soldaten over haar horen praten en daaruit heb ik opgemaakt dat die meid er werkelijk mag wezen als ze eenmaal warm begint te lopen.’
‘Hoe weet jij dat het dezelfde Miriam is?’


  ‘Het is dezelfde. Probeer me niet van m’n stuk te brengen.’
‘Miriam is een nogal vaak voorkomende naam.’


  ‘Ja, maar zulke tieten komen niet zo vaak voor. Zo’n paar tieten kom je niet elke dag tegen. Ze hadden het over dezelfde Miriam. Mijn Miriam.’


  ‘Je bent wel zeker van jezelf, hè?’


  ‘Inderdaad. Ik heb zelfvertrouwen, Hermie. Jammer dat jij dat niet hebt. Als jij zelfvertrouwen had hoefde ik je niet als een schoothondje aan een lijntje overal mee heen te nemen.’
‘Ik heb zelfvertrouwen zat, Oscy. Net zoveel als ik maar nodig heb. Maar toevallig ben ik een tikkeltje realistischer dan jij.’ Hij begon erg kwaad te worden. Zijn stem werd luider. Als de spookmoeder in de buurt rondwaarde, kon dat moeilijkheden opleveren. Maar Hermie kon zichzelf niet meer inhouden. ‘En als ik een schoothondje ben, verrek, wat dacht jij dan wel te zijn?’


  ‘Kef-kef, kef-kef.’


  ‘Ik zal jou ’s wat vertellen, Oscy. Als ik deze twaalf punten afwerk, dan zou zij weleens een kind kunnen krijgen. En een kind kan ik me in dit stadium van mijn leven niet permitteren, en daarmee is de hele kwestie van de baan. En verder - verder ben jij een lul.’


  Oscy staarde hem aan. Niet boos, maar perplex. ‘Wat ben jij toch stom.’


  ‘Let op je woorden. Je bent in mijn huis.’


  ‘Zo stom dat het gewoon niet te geloven is.’


  ‘Ik mag dan stom zijn, maar ik ga geen vader worden. Tweemaal krom is nog niet recht. En jij bent en blijft een lul’ Hermies handen jeukten werkelijk. Hij keek om zich heen naar de wapens die voorhanden waren. Het beste ding was een stomp voorwerp. Het boek over eugenetica.


  Oscy toonde een prijzenswaardige zelfbeheersing. Hij had, ruw genomen, achtendertig rechtmatige aanleidingen om Hermie knock-out te slaan, maar hield zich toch in. ‘Je neemt voorzorgsmaatregelen, Hermie. Je gebruikt een kapotje. Wel eens van kapotjes gehoord? Of condooms? Of voorbehoedsmiddelen?’


  Hermie verwaardigde zich niet te antwoorden omdat hij natuurlijk wist wat een kapotje was. Hij stond op, verfrommelde zijn vel met aantekeningen, en liet de prop op de grond vallen om zijn totale gebrek aan belangstelling te demonstreren. De handschoen was Oscy toegeworpen. De prop rolde dramatisch voor zijn voeten - een bal die teruggekaatst diende te worden.


  Oscy stond op. Hermies vuisten waren gebald. Hij had genoeg kennis van de wet om te beseffen dat hij Oscy straffeloos kon vermoorden door een beroep te doen op noodweer en huisvredebreuk. Oscy bleef Hermie enkel staan aankijken. Hij stond daar vijf uur en zesendertig minuten. Toen bukte hij zich en raapte het in elkaar gepropte stuk papier op. Hermie had Oscy makkelijk een fraaie judoklap in de nek kunnen toedienen. Maar dat zou een Jappenstreek zijn geweest, en je mocht denken van Oscy wat je wilde, hij bleef een bonafide Amerikaan. Oscy richtte zich op, glimlachte tegen Hermie en liep terug naar het tafeltje waar hij de prop uit elkaar haalde en glad streek. ‘Je hebt mazzel, Hermie, dat dit het origineel is. Als het de carbonafdruk was geweest, dan was de boel zo gevlekt dat alles onleesbaar werd - en dan kon jij verder wel gaan poepen.’


  ‘Jij bent een lul, Oscy.’ Hermie voelde zich machtig, onoverwinnelijk. Hij wilde zijn onmenselijke kracht demonstreren op Oscy’s neus, waarop hij al eens eerder een staaltje van zijn lef en fut ten beste had gegeven. Wat voor moeite het ook mocht kosten om Oscy in het harnas te jagen, hij had het ervoor over. Jennen bijvoorbeeld. ‘Jij bent een lul, Oscy. Een driedubbel overgehaalde lul.’


  Oscy zuchtte en keek Hermie niet eens aan, maar ging gewoon verder met het gladstrijken van de lijst. ‘Een mens wordt het wel eens moe om altijd diezelfde woorden te horen van een zogenaamde vriend, Hermie.’


  ‘Jij bent een lul, Oscy, en een idioot. Heb je me goed gehoord?’


  ‘Zoiets verwacht ik van Benjie. Niet van jou.’


  ‘Kef-kef, kef-kef. Ga je hondje naaien en blaf zelf.’


  Oscy tastte diep in zijn zak en trok zijn leren portefeuille te voorschijn, waarvan alle vier hoeken omgebogen waren. Hij klapte de portefeuille open. ‘Toevallig is het een keertje zo, Hermie, dat ik al een kapotje heb.’ Hij wriemelde met zijn vingers in het geheime vakje. ‘Toen mijn broer in dienst ging, heeft hij er een aan mij vermaakt.’ Hij viste een in zilverpapier gewikkeld pakje tevoorschijn, dat betere dagen had gekend maar nog altijd dicht was. ‘Toevallig is dat nou eens een keertje mijn amulet.’


  Hermie staarde naar het pakje in Oscy’s omhooggekeerde handpalm. Het licht viel erop, zodat het nog meer glinsterde dan zijn pleister. Het was zo ongeveer het opwindendste voorwerp dat hij ooit onder ogen had gekregen. En gewikkeld in dat zilverpapier leek het een kostbare edelsteen. Hermie wilde het hebben. Liever dan een racefiets of een nieuw paar super-de-luxe honkbalhandschoenen. En hij begreep opeens hoe mensen moorden konden plegen om zeldzame of mooie voorwerpen in hun bezit te krijgen.


  Oscy zag de glans in Hermies ogen en wist dat hij zijn vriend in zijn zak kon steken. Opzettelijk wiegelde hij zijn palm heen en weer, zodat het pakje een paar zonnestralen kon opvangen en Hermie daardoor in een staat van hypnose zou brengen, hetgeen niet zó moeilijk was aangezien Hermie gewoonlijk uit zichzelf al half gehypnotiseerd rondliep. ‘Hier zit het in, Hermie. Alles wat je nodig hebt.’ Hij fluisterde als een soort Hindoe uit het Verre Oosten. ‘Je papier met instructies - en dit. Je zoent die juf een paar keer, je vraagt beleefd of ze je even wil excuseren, en je komt terug met de inhoud van dit pakje om je jongeheer gewikkeld - klaar is kees. Een vrouw kan op geen enkele manier weerstand bieden. Het is alsof je de kat op het spek bindt.’ Hij wiegelde het pakje nog een beetje heen en weer. Hermies ogen werden waanzinnig groot. Zijn emoties stegen tot ongekende hoogten. Z’n Jockeyslipje en de drie knopen van zijn arme gulp werden zwaar op de proef gesteld. ‘Wat zeggie me daarvan, Hermie? Nou, wat zeggie me daarvan?’


  ‘Hoeveel mot je d’rvoor hebben?’


  Oscy was geschokt. ‘Ik heb het van m’n broer! Naai mij nou - het is een erfstuk! Je moet er een voor jezelf versieren, stomme klootzak! Je moet er een kopen!’


  Hermie was helemaal de mist in. Zijn hoofd was lichtelijk bedwelmd. Hij zei met matte stem: ‘Hoeveel voedselbonnen kost dat?’


  ‘Voedselbonnen?’ Oscy was verbijsterd. ‘Wat wou jij d’rmee uitspoken - ze opeten?’


  ‘Zijn ze dan niet op de bon?’


  ‘Ga nou gauw - waarom zouden ze op de bon zijn?’


  ‘Weet ik veel. Ik zou zo denken - krijgen de soldaten ze niet allemaal?’


  ‘Niks hoor! Ze moeten wat voor de burgers overlaten, anders komen de kindertjes aan alle kanten de kolen uitvliegen! Jezus nog an toe, Hermie!’


  ‘Maar - maar ze zijn gemaakt van rubber en -’


  ‘Je bent niet te geloven, Hermie. Gewoon niet te geloven! Wat ik met jou moet beginnen?’ Hij liep naar het raam en wilde eruit springen. Bij nader inzien bleef hij niettemin naar buiten kijken tot hij zijn woede in bedwang had. Toen het zover was wendde hij zich opnieuw naar Hermie toe. Hij glimlachte flauwtjes. ‘Je gaat naar een drugstore, Hermie, en je koopt ze. Snappie? Of is dat te moeilijk te begrijpen voor je? Mmmmmmmm?’


  Hermie voelde zich verpletterd. Hij had laten blijken dat zijn kennis in dit opzicht bepaalde leemten vertoonde. Daar was hij in getrapt door Oscy’s vlotte gebabbel. Om zijn tekortschieten te camoufleren ging hij onmiddellijk de sombere jongen uithangen. ‘Dat ga ik niet riskeren. Ik ben per ongeluk minderjarig. Bovendien maak ik je erop attent, voor het geval je dat soms nog niet wist, dat drugstores winkels zijn waar vrouwen boodschappen doen.’


  ‘Waar wou jij ze dan kopen? In een winkel voor sportartikelen?’ Er was tenslotte wel een grens aan de dosis stompzinnigheid die Oscy van Hermie kon slikken. Die grens was meer dan tien minuten geleden bereikt en overschreden.


  Hermie verloor het debat en in snel tempo. Bovendien werd dat zilveren pakje veel en veel belangrijker voor zijn welzijn dan alle uit graan bereide en extra gevitaminiseerde voedingsmiddelen ter wereld. Hij besloot een kleine afleidingsmanoeuvre te ondernemen - kleine vriend die werkte op het gemoed van grote vriend. ‘Als jij een goeie kameraad was, Oscy, zou je mij dat ding lenen.’


  ‘Wat?’ Misschien had hij zich verbeeld dat Hermie dat vroeg. ‘Maar ik merk wel dat jij eigenlijk niet zo’n goeie kameraad bent.’


  ‘Wat?’


  Hermie werd met recht verontwaardigd en - de tering kan-ie krijgen! - knap woest. ‘Krijg de tyfus, Oscy, dacht jij dan dat ik dat ding zou houen? Ik zou het teruggeven.’


  Oscy kon niet meteen antwoorden. Hij wankelde alsof hij door een kogel getroffen was. Daarop greep hij zijn buik vast, klapte dubbel en plofte als een zoutzak, plat op zijn rug en happend naar adem, op het bed neer. Toen de aanval zakte zei hij op een toon waarin een intense verslagenheid doorklonk: ‘Hermie, ik begin te denken dat jij misschien wel homo bent.’


  ‘Machtig, Oscy. Hartelijk bedankt.’ Hij schopte tegen de bedstijl, wetend dat de trilling zich tot Oscy’s hoofd voortplantte en wensend dat diezelfde trilling een lading TNT in Oscy’s reet tot ontploffing mocht brengen.


  Oscy rolde vlug van het bed af en ondernam, molenwiekend met beide armen, een verbale aanval op Hermie. ‘Schlemiel! Een kapotje kan maar één keer worden gebruikt! En door maar één persoon! Zelfs de dikste vrienden kunnen niet samsam doen met een kapotje!’


  Hermie deed een stap in Oscy’s richting. ‘Dat geschreeuw tegen mij bevalt me niet. Een gewaarschuwd man telt voor twee. Laat dat je gezegd zijn.’


  Oscy spande zich tot het uiterste in om Hermies verzet, onwil en algemene, globale en varkensachtige koppigheid te begrijpen. ‘Ik doe dit voor jou, Hermie. Ik doe dit uit vriendschap omdat jij het dan misschien niet mag snappen, maar ik wel.’
‘Wat snappen?’


  ‘Dat de tijd voor jou is gekomen.’


  ‘Ach, lulkoek.’


  ‘Het is waar. Jouw tijd is gekomen. Je pik weet het, maar je stomme hersens zijn bij Benjie in de leer geweest.’


  ‘O ja? Nou - vergeet het maar. Vergeet het maar helemaal. De zaak is van de baan.’


  ‘De zaak is niet van de baan.’ Oscy zei dat alsof hij over een speciale categorie zeer geheime inlichtingen uit uiterst vertrouwelijke bron beschikte, waar Hermie geen kennis van droeg.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat het allemaal is geregeld.’


  ‘Wat dan?’


  Oscy trachtte het volgende te presenteren als een onveranderlijk feit dat reeds voor eeuwig in steen stond gebeiteld. Hij wou dat Hermie het als even volstrekt onherroepelijk zou beschouwen als de geschiedenis der oudheid. ‘We gaan marshmallows poffen. Op het strand. Morgenavond. Miriam en ik.’ Hij zweeg hier even om zeker te zijn dat Hermie hem volgde. Wat Hermie deed. Daarop bracht Oscy de coup de grace toe. ‘En jij en Aggie.’ Hermie wou iets zeggen, maar de stem die hij hoorde was nog steeds die van Oscy. ‘Probeer er niet onderuit te komen want het is allemaal in kannen en kruiken.’ Hij liep naar Hermie toe en sloeg een arm om de schouder van zijn vriend. ‘Het lot wil het zo. Ik heb jou de laatste tijd gadegeslagen, Hermie. Jij loopt al God mag weten hoelang te zwijmelen over die juf. Jij bent er klaar voor. Maar niet voor haar. Nog niet. Ik moet je eerst een beetje bijslijpen op iemand anders. Toen jij daarom vanmorgen bij haar thuis zat en je liet zoenen, heb ik Miriam opgezocht op het strand en alles geregeld. Miriam zei dat ze Aggie zou waarschuwen en dat leverde geen problemen op. Oké? Oké, jong?’


  Hermie had met ingehouden woede naar Oscy’s monoloog geluisterd. Tegen de tijd dat hij de kans kreeg om wat te zeggen was zijn woede omgeslagen in iets dat meer op wanhoop leek. ‘Aggie? Jezus. Ik ben niet geinteresseerd in Aggie. Ik heb de hele tijd gedacht dat je het ... over haar had. Je weet wel ... haar ...’


  Oscy schokschouderde hulpeloos. ‘Hermie, je bent, zoals ik al zei, nog niet aan het serieuze werk toe. Je moet beginnen met een sparring partner. En Aggie is alles wat ik heb.’ Hij pakte Hermies exemplaar van de Twaalf Stappen naar de Sterren weer op en duwde het papier in Hermies zak. ‘Jij hebt je instructies. Jij hebt de eerste stap gezet.’


  Hermie was verdoofd. ‘Je bent geschift.’


  ‘Ja, geschift ... Gek, hartstikke gek!’ Hij lachte uitzinnig. ‘Ha-ha-ha-ha-ha!’ Tenslotte kwam hij weer bij. ‘Hermie, ik vraag jou niet om helemaal door te gaan tot Punt Twaalf omdat ik niet in wonderen geloof. Ik krijg al een rolberoerte wanneer je aan Punt Twee toekomt. Alles wat ik van jou verlang is dat je het een keertje probeert.’


  ‘Vergeet het maar. Ik ga geen risico’s nemen voor Aggie. Dat is een gedrocht. Ik weet niet eens of ze kan praten!’


  ‘Ze kan praten.’


  ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Ik heb het Miriam gevraagd. En ik geloof niet dat Miriam zou liegen. Zij zei dat Aggie beslist over spraakvermogen beschikte.’


  ‘Dan maakte jij je daar ook ongerust over, ja of nee?’


  ‘Laten we gewoon zeggen dat het me was opgevallen dat ze weinig zei. Asjeblieft, Hermie. Geloof me nou. Op een dag, en die dag is niet ver weg, zul je me dankbaar zijn. Ondertussen, wat morgenavond betreft - ik breng de marshmallows mee. En jij brengt een kapotje mee.’


  Hoe verzet je je tegen een stoomwals? Door te schreeuwen en te brullen? Roep je een smeris of je moeder? Nee. Je gaat opzij. Maar als de stoomwals je nou achtervolgt, draait wanneer jij draait, en in een boom klimt wanneer jij in een boom klimt? Toen Hermie die nacht in bed lag denderde er een stoomwals genaamd Oscy rond in zijn dromen. En toch was het allemaal ook weer niet zó erg. Want na de sparring partner kon hij zonder strubbels met de groenogige kampioene op de mat. Midden in het holst van de nacht deed Hermie zijn bedlampje aan en begon aan de zware training door zijn ‘aantekeningen’ nauwkeurig te bestuderen. En als het er nou in het Latijn stond - wat dan nog? Met wat ijver kon hij best een hele piet in dat geile Latijn worden. Misschien werd hij zelfs een hele piet in het neuken. Veni, vidi, vici. Aaaaaaaaah, Sheena!
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  Toen die twee duvelse versierdertjes van een Hermie en Oscy de volgende morgen naar de drugstore slenterden, voelden ze zich heel tres gai en vol rustig vertrouwen in de toekomst, daar er nu alleen nog maar zo’n waanzinnig stukje rubber nodig was om Hermie met goed fatsoen in de warme spelonken van ’s werelds vrouwendom te laten onderduiken. Oscy had zijn gebruikelijke sweater aan omdat hij buiten zou wachten - de klooi had zich namelijk niet genegen getoond om de moeilijke aankoop te verrichten aangezien hij reeds voor het feestje van die avond was uitgerust. Hermie daarentegen had zich, na de mislukte poging om de riskante condoomraid door Oscy te laten opknappen, in een tenue gestoken waarvan hij wonderen verwachtte omdat hij daarmee zoveel ouder zou lijken. Bijgevolg was hij niet alleen de enige man op Packett die een das droeg, maar droeg hij tevens de langste das die ooit op het eiland was doorgedrongen - het geval was oorspronkelijk van zijn vader en bleef ondanks alle dubbele Windsorknopen een kleine decimeter onder zijn riemgesp bungelen. Bovendien was het een erg opzichtige das, met rode en groene lovertjes op een bleekgele achtergrond: een kerstcadeautje dat zijn vader van een kleurenblinde vijand had gekregen. Om al deze redenen propte Hermie de beide slippen van de das in zijn broek en knoopte zijn colbertje zo stijf dicht dat geen kip kon vermoeden dat hij een das droeg, tenzij die kip er toevallig bij was geweest toen Hermie die morgen toilet maakte.


  Alles was zorgvuldig uitgekiend. Oscy installeerde zich vlakbij de deur van de drugstore, haalde losjes zijn mondharmonika te voorschijn en begon ‘Old MacDonald’s Farm’ op zo’n wijze ten gehore te brengen dat de melk op de bezongen boerderij stremde - precies zoals het bloed in de aderen van een menselijke luisteraar gestold zou zijn. Het mag wat eigenaardig schijnen dat Oscy op de uitkijk werd gezet terwijl er geen winkeldiefstal was beraamd, maar dit was een Speciaal verzoek van Hermie, die vreesde dat De Moeder Die Overal Rondspookte per ongeluk langs zou komen, en hij wou toch niet graag dat zij hem betrapte op het kopen van kapotjes, asjeblieft niet, meneertje - mevrouwtje. Hermie haalde zo diep adem dat de lucht tot in zijn tenen doorstroomde, waarna hij met een knikje naar Oscy nonchalant de winkel binnenstapte, een moeilijk te volbrengen manoeuvre aangezien een winkelbel met het geluid van de Big Ben zijn binnenkomst aankondigde.


  Hermie kromp ineen bij dat gerinkel en begon te zweten als een slepersknol. Maar er bestond geen gevaar voor hinderlijke luchtjes omdat hij zulke klodders Mum onder zijn oksels had gesmeerd dat zijn armen tijdens het lopen voortdurend naar achter gleden, waardoor het telkens leek alsof hij een duik met aanloop in een zwembad wilde nemen. Hij stopte zijn beide handen in zijn zak omdat hij die glibberarmen anders niet onder controle had en zag er knap verdacht uit toen hij de situatie met de blik van de geroutineerde winkeldief in ogenschouw nam.


  Bij het achterste deel van de verste toonbank stond de drogist, meneer Sanders, een nooit helemaal uit de klei getrokken New-Englander: mager, pezig, hoekig, en alles wat je verder van zo iemand verwachtte. Af en toe zei hij zelfs op de manier van New-Englanders ‘Aj-ja’ tegen de dame die hij bediende. Een tweede dame keek maar een beetje rond en pakte allerlei willekeurige artikelen van de planken. Afgezien van deze twee dames was Hermie de enige klant. Hij snuffelde rond en inspecteerde zo’n beetje wat er op de planken stond. De pleisters fascineerden hem. Hij wist heel wat van pleisters af omdat hij per zomer zeker drie- à vierhonderd stuks versleet.


  Hij zag dat de dame bij de toonbank betaalde en de winkel verliet. De winkelbel gongde haar aftocht en door de open deur dreef even het geluid van Oscy’s ellendige mondharmonika naar binnen. Dat betekende dat Oscy nog steeds op zijn post stond. Brave kerel, die Oscy. De deur ging dicht. De bel klingelde. De mondharmonika werd gesmoord midden in een akkoord dat niemand ooit meer zou terugvinden.


  Hermie drentelde naar de afdeling tandpasta. Een kaart deelde mee dat lege tubes niet weggegooid mochten worden. De andere dame, die stilletjes had rondgedrenteld, was nog altijd ter plaatse en toonde geen neiging om te vertrekken. Haar aanwezigheid werkte Hermie op de zenuwen. Vooral omdat meneer Sanders naar hem toe kwam en zei: ‘Kan ik je helpen?’


  ‘Helpt u die dame maar. Zij was het eerst.’ Hermie wees naar de ronddrentelende dame, die slechts glimlachte en de ronddrentelende dame bleef uithangen. Misschien was het een soort smeris. Hermie knoopte zich in het hoofd dat hij Oscy moest vertellen dat er een vrouwelijke winkeldetective in de drugstore opereerde en dat die tent dus niet de juiste plaats was om een keertje uit jatten te gaan. Meneer Sanders keerde terug naar de verste toonbank en begon druk voorraden te noteren. Drogisten inventariseerden wat af. Iemands lust was iemands leven.


  Hermie klungelde rond en floot verstrooid ‘Jingle Bells’ om zijn kalmte te bewaren. Hij schoof geleidelijk in de richting van de deur, vanwaar de irriterende tonen van de mondharmonika - alsof een kip langzaam werd gewurgd - luider opklonken. De bel klingelde en meneer Sanders keek op en zag Hermie weggaan zonder dat hij iets had gekocht.


  Oscy staakte het kipwurgen toen hij merkte dat Hermie naast hem stond, de zeelucht met diepe teugen opsnoof en achteloos informeerde: ‘Alles oké hier buiten?’


  ‘Ja hoor,’ zei Oscy, zich afvragend wat er verdomme aan de hand was.


  ‘Goed zo,’ zei Hermie. En tuurde naar de lucht. Hij onderscheidde altijd mensen in de wolken wanneer hij er de tijd voor had. En die daar was ofwel Dick Haymes ofwel Maria Montez ofwel Carmen Miran -


  ‘Hebbie ze?’ Als Oscy een afleidingsmanoeuvre zag herkende hij die ook.


  ‘Nee. Nog niet.’


  ‘Nou, haal ze dan.’


  ‘Er is een dame binnen.’


  ‘O.’ Oscy leek dat te begrijpen. De bel klingelde toen de deur openging en de drentelende dame naar buiten kwam. De deur sloot zich achter haar en de bel begon weer, ofschoon het nu niet zo hard klonk omdat het apparaat in de winkel zat, waar Hermie eigenlijk hoorde te zijn. ‘Dat d’r?’ vroeg Oscy.


  ‘Ja.’


  ‘Zijn er nog meer?’


  ‘Misschien. Als ze gehurkt zitten.’


  Oscy gaf hem een zet. ‘Toe nou, Hermie. Christus nog an toe.’


  Hermie betrad opnieuw de drugstore, terwijl de bel explodeerde in zijn oren en hem vertelde dat er geen weg terug was, vooral niet omdat meneer Sanders, knap nieuwsgierig geworden, met grote stappen op hem af kwam. ‘En?’


  ‘Ik ben het.’ Hermie glimlachte. ‘Dezelfde als daarnet. Heb even een luchtje geschept.’ Hij bleef doorratelen als een gek. ‘Prettige lucht buiten. Een heleboel erge prettige zeelucht. Dit hele eiland heeft prettige lucht. Dat is zeker.’


  Meneer Sanders begon zich zorgen te maken over die kleine, kletspraat uitslaande idioot die zijn kleren op zo’n warme morgen helemaal strak om zijn lijf had getrokken. ‘Wat zocht je eigenlijk precies? Misschien kan ik je helpen.’ Alleen zag hij er niet uit alsof hij wilde helpen. Hij zag eruit als iemand die overwoog de politie te bellen.


  ‘O, als ik ’t zie dan weet ik het wel weer.’ Louw loenen. Kapotjes werden achter slot en grendel gehouden. En in een achterkamer. Of een kelder. Of een kluis. Of een grot die bij vloed ontoegankelijk was.


  ‘Wel, als je bijvoorbeeld kon zeggen -’


  Hermie moest met iets op de proppen komen - en rap. ‘Ah, ik weet het alweer.’


  ‘Aj-ja?’ En hij wachtte op Hermies bestelling. Alleen zag hij er niet uit alsof hij van plan was lang te wachten en Hermie nam dus maar een duik.


  ‘Een bakje aardbeienijs.’


  Die jongen deed verdacht, vond meneer Sanders. Eén ding stond vast: hij mocht niet alleen gelaten of uit het oog verloren worden. ‘Best,’ zei hij. ‘Kom maar mee.’ Hij stapte naar de toonbank van de ijsafdeling, maar lette erop dat Hermie vlak in zijn buurt bleef. Hermie schoof op een van de krukken en meneer Sanders ging aan de andere kant van de marmeren toonbank tegenover hem staan. ‘Een of twee scheppen?’ Hij had de ijsschep klaar. Net een microfoon. Hermie wou maar dat de ouwe hoerenloper ophield met tegen hem te zeuren en gewoon in z’n microfoon ging zingen. ‘Maakt u er maar een dubbele van.’ Hij probeerde de blik van de verweerde Yankee te mijden. Met zulke gasten in de buurt was het geen wonder dat de Britten tenslotte hun geile thee in de haven van Boston zagen liggen.


  Meneer Sanders construeerde het ijsje en schoof het naar Hermie toe. ‘Oké. Dat wordt dan twaalf cent.’ Ming de Meedogenloze. Manus de Moordenaar. De hele bende boeven gebundeld tot één bandiet. Hermie had zich wel een tegenstander uitgezocht. Hij was het liefst naar de deur toe en de winkel uit gehold, maar er stond te veel op het spel. Het was verre toekomstmuziek, maar er lag een kampioenschap in het verschiet. Hij besloot dat hij de koe goddomme maar bij de horens moest vatten. Hij boog dus over de toonbank heen, keek naar het spiegelbeeld van de Yankee in de glasplaat op de toonbank en zei: ‘D’r is uh - nog iets dat ik nodig heb.’


  Het spiegelbeeld antwoordde, op zijn kop staand: ‘Aj-ja?’ Het kwam eruit als een dreigend gegrom. De boosaardige professor Sylvana had gesproken en Hermie, de schijterd, deinsde terug en zei: ‘Chocoladekorrels.’


  De Yankee duwde het bakje ijs in de chromen schaal met chocoladekorrels. Daarop schoof hij het meteen in de hand van Hermie, die in stilte bedacht dat hij verder nog kon vragen om nootjes en een kers, want dat was allemaal zijn goed recht. ‘Nog iets van je dienst?’ snauwde de drogist. Opnieuw raapte hij zijn moed bij elkaar, riep zijn beminde een laatste keer aan en stortte zich weer in de strijd terwijl hij het ijsje opgeheven hield in zijn kleine vuist. ‘Als ’t niet te lastig voor u is -’ Hij nam een lik van het ijsje. Lekker. Aardbei. Ook weer niet zo vreemd want hij had om aarbei gevraagd. Niettemin was dit een aardbeienijsje van fraai formaat en rijk voorzien met stukjes vrucht en smakelijke pitjes.


  ‘Vooruit, zeg het ’s, jongeman!’ Dat werd geblaft. Duidelijk vanachter op elkaar geklemde tanden uitgeblaft. Doe ’t hem maar eens na.


  ‘Een servetje - zou dat gaan?’ Hermie stond verbaasd zo vlot als hij overstag wist te gaan. Dat was een gave. Maar zijn voorraad schijnmanoeuvres raakte snel uitgeput.


  Het papieren servetje vloog op hem toe - nog mazzel dat het geen tentzeil was. ‘Verder nog iets?’ Dat was sarcastisch bedoeld.


  ‘Hebbu ook wat condooms?’ Dat ging kwiek. Hermie wist niet eens zeker of hij het wel gezegd had. Misschien had Oscy even achter hem gestaan. Of Edgar Bergen. Of Tokyo Rose.


  ‘Pardon?’ De Yankee trok een verbaasd gezicht. De klootzak was uit zijn balans. Hermie wist dat dit de opening was die hij nodig had. Hij dook erin als Henry Armstrong. Geef de klootzak nog een dreun. Maar met kalmte en overleg. Godsamme, het moest wel met een forse dot kalmte en overleg gebeuren, want anders ... ‘U heeft ze in huis had ik begrepen.’


  ‘Ik had wat in huis?’ Aha. ’n Afleidingsmanoeuvre van de tegenpartij.


  ‘Toe nou. U weet het best.’ Wat een kalmte. Wat een nummertje overleg. Hij nam een verse lik ijs. Wat een aardbeienijs.


  ‘Voorbehoedsmiddelen bedoel je?’


  ‘Precies.’ De ouwe schobbejak snapte het wel.


  ‘Wou jij die kopen?’


  ‘Precies.’


  ‘Waarvoor?’


  Waarvoor? Die vent moest een of ander mesjogge stukkie lulletje rozewater wezen. Hermie gaf een flauw glimlachje weg, alsof de ouwe zak een schoolkameraadje van hem was. ‘Kom nou, u weet best waarvoor.’ Hij stopte zijn gezicht in het ijsje omdat er door de hitte van zijn hand een ware racekak van aardbeienijs langs zijn pols omlaag droop. De truc was dat je je tegenstander niet moest aankijken.


  De Yankee had een moment nodig om de situatie te taxeren. Toen liep hij naar het eind van de marmeren toonbank en ging de afdeling voor geneesmiddelen binnen - de plek waar het serieuze spul werd verhandeld. Kotex. Pillen. Condooms. Hij wenkte Hermie. Hermie gleed van zijn kruk en voelde zich als het lid van een afpersersbende dat de contributie komt innen. Hij schuifelde zonder zich speciaal te haasten naar de man toe. Alles liep lekker. Oscy was buiten op zijn post. En hij stond op het punt zijn aankoop te doen. De Yankee keek hem vierkant maar zonder een spier te vertrekken in het gezicht. ‘Welk merk?’


  Welk merk? Dat was een nieuwtje voor Hermie. ‘Merk?’


  ‘Merk en uitvoering.’ Meneer Sanders speelde het spelletje wel met een stalen smoel mee.


  Hermie vroeg zich af of de ouwe lul niet de gek met hem stak. Hier was een diplomatiek antwoord vereist. ‘O - het gewone.’ Dat moest genoeg zijn. Nu weer een lik ijs.


  De handen van de drogist verdwenen onder de toonbank. Vervolgens doken ze weer op. Twee, drie, vier keer verdwenen ze en doken weer op. En al spoedig stond Hermie tegenover een hele verzameling pakjes van verschillende maten en kleuren, waarvan zijn moeder een allejezus leuke stola had kunnen maken. Er lagen voldoende kapotjes voor een regiment Mariniers. ‘Er is aardig wat keus, hè.’ De oude man zei het op vlakke toon, alsof iedereen dat wist.


  Hermie was van zijn stuk. Een ogenblik meende hij te voelen dat zijn moeder over zijn schouder keek. Hij keek om, maar ze was weg. Zoiets presteerde ze. Hij keek de drogist weer aan. ‘Moet u ze nou beslist zo tentoonstellen?’


  Het gezicht van meneer Sanders bleef uitdrukkingloos. ‘Wat was je gewone merk?’ Hermie stond voor de Maginot Linie. Voor hem lag die collectie van jofele pakjes - allemaal luchtdicht afgesloten maar toch lillend van de rauwe seksuele beloften. Achter hem lag zijn miezerige jeugd. En hem werd gewoon gevraagd of hij even zijn keuze wilde maken uit de Engelse kroonjuwelen. Daar hij zo weinig ervaring in dit soort zaken had, besloot hij dat hij het maar bij zijn lievelingskleur moest houden. ‘De blauwe.’ Hij begon zich direct af te vragen of de kleur op de buitenkant van elk pakje soms overeenkwam met de kleur van het condoom dat erin zat. Aggie de doodschrik op het lijf jagen door haar tegemoet te treden met een enorme blauwe piemel - dat was wel het laatste wat hij wilde. Maar aan de andere kant was rood misschien erger, om van groen maar te zwijgen. En van zo’n ruitje zou een jong meisje best gillend de nacht in kunnen rennen. Het speet hem dat hij het vleeskleurige pakje niet had genomen, maar het was nu te laat. Ach, rouge of noir, rood of zwart: het was allemaal als het ware één grote roulette, en hij had zijn kleur gekozen en zijn gokje gemaakt. Ondertussen begon de hitte van zijn hand het ijsje af te slachten alsof al zijn poriën dodende stralen uitzonden. Een paar druppels gesmolten aardbeienijs spetterden in zijn schoenen. Hij stond helemaal op smelten.


  Meneer Sanders schoof Hermie de blauwe pakjes toe met een gebaar alsof hij fiches in een pot zette. ‘Hoeveel wou je er hebben?’


  Alweer een vraag die hem verbijsterde. Hoeveel? Nou ja, God zegen de greep. ‘O, drie dozijn.’


  De drogist grijnsde bijna, maar hield zich net in. Hij speelde zijn spelletje alsof Hermie een forel was - in een ondiepe beek en in een net. ‘Heb je ’n gala-avond?’


  ‘O, het gewone.’ Dat antwoord had hem al zover gebracht - waarom dus niet nogmaals geprobeerd?


  De drogist schoof alle andere pakjes onder de toonbank en haalde een hele doos blauwe te voorschijn. Blauw ging er in deze streek blijkbaar in als koek. De drogist telde een schijnbaar eindeloos aantal pakjes uit, zodat Hermie zich afvroeg hoeveel mariniers gebrek moesten lijden als gevolg van zijn stierige egoisme. ‘Dat wordt dan twaalf dollar.’ Twaalf dollar om Aggie te naaien leek een nogal gepeperde prijs. Misschien werd hij belazerd. Die ouwe Yankee zakenlui vonden het nou eenmaal heerlijk om stadsmensen af te zetten. Hermie vond dat hij zich beter een beetje teweer kon stellen, want anders zou hij, alleen om die geile poen af te betalen, voor de rest van de zomer de drugstore schoon moeten houden. ‘Twaalf dollar?’ God, wat klonk zijn stem iel.


  ‘En twaalf cent. Voor het ijs.’


  ‘O, juist. Hoeveel kost een dozijn?’


  ‘Vier dollar.’


  Tin hoeveel krijg je er voor een dollar?’


  ‘Drie.’


  ‘Dan neem ik er twee.’


  ‘Ze zitten met drie stuks in een pakje.’


  ‘Kunt u het geld voor het ijs even te goed houden?’


  Meneer Sanders deed opeens erg streng. Toch deed hij tegelijk ook nogal vaderlijk. ‘Oké, jochie, een grapje is leuk, maar hoe oud ben jij eigenlijk?’


  ‘Zestien.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Zestien. Bij ons in de familie zijn we over het algemeen klein van stuk.’


  De drogist nam Hermie eens op en keek hoe de jongen door de grond stond te zakken van ellende, maar liet hem begaan. Daarna keek hij hoe het ijs langs Hermies pols omlaag stroomde. En tenslotte tikte hij op het pakje kapotjes. ‘Wat ga jij hiermee uitvoeren?’


  ‘Ze zijn voor m’n broer. Die is ouwer. Maar niet veel groter.’ Hij stond weer uit zijn nek te kletsen. ‘Bij ons is er niemand erg groot. D’r zijn zelfs een paar dwergen in de familie.’ Hij kreeg toch het idee dat hij beter met dit gebazel kon ophouden, omdat hij zichzelf keurig netjes de das stond om te doen. Hij likte in een spiraalbeweging langs het ijsje want het verrekte spul trok haast je rep je de wijde wereld in. ‘Waarom kan je broer ze niet zelf komen halen? Kan-ie niet boven de toonbank uitkijken?’ Meneer Sanders lachte om zijn eigen kloterig stompzinnige Yankee geintje.


  ‘Hij is een beetje in de lappenmand.’ Hermie vloog blind door de mist, maar hij was nog steeds de winkel niet uitgesmeten. Hij voelde trouwens dat de drogist zich eigenlijk een beetje verkneukelde.


  ‘Waarvoor heeft hij ze dan nodig?’ vroeg de drogist.


  ‘Hij zegt dat ie d’rvan opknapt.’ Hermie speelde voor slome duikelaar. Het leek resultaat te boeken.


  ‘Eet hij ze dan op?’ De ouwe klootzak bescheurde zich werkelijk om al deze oerkomische wendingen. Ondertussen vroeg Hermie zich af waar hij die vraag eerder had gehoord.


  ‘Ik weet niet wat hij ermee gaat doen. Dat vertelt ie mij nooit.’ Hermie schatte dat een houding van stompzinnige onwetendheid de beste tactiek was, vooral omdat alle andere methoden hadden gefaald.


  De ouwe man straalde werkelijk. Hij miste twee tanden. En had twee gouden. De rest was bruin. Met één uitzondering - die slagtand. ‘Weet jij waarvoor deze dingen worden gebruikt?’


  ‘Ze zijn voor de soldaten, dat is alles wat ik weet. Mijn broer is bij de Jagers. Hij is een van de kleinste Jagers die ze hebben, maar hij gebruikt er toch een boel.’ Hermie probeerde er als Benjie uit te zien. Als hij op Benjie kon lijken, zou hij het hele zaakje best weten te klaren.


  ‘En zou je niet een keertje willen raden waarvoor ze zijn?’
‘Nou ... ik weet wel waarvoor ik ze zou gebruiken.’


  ‘O ja?’ Daar stond meneer van te kijken.


  ‘Ja hoor. Ik zou ze laten vollopen met water en ze dan van het dak af keilen.’ Hij had gehoord dat een boel schoffies dit deden. Vanaf een gebouw van zes verdiepingen konden ze zo een forse spetter op de grond plempen. ‘Ik dacht dat de Jagers ze vulden met nitroglycerine en er dan vijandelijke tanks mee bekogelden. Dat heeft mijn broer me verteld. Ik geloof dat hij d’r effectballen mee kan gooien.’ Hermie wist dat hij het sloomste smoel trok dat maar voorstelbaar was. Zijn poging om er net als Benjie uit te zien was geslaagd. Hoe zou Oscy reageren als hij het trucje op hem uitprobeerde? Meneer Sanders moest wel tegen die slome duikelaar glimlachen. ‘Wel, ik wou me er alleen maar ’s van overtuigen of jij wel wist waartoe die dingen dienden.’


  Hermie werd zo goed in het slome duikelaar spelen, dat hij niet de verleiding kon weerstaan om de komedie een stukje verder door te drijven. Met grote ronde ogen zei hij: ‘Zijn ze daar dan echt voor? Ik dacht dat m’n broer me misschien voor de gek hield.’


  Meneer Sanders produceerde een gewone zak van bruin papier. ‘Wel, de een stopt er dit in en de ander weer dat.’ Hij grinnikte. Hij had altijd al gedacht dat hij een grappenmaker was - nu wist hij het zeker. Hij popelde om naar zijn geile stamkroeg te rennen en zijn kornuiten op het verhaal van de slome duikelaar uit Brooklyn en de kapotjes te tracteren. Dat zou me een echte dijenkletser worden, nou en of meneertje, reken maar van yes.


  ‘Op zes kilometer hoogte uit een B-17 geslingerd zou het toch een hartstikke fantastisch effect geven, dacht u ook niet?’ Hermie wou dat die ouwe lul met z’n konijnesmoel alle reden had om zich met zijn vrinden nou eens echt het apelazerus te lachen. Om-je-te-bezeike-man.


  De ouwe man glimlachte. ‘Volgens de letter van de wet mag ik deze dingen niet eens aan minderjarigen verkopen, jong, maar ja, aangezien het voor iemand is die in dienst zit - nou ja, ik knijp wel een oogje dicht.’ Hij sloeg de bedragen aan op het kasregister. ‘Laten we het maar op één dollar rond houden, oké?’


  ‘Aj-ja.’ Hermie overhandigde de dollar die, zoals bleek, ook alles was wat hij bezat. Hij had oorspronkelijk op wat wisselgeld gerekend. Toch was hij blij dat het achter de rug was, terwijl hij trouwens van geluk mocht spreken dat hij de sluwe ouwe drogist te link af was geweest. En zo stapte hij, met de kapotjes in de ene en het snel in het niets verdwijnende ijsje in de andere hand, als een grandioze illustratie van de puberse staat naar de winkeldeur. Een ijsje en drie kapotjes - daar zat ergens een liedje in, bij voorkeur te zingen door Bobby Breen.


  Juist toen hij naar buiten wilde gaan, zwaaide de deur open en klingelde de bel, waarna notabene niemand anders dan Aggie binnenstapte. Oscy stond nog op zijn post en snerpte vals klinkende alarmseinen uit zijn mondharmonika, maar Hermie was zo volkomen in zijn eigen strijd opgegaan dat hij het hoornsignaal niet had gehoord. De deur ging dicht en Oscy was weer buitengesloten. Aggie glimlachte tegen Hermie. Bovendien sprak ze. Dat was iets nieuws. ‘Hallo, Hermie.’


  ‘Hallo, Aggie.’ Hij klemde de zak met de blauwe kapotjes krampachtig vast. Nergens voor nodig dat ze die dingen op zo’n vroeg tijdstip in hun verhouding te zien kreeg. Hij liquideerde de laatste sporen van het lekkende ijsje door op het lege bakje te kluiven.


  ‘Ik heb toen in die bioscoop een erg leuke avond gehad.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Maar we hebben niet echt de kans gehad om echt over die film na te praten, hè?’


  ‘Inderdaad niet. En, hoe is het met onze arm?’ Hij vond dat hij dit beter kon vragen. Zodat ze tenminste snapte dat hij al die tijd had geweten dat het een arm was.


  ‘Prima hoor, dank je.’


  ‘Ik doe dat vaak. Ik hou er niet van aanstoot te geven en daarom uh ... daarom hou ik gewoon een arm vast. Dan weet een meisje dat ik haar aardig vind terwijl ze toch niet in d’r rats hoeft te zitten omdat ze bang is dat ik te ver zal gaan.’


  ‘Tuurlijk. Armen mag best.’ Ze haalde haar schouders op. Verrek, wat kon ze anders zeggen na zo’n nummertje erotiek-theorie?


  ‘Zo is ’t. Met armen is er niks aan de hand.’ Zijn stof voor sprankelend gekout raakte uitgeput. ‘Nou - tot ziens maar weer..’ Hij glimlachte zeikerig.


  ‘Ik vond het erg aardig van je om te vragen of ik vanavond meeging marshmallows poffen. Ik kijk er al naar uit.’


  ‘Ik ook.’ Hij rook dat de kapotjes in de papieren zak smeulden. Zo dadelijk kwam de rook, daarna de brandweer, en tenslotte werd hij gearresteerd. Maar die ouwe zak van een Sanders mocht samen met hem de bak in. Hermie glimlachte. ‘Wel, Oscy staat buiten te wachten. Hij neemt de marshmallows mee.’


  ‘En wat neem jij mee?’


  ‘Tot vanavond, hè.’


  Hij stapte de gongende deur uit en schoof snel langs Oscy, die onmiddellijk met hem opliep en ondertussen zijn mondharmonika uitklopte in zijn handpalm, alwaar zich in een wip een poeltje spuug vormde. Wat hij vervolgens afveegde aan zijn sweater, ook vaak aangeduid als de vuilnisbelt. ‘Hebbie ze?’


  ‘Ja nou. Het zijn blauwe.’ Hij schudde met de zak alsof hij Oscy op die manier de kleur kon laten zien.


  ‘Blauwe?’


  ‘Ja. Dat weet ik aardig zeker.’


  ‘Blauwe zijn oké.’ De tyfus: wat wist Oscy daarvan? ‘In die zak?’


  ‘Ja.’ Hij schudde de zak opnieuw. Nadrukkelijk.


  ‘Hoeveel heb je d’r?’


  ‘Nou, er zitten er drie in een pakje, weet je.’


  ‘Dat weet ik.’ Meneer wist het - godsamme. En meneer leek erg opgewonden. ‘Hoeveel pakjes heb je?’


  ‘Ik vond dat ik maar ’s met één moest beginnen.’ Tja, wie ’t breed heeft ...


  ‘Zo is ’t.’ Idioot.


  ‘Aggie is in de drugstore.’


  ‘Weet ik.’


  ‘Zou zij er ook een paar halen?’


  ‘Ik geloof niet dat vrouwen ze gebruiken. Dat is de taak van de man.’


  ‘Het lijkt of wij alles moeten opknappen.’


  ‘Hoe is je toestand nou, Hermie?’


  ‘Oké.’


  ‘Dacht je het aan te kunnen?’


  ‘Dacht het wel. Jij?’


  ‘Tuurlijk.’ Oscy begon weer op zijn mondharmonika te blazen en zo slenterden de twee kameraden naar de kruidenierswinkel om een paar honderd marshmallows te kopen.
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  De rest van de dag besteedde Hermie aan intensieve training. De Twaalf Fabelachtige Stappen leerde bij grondig van buiten. Hij wist ze zelfs beter op te dreunen dan hij met de Eed van Trouw uit de voeten kon. Toch meende hij de ‘aantekeningen’ beter te kunnen meenemen - zijn geheugen mocht hem eens in de steek laten. In de beslotenheid van zijn kamer bracht hij zijn spieren in conditie met ‘op-en-neertjes’ - een oefening waarbij hij languit op de vloer lag en zich telkens opduwde door zijn armen te strekken. Hij deed vijftig op-en-neertjes, moeiteloos, en zou het een stuk verder hebben gebracht als hij niet de hele tijd had moeten aankijken tegen Aggie, die met gesloten ogen onder hem lag en de tel van de op-en-neertjes bijhield. Een romantische conversatie was dat bepaald niet. Wie wou nou een griet naaien die niks anders zei dan: ‘Zesenveertig, zevenenveertig, achtenveertig ...’? Hij bekeek de filmsterren aan de muren aandachtig en trachtte zichzelf ervan te overtuigen dat Aggie au fond uit dezelfde bestanddelen was opgebouwd. Als het echt ruig uitpakte, en als het donker genoeg was, piekerde Hermie, zou hij maar net doen alsof Aggie opeens Penny Singleton was - dat stond nergens verboden, nietwaar? Maar Aggie had donker haar en Penny Singleton was juist vlasachtig blond, zodat dit nogal hoge eisen aan zijn verbeelding stelde. Als stand-in voor Aggie verving hij Penny Singleton daarom door Dorothy Lamour, die weliswaar een stuk knapper was, maar in de juiste lichtval, en rekening houdend met het aantal op-en-neertjes, vermoedelijk net zou voldoen. Hermie werd helemaal hoteldebotel van dergelijke stompzinnige fantasieën, wat precies het laatste was waaraan hij behoefte had. Het schoot hem trouwens te binnen dat hij Aggie in zijn fantasie natuurlijk door Dorothy Lamour kon vervangen, maar dat Aggie best revanche zou kunnen nemen door zich te verbeelden dat hij Freddie Bartholomew was, en het idee dat Freddie Bartholomew met Dorothy Lamour lag te naaien deed ergens bizar aan. Hij kon het uiteraard op een akkoordje gooien met Aggie: zij mocht uitkiezen welke vrouw zij wilde zijn en Hermie mocht uitkiezen welke man hij wilde zijn, alles onder voorbehoud dat ze elkaars keuze wederzijds goedkeurden. Hermie vermoedde dat hij het op James Cagney zou houden, niet omdat ze op elkaar leken, maar omdat ze allebei iets eigenzinnigs hadden. Hij vroeg zich af wie Aggie zou uitpikken. Mooie wijven te over. Neem die Joan Bennett. Maar Hermie hoopte toch niet dat Aggie met Joan Bennett kwam aanzetten. Niet omdat hij Joan Bennett niet aardig vond, nee, dat helemaal niet. Het vervelende was alleen dat Joan Bennett zo sterk op Hedy Lamarr leek, en Hedy Lamarr, zo had Hermie vernomen, maar John Loder vermoedelijk niet, was in Oostenrijk geboren en hoogstwaarschijnlijk een nazi-teef. En Hermie ging, godsammehierengunder, toch geen nazi-teef naaien terwijl zijn neef Ronald daar in Kiska zich misschien de kloten van het lijf liet schieten. Hermie zette dit soort gedachten gauw van zich af omdat hij daardoor zo bekneld raakte tussen politiek en seks dat hij, als hij niet uitkeek, makkelijk zover kon afdwalen dat hij tenslotte lag te naaien met Conrad Veidt, die niet alleen een echte Duitser was maar bovendien stukken charmanter dan Hermie, zoals duidelijk bleek uit zijn rol als ondercommandant van een duikboot in U-Boot 29. Hermie zette de radio aan en prompt, ’t leek godnondeju of ze op ’m hadde zitte wachte, kreeg hij de Zangvogel van het geile Zuiden die ‘God zegene Amerika’ zong. Hij luisterde niet lang omdat hij bang was dat hij Kate Smith dan niet meer uit zijn kop kon verjagen en als gevolg daarvan uiteindelijk niet met Aggie, Dorothy Lamour of Conrad Veidt, maar met Kate Smith zou liggen te naaien, wat zo ongeveer neerkwam op het naaien van een gebouw - en hoe moest dat aflopen wanneer Kate de Zangvogel bovenop wilde liggen, zoals volgens zijn informaties heel wat vrouwen graag deden? Ze zouden zijn stoffelijke resten pas bij eb terugvinden. Waarom kon Penny Singleton niet ‘God zegene Amerika’ zingen? Hij wierp een blik op haar foto die hij zo keurig van een opdracht had voorzien. ‘Voor Hermie, met verbijsterende genegenheid en vol vurige hunker - “Jouw Stuk” Penny Singleton.’


  ‘Met al mijn liefde, voor altijd, Pete.’ En het gezicht van de vrouw zweefde voor zijn ogen in de ruimte, glimlachend met die tijdeloze glimlach die alleen zij bezat. Zij was de vrouw die hij begeerde. Waarom liet hij zich opschepen met Aggie? Waarom kon hij de liefde niet beleven met de vrouw die hij het meest begeerde en moest hij genoegen nemen met een stomme stand-in? Waarom? Waarom besloot zijn moeder die avond kip te eten? Had de terdoodveroordeelde geen recht op een biefstuk voor hij tegen de muur ging? En mocht de veroordeelde zijn blinddoek misschien even voorhouden terwijl hij Aggie naaide? En moest zijn zuster nou beslist aan één stuk door op de gang staan brullen dat hij al het warme water opmaakte? Had een gast die zo dadelijk een griet ging naaien, die er ondanks alles toch uitzag als iemand die regelmatig een bad nam, eigenlijk niet het recht om zoveel warm water te gebruiken als hem beliefde? En waarom hadden Oscy en hij voor dat poffen geen aardappels in plaats van marshmallows gekocht? Hij had net zo erg de pest aan marshmallows als aan kalfskoteletten. Hij had trouwens ook de pest aan Aggie en Oscy. En hij had de pest aan Sanders omdat de ouwe zak hem die kapotjes had verkocht. En hij had de pest aan de stompzinnige manier waarop die scheiding in zijn haar viel. En hij had de pest aan het shirt dat hij uitpikte om aan te trekken. En hij had de pest aan de manier waarop de hordeur dichtklapte en aan wat een zoel weertje vanavond hè. En hij had de pest aan het geluid van de oceaan terwijl hij dichterbij kwam. Maar bovenal had hij de pest aan zichzelf omdat hij zich door Oscy met z’n kloten voor zo’n blok had laten zetten. Hij slofte langs het strand alsof hij op weg was naar zijn eigen executie. En wist dat juist dat vervloekte wachten hem gillend gek maakte. Dat wachten, dat eeuwige wachten ...
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  Het werd elf uur zonder dat een van hen daar een hand voor uitstak. Het vuur was een fraai fikje dat knapperde in de zwoele zomeravond. Het was magnifiek aangelegd door Hermie die, in een vorig bestaan, ongetwijfeld zowel een groot natuurliefhebber was geweest als de eerste man die ‘klote’ op een rotswand zou schrijven, aangezien het zo ongeveer wel min of meer met zijn humeur gesteld was. Het geruis van de branding klonk als een beurtzang van fluisteringen die zich naar voren bogen en dan weer lachend terugtrokken. En de hier en daar kwistig langs de hemel gestrooide sterren maakten het hele decor zo pijnlijk dat de onwillige Romeo zich geen raad meer wist. Hermie had tegen die tijd, och, misschien zo’n stuk of dertig gepofte marshmallows verorberd, zodat hij zich één klomp zoetigheid voelde. Oscy en Miriam hadden zich meer dan een uur geleden afgezonderd door giechelend hun deken mee te slepen, de duisternis in, waar ze God wist wat allemaal gingen uitspoken. En zo was Hermie, vanzelfsprekend, achtergebleven met Aggie de Sfinx. Ze droeg een ruim zittend vest - kennelijk een afleggertje van Kate Smith. Het vest had voorts mouwen. Goed herkenbare mouwen - van pols tot schouder. Ze had dus nauwgezette voorzorgsmaatregelen getroffen tegen eventuele navigatiefouten van Hermies dolende hand. En ze had het regionale bloot trouwens ook bedekt voor het geval dat Hermie armpjeknijpen inderdaad, echt waar dus, het lekkerste vond wat er bestond. Hermies hand zou alleen maar de strijd hoeven aanbinden met de ronde hals van het vest en die was zo ruim dat een olifant erdoor naar binnen kon. Desgewenst kon zijn hand overigens ook naar boven komen door de onderkant, via een niet van elastiek voorziene rokband die geen dinosaurus de toegang zou beletten. Hermie wist dat daar ergens onder dat ruim vallende kledingstuk, in alle stilte, als vlees aan een vleeshaak, twee borsten hingen. En heel waarschijnlijk waren ze compleet - met tepels en de hele mikmak. En wat het werk onder de gordel aanging, wel, Hermie bleef realist en koesterde geen plannen, geen echte plannen in die richting. Ondanks het feit dat hij de Twaalf Hete Stappen had geleerd, was hij pragmatisch genoeg om te weten dat een op meer dan blote borstjes mikkend initiatief weinig kans van slagen bood. Aggie droeg, zoals bijna iedereen die zomer, een spijkerbroek. En de riem daarvan zag er tamelijk indrukwekkend uit. Zover Hermie wist zat er een slot op. En een zegel. En een alarminstallatie. Hermie was vrij zeker dat Aggie hem het nodige tiet zou toestaan, maar verder dan dat zou ze hem niet laten gaan. Maar heel weinig jongemannen op het eiland kwamen ooit verder dan tiet, ofschoon je luisterend naar hun verhalen ging denken dat ze vaker naaiden dan die stierige Romeinen in de oudheid. Toch, wist Hermie, hoorde een echte kerel op z’n minst een halfslappe poging te doen om onder de gordel door te dringen. Hij sloot het dus niet bij voorbaat uit. Hij zou kijken hoe het liep. En soepel reageren op de ontwikkelingen.


  ‘Het is een heel mooi vuurtje.’ Dat was Aggie. Ze zat op zijn deken en zorgde voor conversatie. Het was goed om haar stem te horen want dat betekende dat ze niet dood was. Hij had een paar keer gedacht dat ze best dood kon wezen en dat het maar een netelige zaak werd om dat lijk naar huis te krijgen zonder de verdenking op zich te laden dat hij haar de pijp uit had gekeesd.


  ‘Ik kan er wel wat meer hout opgooien als je dat wilt.’ Hij stond alsmaar hout op te gooien - hij leek wel stoker op de Yankee Clipper. Het vuur was zo heet dat ze er best een wild zwijn in konden roosteren.


  ‘Het wordt killetjes,’ zei Aggie, terwijl ze zichzelf zo’n beetje knuffelde. Nooit zou Hermie meer zo’n duidelijke uitnodiging krijgen om het lijf-aan-lijf-werk te beginnen. Hij keek haar kant op. Zelfs bij het licht van het vuur kon hij de hete begeerte in haar ogen zien aanwakkeren. En terwijl hij toekeek zag hij dat haar benen - dat die eigenlijk zo stiekemweg bewogen. En haar knieën, die een moment geleden tegen elkaar gedrukt lagen, waren nu een aantal centimeters uit elkaar geschoven en verbreedden die kloof in snel tempo. Haar hele lichaam, dat rechtop had gezeten toen hij de laatste keer keek, boog langzaam door naar achteren, steeds verder en verder, tot ze - plop - plat op haar rug naar de hemel lag te kijken, waarbij het ene been weliswaar ter wille van de zedigheid opgeheven bleef, maar ze verder vlamde van Latijnse hartstocht. Ze was van hem. Helemaal van hem. Hij hoefde slechts naar haar over te buigen en toe te tasten. Dus boog hij naar haar over, maar bleef, steunend op zijn naast haar lichaam geplante handen, in zijn volle lengte boven haar hangen - de wereldberoemde figuur van het op-en-neertje - terwijl zij langzaam haar nog opgeheven knie liet zakken tot zich niets anders meer tussen hen bevond dan wat hij voor groots tot stand wist te brengen. Woorden waren overbodig, maar werden niettemin geuit. Door Hermie. Hoewel hij nooit zou snappen waarom, ‘’n Hele klus om op een strand goed brandhout te vinden.’


  Ze keek naar hem op. ‘O ja?’ Vrouwen zeiden eeuwig en altijd ‘o ja’ tegen hem. Wat had dat verdomme te betekenen? Haar armen lagen roerloos langs haar lichaam en haar borsten stonden op zijn neus gericht. Als ze met kogels geladen waren, zou hij in een dodelijk kruisvuur zitten. Verrek: een mens kon best scheel worden als hij probeerde uit te maken welk van die twee parmantige pistooltjes hij in de gaten moest houden.


  ‘Nou en of,’ zei hij. ‘Het spul dat ik nou brand is feitelijk een stuk schutting geweest.’ Zijn armen begonnen te trillen. En zijn tenen idem dito omdat hij daar ook op steunde. Hij hing boven haar in de lucht en rustte op tien kleine vingers en tien kleine tenen.


  ‘Echt waar?’ Ze kronkelde zich. De knie die helemaal uitgerust was kwam langzaam omhoog om de afstand tussen hun beider lichamen te peilen. En porde Hermie zachtjes op de enige plek waar zijn profiel een uitstulping omlaag vertoonde.


  ‘Zal ik nog zo’n marshmallow voor je roosteren?’ Dat was hijzelf weer - alleen viel zijn stem, ten gevolge van de van buitenaf op zijn lichaam uitgeoefende druk, een paar octaven hoger uit dan die van Lily Pons.


  Het duurde even voor zij antwoordde. En ondertussen duwde ze haar knie voortdurend een tikje verder omhoog en derhalve strakker tegen zijn naaste lichaamsdeel aan. Ze probeerde hem iets te vertellen, maar Hermie bleef achteruit en dus verder omhoog wijken. Nog even en hij zou zich boven de grond verheffen. ‘Vind jij niet,’ zei ze, terwijl ze haar knie in een ongelooflijke kurketrekkerbeweging liet rondkronkelen, ‘dat we genoeg marshmallows hebben gehad?’


  ‘Van zulke heerlijke marshmallows krijg je nooit genoeg.’ En hij duwde zich met al zijn resterende lichaamskracht weg en opzij, zodat haar nieuwsgierige knie het contact met zijn lichaam verloor en hijzelf, wonder boven wonder, weer in zittende houding bij de marshmallows terechtkwam. Hij zweette als een otter. Bovendien deed hij het bijna in zijn broek van angst. Hij had niet op een dergelijke reactie van zichzelf gerekend. Die bibberaties. Die diep zittende angst. En de hele seksuele paniektoestand. Er had trouwens niets in de Twaalf Hufterige Punten gestaan dat in een dergelijke situatie voorzag. Hij wist alleen dat hij de directe confrontatie met haar niet aankon en dat er dus blijkbaar iets aan zijn mannelijkheid mankeerde. Wat zat er verdomme fout bij hem? Wat voor enge ziekte had hem ondermijnd? Hoe bestond het dat hij door die stomme griet in vlam werd gezet en toch niet in staat was normaal te reageren, ondanks het feit dat ze daar vlak achter hem zo breeduit op haar rug lag dat hij in volle rugby-uitrusting haar ingewanden binnen zou kunnen marcheren?


  Maar Aggie wist het een en ander - zoniet door haar vrouwelijke instinct dan toch door het laatste rapport van haar knie die zich net teruggemeld had. Er mankeerde niets aan Hermie of zijn anatomie. Hij was gewoon nerveus. En zij had echt wel zover doorgeduwd als ze maar durfde en een voor vrouwen welhaast schaamteloze interesse voor het hele proces ten toon gespreid. Aan de andere kant zou ze een agressief reagerende Hermie al gauw van zich afgeduwd hebben en meteen moord en brand schreeuwend aan de haal zijn gegaan. En ze constateerde dus met opluchting dat ze niet hoefde te vrezen dat haar deugdzaamheid op de proef zou worden gesteld. Alles bij elkaar voelde ze zich best in haar schik met de situatie en besloot niet te uitdagend te doen, maar net uitdagend genoeg om Hermie te laten merken dat ze hem aardig vond - en dan zou hij wel begrijpen dat er nog steeds twee toverballen op hem hingen te wachten, als hij zijn moed maar even bij elkaar wist te rapen. Een beetje rommelen. Een beetje lekker voelen. Maar dat was alles. ‘Het is wel een erg kalme avond.’ Ze keek op naar de hemel. ‘Wil dat zeggen dat we morgen regen krijgen?’


  Hermie ontdekte vol dankbaarheid dat ze niet kwaad was en hem evenmin treiterde. ‘Ik geloof ook dat het te helder is. Al die sterren, hè.’


  ‘Ja, je hebt gelijk. Jij hebt een boel verstand van het weer, hè?’


  ‘Wel, ik weet wanneer het regent.’ Hij had dat niet grappig bedoeld, maar aangezien zij met zoveel overtuiging lachte vond hij het maar beter om zich daarbij aan te sluiten. Hij lachte dus, roosterde een marshmallow en borduurde voort op zijn laatste opmerking. ‘Je hebt een bepaald soort wolken. Nimbuswolken. Die voorspellen regen. Dat is meteorologie en dat moeten we bij de opleidingscursus voor vliegers leren omdat je beter kan vliegen als je weet wanneer het gaat regenen of sneeuwen of zo.’


  ‘Ah.’ Ze kon ‘o ja’ zeggen en ze kon ‘ah’ zeggen, en Hermie nam aan dat vrouwen hiermee gewoon de stiltes opvulden terwijl ze heet zaten te worden.


  Hermie draaide zich naar haar om en presenteerde haar het twijgje waaraan de marshmallow bungelde. ‘Alsjeblieft.’


  Ze schoot half overeind omdat ze enigszins overrompeld was. En ze hapte toe, sloot haar mond om de hele marshmallow heen en trok haar hoofd langzaam naar achter, zodat alleen het kale twijgje overbleef. En opgewonden dat Hermie werd ... alleen begreep hij niet waarom. Ze rolde de marshmallow in haar mond om en om, zodat Hermie ten slotte zag waaraan het deed denken. Ze wou iets zeggen, maar had een te volle mond.


  Hermie keek neer op zijn hand - die ene: de ouwe snoeper. Ouwe snoeper kwam in beweging, voortgedreven door een onbestemde aandrang, en kroop weg over het zand. Hermie wierp een blik op Aggie: ze lag weer op haar rug en kon niks zeggen omdat haar mond volgestouwd zat. Hij voelde dat zijn lichaam naar haar toe schoof en zag hoe dat stuk hand van hem langs haar middel gleed en wegdook onder het wijde vest. De hand was koud, het strakke buikje warm, en het meisje deed ‘Oeh’. Waarna de hand, geschrokken, op de vlucht sloeg en wegkroop in Hermies zak. Hermies mond probeerde de penibele en afschuwelijke situatie althans nog een beetje te redden. ‘En hoe vind je die heerlijke marshmallows?’


  Aggie kon niet spreken omdat haar mond zo vol was. En hoorde niet al te best omdat haar slapen zo bonsden. Daarom tilde ze haar bovenlichaam iets omhoog, steunde op haar ellebogen en glimlachte. Ze was misschien wel een van de grootste glimlachsters ter wereld. Inderdaad een vreemd vogeltje. Het warmbuikige, vlug glimlachende oehertje. Zoek dat maar ’s op in het vogelboek van John James Audubon.


  Hermie trok zich met een merkwaardig voldaan gevoel terug bij het vuur. Hij had een daad gesteld. Hij had het overtuigend bewijs geleverd dat hij geen homo was. Maar bovendien was zij degene geweest die er een punt achter had gezet. Wat hem betrof was het prima zo, want hij stond te bibberen op zijn benen, en als zij had toegelaten dat hij verder ging, zou hij misschien een appelflauwte hebben gekregen bij het voelen van een naveltje, vooral als het zo’n uitpuilertje bleek, het soort naveltje dat het zeldzaamste voorkwam. Hij roosterde en verorberde nog vier marshmallows voordat Aggie wat zei. Aggie besefte dat het hele feest een doodgeboren kindje was. Ze maakte zich geen illusies dat Hermie het nog eens zou proberen. Zij had ‘oeh’ gezegd en daarmee was de kous af. Er bleef niets anders over dan eens informeren hoe het met de andere bewoners van de wereld ging. Ze deed dat wrokkig en enigszins koeltjes. ‘Moeten we eigenlijk niet een paar marshmallows voor Miriam en Oscy bewaren?’


  Hermie tuurde als een waakhond in het nachtelijk duister. ‘Misschien zien we ze wel nooit meer terug.’


  ‘Die lijken het erg goed met elkaar te kunnen vinden.’ Dat kon best als een sarcastische steek bedoeld zijn. Hermie wist het niet goed.


  ‘Ja, ze zijn erg bevriend.’ Hermie besefte met smart dat de mannelijke agressiviteit bij hem beperkt bleef tot zijn ene hand. Hij wist dat Aggie, in weerwil van haar ‘oeh’, graag had gewild dat hij wat met haar rotzooide. Hij wist dat het ‘oeh’ zuiver een reactie vormde op het plotselinge temperatuurverschil. Verrek, elke warme buik zou ‘oeh’ doen als er opeens een kouwe hand overheen gleed. Hij verwenste zichzelf omdat hij niet had gezorgd dat zijn hand warm op operatie Tiet was uitgestuurd. Als hij één ding had geleerd dan was het toch wel dat je nooit met een kouwe klauw aan een warme tiet moest komen. Tenzij je natuurlijk de pin op je neus wilde krijgen. En dat zette hem even aan het denken. Onderbewust had hij misschien expres met de kouwe klauw geopereerd omdat hij wist dat ze ‘oeh’ zou doen en dat het feest dan niet zou doorgaan, zodat hij zich uit de strijd kon terugtrekken met het gammele idee dat er aan hem niks mankeerde. Hij begon zich hoe langer hoe meer homo te voelen. Waarom sloofde hij zich altijd zo uit met zijn haar? Waarom waren sommige van zijn hemden zo opzichtig dat zijn vader ze voor spullen van zijn zuster versleet? Waarom vond hij het ene moment dat Aggie er lekker en het volgende moment dat ze er weerzinwekkend uitzag? Waarom had hij die Miriam met de dikke tieten door Oscy laten inpikken zonder aan die kwestie ook maar één woord vuil te maken? En had hij die avond bij de bioscoop zelf ook niet bijna de benen genomen? Hij plukte de bloemblaadjes van zijn geest: wel een homo, niet een homo, wel een homo, niet een homo.


  Er klonk ergens in de buurt een geluid dat naderbij kwam. Gehijg en gepuf. En een roffel op het zand die nauwelijks waarneembaar was voor het blote oor, behalve als je de zoon was van het beste paar oren op aarde - die van de Luisterende Moeder. Hermie tuurde in de duisternis en kneep zijn ogen zo toe dat zijn tanden achter zijn opgetrokken bovenlip zichtbaar werden.


  Uit de duisternis doemde, dravend, Oscy op. De slippen van zijn hemd wapperden als een heksenpij in zijn kielzog en zijn scheef zittende riem klapperde tegen zijn buik als een luik in de storm. En onder het rennen probeerde hij voortdurend zijn gulp dicht te knopen om te voorkomen dat zijn broek afzakte en hem deed struikelen. Hij stopte op ongeveer tien meter afstand van het vuur en keek rond als een blindeman omdat het plotselinge helle licht van het vuur zijn ogen hinderde. ‘Pssst? Hermie?’


  Hermie, heer blijvend, zei tegen Aggie: ‘Wil je me alsjeblieft even excuseren?’


  Aggie zei: ‘Ja hoor,’ maar wist niet wat ze ervan moest denken.


  Hermie bleef galant. ‘Dank je.’ Hij stond op, glimlachte alsof hij haar bedankte voor een dans, en liep toen naar de plek waar Oscy zijn aantekeningen stond na te kijken en zijn broek stond op te hijsen. ‘Ha die Os.’ Als je ’t nog eens over koele bliksems had ...


  Oscy was in alle staten. Hij keek Hermie niet eens aan. Stak alleen zijn hand uit. ‘La ’me jouw aantekeningen ’s kijken. Die rottige kopie van mij is gevlekt van het zweten. Toe vooruit ... geef op nou!’ Hermie haalde zijn afschrift van het document, dat hij opgevouwen in zijn sleutelzakje had gestopt, tevoorschijn. Oscy griste het weg en vouwde het ongeduldig uit elkaar. Toen hield hij het in het licht en bestudeerde het aandachtig. ‘Njaa. Net wat ik al dacht.’


  ‘Aan welk nummer ben jij?’


  ‘Zes.’


  ‘Zes? Zes is voorspel!’ Hermie stond paf. ‘Ben jij aan zes?’
‘Ja. Maar die gekke Miriam - die is aan negen.’


  Hermie deed, verbijsterd en vol ontzag, een stapje achteruit. ‘Dat meen je niet ...’


  ‘Tuurlijk meen ik dat. Ze schopt mijn tijdschema in het honderd.’ Hij stond met de concentratie van een geleerde op de aantekeningen te studeren. ‘Uh-hunh. Uh-hunh. Uh-hunh. Jezus Christus.’ Daarop duwde hij het papier weer in Hermies handen. ‘Hoe boer jij met Aggie?’


  ‘Wel, uh -’


  ‘Lullen doen we later wel ’s, Hermie.’ En hij keerde zich om, rende weer de duisternis in en hield onder het lopen zijn broek op, waardoor hij net de hekkensluiter in een wedstrijd zaklopen leek.


  Hermie slenterde terug naar Aggie, die niets had gehoord maar niet helemaal blind was. ‘Dat was Oscy,’ zei ze. Scherpzinnige meid.


  Hermie ging op de deken zitten en stopte zijn aantekeningen weer in zijn zak. ‘Nog trek in een marshmallow?’


  ‘Wat is dat voor een papiertje?’


  ‘Dit?’


  ‘Ja.’


  ‘O ... ’n plattegrondje.’ Hij propte het weg voordat hij de kans had gekregen het behoorlijk op te vouwen. Het puilde in zijn zak als een golfbal.


  ‘Van een verborgen schat?’ vroeg Aggie. Wat een trutje bleek het toch achteraf.


  ‘Zo is ’t,’ zei Hermie. ‘Van een verborgen schat.’ En hij begon dat eigenlijk ook te geloven.


  ‘Mag ik niet ’s kijken?’


  ‘Waarom neem je niet liever een marshmallow?’


  ‘O, ik -’ De kans om meer te zeggen kreeg ze niet, omdat de knappend gebakken marshmallow op haar toe schoot. Het ding viel tussen haar vingers uit elkaar, maar ze presteerde het nog altijd om te glimlachen. Hermie begon goddomme misselijk te worden van al dat geglimlach. En begon zich af te vragen wat hij eigenlijk in die meid gezien mocht hebben.


  Hij bleef marshmallows eten en stapte af en toe voor de verandering over op een rauwe. Hij vermoedde dat hij jicht zou krijgen, maar dat duvelde niet. Of je nou daaraan stierf of aan wat anders. Hij negeerde Aggie, niet lomp rechtstreeks, maar door het druk te hebben. Hij haalde allerlei rommel bij elkaar en bleef daarmee het vuur opstoken tot de vlammen zo hoog opsloegen dat ze als baken voor de hele Luftwaffe konden dienen. Deze onderhoudswerkzaamheden aan het vuur wezen onder meer uit a) dat colaflesjes niet branden, en b) dat zeewier eigenlijk niks beters opleverde dan rook. Hermie besefte dat hij alles volkomen verklooid had en dat hij die Miriam had moeten hebben. Miriam was zo’n hete blonde sodemieter. Aggie had meer iets van een non. Hij trachtte een handeltje te verzinnen waardoor hij Oscy zo gek kon krijgen om van griet te ruilen bij de volgende marshmallow-pofferij, die, tussen twee haakjes, zonder marshmallows moest worden opgezet - of anders zonder Hermie. Maar wat kon hij Oscy verdomme als toegift op Aggie aanbieden om de ruil aantrekkelijk te maken? Het antwoord luidde: noppes. Hij keek eens naar Aggie, en daar lag madam alweer hoor, op d’r rug, en met die ene stomme knie rondwiebelend in de lucht alsof het een soortement kompas was. Die meid kon van het ene moment op het andere op d’r rug klappen. Het was net of ze een scharnier in haar kont had. In die ruim zittende kleren zag ze eruit als een baal wasgoed. Hij wou maar dat hij zo naar haar toe kon stappen en haar dan zonder al dat slappe geouwehoer mocht neuken. Dat slappe geouwehoer maakte hem nou juist horendol. ‘Punt twee: converseer.’ De moord voor Punt Twee. Oscy was bij voorspel en Miriam was God wist waar. Tjonge, wat zou hij die Miriam graag een keer grijpen. Maar die had Oscy. Dezelfde Oscy kwam ook weer op het vuur toesnellen. Hij arriveerde ter plaatse, bleef staan, veegde met zijn ene hand het haar uit zijn gezicht en hield met de ander zijn broek op, en zag er zo verfomfaaid uit of hij tien rondjes had hardgelopen met een centrifuge. ‘Hermie? Hermie?’


  Hermie wendde zich vol beheersing en overleg tot Aggie. ‘Zou je me nog even willen excuseren?’


  Scharnierend om het kontje veerde Aggie omhoog in zittende houding. Ze wist niet zeker of Oscy’s voorkomen haar wel aanstond, maar zei toch: ‘Jawel.’


  ‘Heel vriendelijk van je,’ zei Hermie en liep naar Oscy die bij het vuur stond. ‘Zeg ’s, Oscy -’


  ‘Geef me ’n kapotje.’ Oscy hield zijn hand uit.


  ‘Wat?’


  ‘Een kapotje, een condoom! Kom op nou, Hermie!’ Zijn stem klonk radeloos.


  ‘Wat is er dan met je erfstuk gebeurd?’


  ‘Dat was verrot. Dat spul kan je niet bewaren. Christus nog an toe, Hermie -’ Hij gaf Hermie een harde duw. Daarop diepte Hermie het pakje van blauw zilverpapier uit zijn zak. Oscy had op de een of andere manier haast. ‘Maak open! Maak nou o-pen, man!’


  Hermie scheurde het zilverpapier kapot. Tot dusver had hij de hoop gekoesterd dat de verbreking van dit zegel terwille van hemzelf zou geschieden, maar die tijd was voorbij. Drie afzonderlijk met de hand gerolde kapotjes van drieëndertig cent per stuk doemden op voor het oog - net pasgeboren poesjes. Oscy’s hand schoot uit en griste er een uit het nest. Het volgende ogenblik draafde hij ermee weg. Hermie, knap in zijn wiek geschoten, schreeuwde de hysterische hardloper woedend na: ‘Niks te danken hoor!’


  De stem die daarop reageerde behoorde toe aan Miriam. ‘Bedankt, Hermie.’ Dit werd gevolgd door gelach in de verte - Oscy en Miriam.


  Hermie stond werkelijk te koken. Hij vouwde het zilverpapiertje dicht en stopte het weer in zijn zak. Hij keerde terug naar Aggie. Ze was niet teruggescharnierd en zat dus nog rechtop. Hij probeerde haar niet aan te kijken omdat hij zo de pest aan haar had vanwege de last die ze hem bezorgde, terwijl haar blonde vriendin Miriam daar in het donker Oscy een hersenverweking lag te neuken.


  ‘Waarom riep Miriam dankjewel?’ vroeg Aggie als de imbeciel die ze nou eenmaal was.


  ‘Omdat ze een dame is!’


  ‘Aha.’


  Hermie voer als een woedende aap tegen haar uit. ‘Aha watte?’ Jezus, wat had hij de ziekte aan deze griet die haar tieten zo speciaal vond dat een gast moest smeken om ze te mogen voelen. Wie verbeeldde ze zich verdomme dat ze was - Carole Landis?


  Zij leek verbaasd over zijn vraag. ‘Aha watte?’


  Hermie smeulde. Voor het eerst zag hij de lelijke plekjes op haar pubergezichtje en de paar scheve tanden in haar halfgeopende mond. Verrek, wat deed hij met een griet die een scheef gebit had? Hij had genoeg scheve tanden van zichzelf daarvoor hoefde hij niet naar haar te kijken. ‘Jij ahade! Wat viel er dan te ahaën?’


  ‘Wel - niks eigenlijk.’


  ‘Nou, zeg dan ook geen aha als er niks aha is, hè.’


  ‘Oké. Gossie.’ Ze vroeg zich af wat ze had misdaan dat hij opeens zo kwaad was.


  ‘Pak een marshmallow, mensen!’ Hij duwde haar een marshmallow toe en zij opende net op tijd haar mond om het ding niet op haar neus te krijgen. Hermie keek hoe de marshmallow rondbobbelde in haar mond. Het was lang niet zo opwindend als de eerste keer. Wat was er trouwens voor opwindends aan een griet met puistjes die een marshmallow at? Hij was niet goed bij zijn hoofd geweest.


  Hij besloot haar daar te laten zitten, zodat ze eens kon nadenken. Hij besloot ook dat hij het vuur niet meer zou bijhouden. De tyfus voor ze. Laat maar uitsterven - met het hele mensdom erbij. Voor wie stookte hij trouwens - voor Oscy soms? Oscy was een klootzak die hem zijn meisje, zijn kapotje en zijn zelfrespect had ontstolen. Voor Aggie? Die waardeloze tieten van haar waren blijkbaar zo koud dat ze niet eens zouden sissen als ze in kokende olie werden gedompeld. Waarom sloofde hij zich dan verdomme uit om Aggie warm te houden? Bovendien had hij zo’n goed vuur aangelegd dat het een jaar kon branden en dan nog genoeg kracht bezat om Jeanne d’Arc te roosteren. Hij wierp een vlugge blik op Aggie. Haar scharnier was kapot en ze was verstard in de zittende houding. Voor het eerst nam ze niet de moeite om te glimlachen. Ze kon naar de hel lopen. Ze had meer glimlach verbruikt dan Laurel en Hardy hun hele leven nodig zouden hebben. Het was duidelijk dat hun verhouding ten einde liep. Morgen zouden ze gewoon vrienden zijn, wat heel wat meer was dan ze de dag tevoren waren geweest. Hij kon haar zo vergeten. En als hij in later jaren terugdacht aan haar of zich haar voor de geest haalde, dan zou hij haar zien als een doofstomme, scheefgetande, puisthuidige en tepelloze griet.


  Puffende geluiden richtten Hermies aandacht naar de kant waar Oscy reeds twee keer was opgedoemd. Dit werd de derde keer. Alleen was Oscy niet meer in zo’n hupse conditie. Hij sukkelde naar het vuur en bleef daar op sterven staan. Hij probeerde Hermie te roepen, maar er kwam niets anders uit dan wat hijgend gepiep. ‘Huuuuuuh. Huhhhhh.’


  Hermie keek wederom naar Aggie om haar fiat voor het apartje te verwerven, maar voor het verzoek zelfs maar kon worden verwoord, wuifde Aggie al zwijgend dat hij mocht gaan. En te oordelen naar het zwiepende gebaar waarmee ze wuifde was het ook best als Hermie nooit meer terugkwam. Hermie snapte wat er bedoeld werd en liep naar Oscy toe, volkomen in staat om hem knock-out te slaan vanwege zijn ongegeneerdheid, egoïsme en vulgariteit. Maar toen hij voor zijn wezenloze kameraad stond werd hij verteerd door andere emoties, een soort mengsel van medelijden, nostalgie en vertroosting, zodat hij alleen maar tegen Oscy kon zeggen: ‘Kwam je ’n kapotje halen?’


  ‘Ik kwam uitpuffen.’ Oscy zag eruit alsof hij die duik, tussen de voor- en achterwielen van de rijdende vrachtwagen door, niet helemaal gered had. Zijn ademhaling ging hortend en stotend en werd maar heel langzaam wat regelmatiger. Maar je mocht zeggen wat je wou, Oscy was niet iemand die het gauw opgaf, en dus voegde hij eraan toe: ‘Ik kwam ook een kapotje halen.’


  Werktuiglijk haalde Hermie zijn pakje kapotjes te voorschijn en maakte het open. Oscy pakte er een uit en Hermie zei: ‘Dat wordt dan zesenzestig cent, Oscy.’ Oscy kon dit niet vatten en Hermie legde dus uit: ‘Twee kapotjes, dat kost zesenzestig cent. Ik ben geen filantropische instelling.’


  Oscy was zo versuft dat hij alleen maar kon knikken en zeggen: ‘’s Oké.’ Daarop leek hij in elkaar te zakken. Z’n knieën zwikten zo’n beetje zijwaarts weg, alsof hij opeens een zwaar voorwerp op zijn schouders torste, de wereld bijvoorbeeld.


  Hermie werd bang. ‘Oscy? Jezus, voel je je wel goed?’


  Oscy zette zichzelf schrap. ‘Hunh?’


  ‘Of je je wel goed voelt?’


  ‘O ja hoor. Ik geloof dat ik - effe wegdutte.’


  ‘Wegdutte! Verrek, hoe kan je nou zomaar effe wegdutten?’
‘Ik ben ontzettend moe, Hermie.’ En hij schudde zijn hoofd om zijn laatste restjes gezond verstand bij elkaar te halen.


  ‘Ben je aan Punt Twaalf gekomen?’


  Oscy’s stem was zo zwak dat het geluid heel uit de verte leek te komen. Maar klonk ook trots, eindeloos trots. ‘Twaalf? Hermie ... we zijn Twaalf zo’n eind voorbij ...’


  Een gong in Hermies hoofd begon te galmen. Het kreng sloeg twaalf. ‘Maar - het boek gaat niet verder dan Twaalf. Wat komt er na Twaalf?’ Beng, beng, beng, beng ...


  Oscy keek Hermie met dansende ogen aan. Ook al was hij moe en waarschijnlijk dodelijk gewond, die lichtgrijze ogen twinkelden echt. ‘Dertien.’ En wuifde vriendelijk met het verse kapotje in zijn hand en wandelde weg. Maar stond verderop stil, draaide zich om en zei: ‘Veertien.’ En wandelde verder, stond opnieuw stil, draaide zich weer om. ‘Vijftien. Je hebt geen idee, Hermie.’ En ging weer verder en werd geleidelijk opgeslokt door de duisternis, op zijn stem na, want die leek door een verre megafoon te blijven klinken. ‘Zestien. Zeventien.’ De stem werd steeds zwakker. ‘Achttien.’ En toen was hij helemaal verdwenen, zomaar uitgeteld. Maar over uitgeteld gesproken ...


  Beng, beng, beng, beng ...


  Hermie stond naar de duisternis en op zijn neus te kijken. Oscy was niet alleen de oceaan overgestoken, maar had ook alle schepen achter zich verbrand. Oscy was man geworden - een wandelend bordeel. En natuurlijk gebeurde het af en toe wel dat Oscy iemand belazerde, maar Hermie nooit. En nooit als het om zoiets serieus ging. Nee, Oscy had die Miriam ongetwijfeld grondig geneukt. En de rotzak ging terug om nog een nummertje te maken. Wat een uithoudingsvermogen. Dat is pas wat voor je Colgate Sportjournaal, Bill Stern.


  Aggie stond naast hem. Recht overeind. Ze was het staan niet verleerd. ‘Ik geloof dat Miriam en ik maar eens naar huis moesten.’


  ‘Hunh?’ Hermie had een ogenblik nodig om de situatie te overzien. Inderdaad. Hij zou Oscy het meest van dienst zijn door die Aggie als de sodemieter van het strand af te krijgen. ‘O, tuurlijk zeg. Kom mee. Ik breng je even thuis.’ Hij pakte haar arm, de arm die hij eens zo teder had gestreeld. Dat deed hem niks meer. Het was gewoon een ding om vast te pakken en haar mee te trekken, zodat Oscy ongestoord door toeristen en sensatiejagers van zijn nummertje neuken mocht genieten.


  Aggie rukte zich met vastberaden kalmte los. ‘Ik geloof dat ik Miriam beter kan ophalen.’


  ‘Dat geloof ik niet, Aggie.’ Maar ze had zich al in beweging gezet, schoot langs Hermie heen en trok in de richting waar Oscy voor het laatst was gesignaleerd. Hermie sukkelde als een jong hondje achter haar aan. ‘Hoor nou ’s, Aggie ... Hoor nou ’s ... Laat mij je nou thuisbrengen, Aggie ...’


  Aggie sloeg er geen acht op. En liet zich door niemand tegenhouden. Ze ging zelfs in een hogere versnelling. Haar ogen vulden zich met tranen en haar haar dwarrelde in het rond. Ze was kwetsbaar en angstig en eigenlijk wel knap zoals ze daar voortrende. Hermie draafde naast haar mee, op halve kracht, alsof hij om een handtekening wou vragen. De maan, onzichtbaar gebleven zolang ze bij het vuur zaten, verschafte Aggie een heel tragische belichting. Zelfs in dat grote, ruime vest zag ze er heel lief uit. En haar borstjes, de hondjes van borstjes, verrek, die wipten toch best lekker op en neer. Hermie stak een hand uit, pakte haar pols en dwong haar te sloppen. Ze wendde zich met een ruk om, keek hem aan, trok haar hand los en begon wat te zeggen. ‘Hermie, dit -’ Dat was alles wat ze eruit wist te wringen voor ze er weer vandoor ging. En Hermie stond daar aan het zand genageld, verbijsterd en vijftien jaar oud. Hij zag hoe ze de plaats van het rendez-vous bereikte en stokstijf bleef staan. Hij zag hoe haar rug plotseling verstrakte en snapte verdomd goed dat ze Oscy en Miriam had gevonden.


  Hermie merkte dat hij, met voeten als sneeuwploegen en een kont vol lood, naar de plek toe slofte. Tegen de tijd dat hij daar aankwam vertrok Aggie alweer. Ze schoot langs hem heen als een bal die zonder een snippertje vaart te verliezen van een muur was teruggekaatst. ‘Hoor ’s, Aggie ...’ Hij deed er verder het zwijgen toe omdat hij de ongelovige trek op haar gezicht zag terwijl ze voorbijstoof. ‘Ze keek alsof ze een spook had gezien,’ luidde het gezegde. Maar zelfs daarmee was Aggies platgeslagen gezichtsuitdrukking niet volledig geschilderd. Hermie had nog nooit zo’n uitdrukking gezien, behalve dan misschien een paar keer op het gezicht van zijn moeder als de radio meldde dat er een vliegtuig was neergestort - dat met Carole Lombard aan boord bijvoorbeeld, omdat zijn vader oorspronkelijk met hetzelfde toestel zou reizen. Zijn vader had daarna nooit meer vooruit opgebeld om te vertellen met welk vliegtuig hij kwam. Hij belde altijd uit La Guardia wanneer hij aangekomen was, zodat ze ’m thuis alleen maar hoefden te knijpen dat hij tijdens de taxirit naar huis de dood zou vinden. Kort en goed, Hermie stond Aggie dus na te kijken. En dat werd ook de laatste keer dat hij haar zag, de allerlaatste keer. Knap grietje aan de haal. Hermie merkte dat zijn ademhaling spastisch deed toen hij doorliep om te gaan zien wat Aggie had gezien. Hij wist wat hij te zien zou krijgen. Het zou geen verrassing zijn. Dat was het ook niet. En op anderhalve meter afstand van de deken bleef hij staan, popelend van nieuwsgierigheid, verteerd door ongeloof en verpletterd van wanhoop.


  Oscy lag bovenop Miriam, in Miriam. Zijn broek was omlaaggestroopt en bungelde als een lasso om zijn enkels. De gesp van zijn losse riem klakte ritmisch op de deken. En meneer had niet eens de moeite genomen om zijn gore sweater uit te trekken. Miriams benen kromden zich helemaal om hem heen - de tenen van haar blote voeten klauwend naar de maan - haar blonde hoofd met de gesloten ogen en ontblote tanden perste zich in Oscy’s stampende schouderholte, en haar beide armen lagen onder de sweater om Oscy’s rug geklemd. Het hele gedoe zag er precies uit als een opwindbaar stuk speelgoed waaraan een paar onderdelen ontbraken, zodat het apparaat niet vlot meer functioneerde maar telkens grillig haperde. Het drong allemaal langzaam tot Hermies brein door, als een goedkope serie pornografische foto’s van inferieure kwaliteit. Hij zag de achterkant van het mannenhoofd, het wazige gezicht van de vrouw, en de vrouw zelf, gespietst op de onzichtbare speer, en daarop dansend, daardoor gefolterd en daarvan genietend. De maan schoof voortdurend achter de wolken en weer te voorschijn, waardoor het gebeuren uiteen leek te vallen in een reeks lichtbeelden. Maar dit was Punt Twaalf. Onloochenbaar Punt Twaalf. Punt Twaalf met de vlag uit. Punt Twaalf overstemd door de hartslag van de donderende branding die over de vochtige deken sprietste. Punt Twaalf met in de hoofdrol, vlammend in zijn godverlaten sweatertje, de sluwe schender van Claire Trevor, Oscy de tietenknijper - borend naar olie, doorstotend naar het centrum der aarde, en zichzelf afvurend in die blonde, met twee dijen in de wind op en neer wippende marshmallow. Hermie draaide zich om en maakte dat hij wegkwam.
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 De zon van de volgende morgen was op maar moest nog door de kille nevel van de vorige avond heen branden. Het was vóór zeven uur v.m. en de enige kip die op het strand wandelde was Hermie. Hij had niet goed geslapen, maar een dergelijke hoop had hij bij het naar bed gaan ook niet gekoesterd. Hij keek neer op zijn blote tenen - ze leken een kilometer beneden hem. Hij had die gewichtloosheid al ervaren vanaf het moment dat hij twee uur geleden de bungalow had verlaten. Hij zou pas over anderhalf uur als vermist worden opgegeven, want op dat moment zou zijn moeder controleren of hij wel had gegeten. Om haar op een dwaalspoor te brengen had hij de melkfles niet opgeborgen. Ze zou lopen vitten dat de melk zuur werd, maar voldaan zijn omdat hij zijn portie vitamine D had binnengekregen. Het eindresultaat zou zijn dat hij een beetje tijd had gewonnen. Voor zichzelf. Om na te denken.


  Het leven was een schimmige vlek. De nevel vormde er een perfecte achtergrond voor. Hij kon geen vijf meter ver zien, wat ook zo ongeveer de afstand was tot waarop hij de rest van zijn leven kon overzien. Zijn verstand vertelde hem dat hij in een overgangsfase verkeerde waar iedereen doorheen moest, net zoiets als een rite van wilde stammen waarbij je besneden werd, of je dat nou leuk vond of niet, en dan liefst met een bot mes, om je dapperheid op de proef te stellen en te kijken hoelang je je bek hield. Voorzover Hermie wist lag Oscy nog steeds te naaien en zijn vuurstoten liefde op Miriam af te schieten, tenzij het getij het stel had meegevoerd, zodat ze een gevaar gingen vormen voor kleine schepen en een doelwit werden voor de kanonnen van de Kustwacht, die niks meer te schieten hadden gehad sinds ze een halve eeuw geleden op een paar gozers in China hadden geknald.


  Voor hij het huis uitsloop had Hermie zonder erg zijn OPAC-shirt en een zwembroekje aangetrokken, ondanks zijn besluit om die dag, met het oog op zijn verzwakte conditie, niet te gaan zwemmen. Hij sjokte voort, een gestrand leven op strandwandeling, en hunkerde ernaar een haai te bevechten, het beest bij zijn staart het strand op te sleuren, en zich te laten vereeuwigen naast zijn op de kop gehangen buit - de grootste haai ooit in deze wateren of waar ook ter wereld door een mens gevangen. Hij wou maar dat hij een groepje nazi’s zag landen, zo’n man of dertien bijvoorbeeld, die een raid wilden uitvoeren op Amerika maar werden gesignaleerd door een heldhaftige jongeman, die hen terugwierp in zee volgens een later uit te werken methode. Hij wou iets doen. Onverschillig wat. Want hij voelde zijn leven tussen zijn handen door glippen. Overal om hem heen waren de mensen betrokken bij de dingen, de gebeurtenissen, het leven. Ze vochten oorlogen uit, maakten film, naaiden, hadden succes en seinden nieuws door uit afgelegen oorden. Hij echter deed niks. Hij deed niks anders dan marshmallows eten, armpjes bevoelen en toekijken hoe zijn intieme vrienden naaiden. Hij wilde Oscy niet meer zien, zelfs niet meer met hem praten, want hij wist dat hij niet meer van dezelfde klasse als Oscy was. Oscy had de grote stap gezet. Oscy had, op zijn vijftiende, een nummertje gemaakt. In de buurt waar Hermie woonde moesten de meeste mannen tot hun trouwen wachten voor ze hun eerste nummertje maakten. En velen van hen waren dan zo nerveus dat het gewoonlijk pas de tweede of de derde nacht lukte. Eén gast, had hij gehoord, deed er een maand over en toen gebeurde het met het dienstmeisje omdat zijn vrouw niet kon wachten en dus de benen had genomen. Hermie wist dat hij met Aggie precies hetzelfde had kunnen doen als Oscy met Miriam. Hij had dezelfde kans gehad, dezelfde avond, hetzelfde strand, dezelfde aantekeningen, en drie kapotjes tegen Oscy één. Waarom had hij het dan niet gedaan? Het was lulkoek om vol te houden dat Aggie niet aantrekkelijk genoeg was. Ze was even aantrekkelijk als, zo niet aantrekkelijker dan Miriam, daargelaten dan dat ze een paar pond tiet minder had. De kwestie die hij eens onder ogen moest zien was of hij wel een man was - of niet. Dat duldde geen uitstel meer. Aggie had het grootste deel van de avond languit op haar rug doorgebracht. Hij had haar zelfs kunnen pakken met twee kouwe handen en een ijspegel als jongeheer. Dat ‘oeh’ van Aggie stelde niks voor. Het zou zelfs best een soort verliefd gekir van vrouwen geweest kunnen zijn. Hij had Aggie ter beschikking gehad, op haar rug, verliefd kirrend in de nacht - en hij was afgedropen. Oscy had Miriam recht door de aarde heen geneukt, maar hij, Hermie, moest zijn erectie mee terug naar huis nemen. En hij, Hermie, had de hele nacht op zijn rug moeten liggen omdat het verrekte ding een geheugen als een olifant had. Het herinnerde zich Miriam zoals ze was en Aggie zoals ze had moeten zijn. Het was net een derde oog in zijn voorhoofd dat uitsluitend seks zag en hem dientengevolge geen rust gunde, Hij ging er ’s avonds mee liggen en stond er ’s morgens mee op. Hij liep er het huis mee uit en sjouwde er nu mee langs het strand. Het slokte zijn hele leven op omdat er geen einde aan wilde komen. Het hing daar maar als een wichelroede, als een aftapper van energie. En wanneer de zomer afgelopen was en hij weer op school zat, zou het ding ongetwijfeld zijn kans verpesten om in de basketballploeg te worden gekozen, want hij zou bij elke wedstrijd binnen vijf minuten op het strafbankje zitten omdat hij zijn tegenstanders ermee tegen de grond mepte, al op een afstand van twee meter, tenzij het sensationele hordenlopers waren. En het lullige ding zou hem evenmin veel goed doen bij de lessen biologie, waar hij het menselijk leven zou zitten bestuderen naast Winnifred McAllister, naast wie hij per slot van rekening altijd kwam te zitten, en wier waterig blauwe ogen en kokette bakvissokjes hem half gek hadden gemaakt sinds de dag dat hij voor het eerst de heilige Gothische poort van Erasmus Hall was binnen getreden.


  Hij probeerde ter afleiding aan iets anders te denken, zodat het ding misschien tot zijn rechtmatige omvang zou terugkeren. Hij dacht aan andere dingen, groenten en koningen, slaggemiddelden en teksten van liedjes. Aan de lunch. Aan boter. Wagens. Zeemeeuwen. Hij speurde naar de hemel om te kijken of zijn oude Nemesis nog meer vernietigingsbombardementen op het programma had staan. Er was niets aan de hemel, maar er was iemand aan de horizon. De vrouw. Laat-ie fijn zijn. Net wat hij nodig had: nog meer folteringen. Ze zat op een hoog duin vlak bij haar huis. Haar huis. Hij liep langs het strand naar haar huis. Waarom? Waarom had hij dat gedaan? Zijn hart kreeg vleugels en het antwoord fladderde, simpel en elementair, door zijn geest. Zij. De vrouw. Haar. Zij was de reden waarom hij Aggie niet kon naaien. Zij was degene die zijn hart gevangen hield. Niet Aggie. Niet Miriam. Niet Winnifred McAllister. Niet Conrad Veidt. Maar zij. Geen wonder dat hij Aggie zo afstotend had gevonden. Zijn hart en geest hadden de hele tijd elders getoefd. En al dat gezwam over oefeningen en sparring-partners ... Er bestonden toch wonderkinderen, of niet soms?


  Hermie keek hoe ze daar, diep ineengedoken in een wat te grote trui, waarschijnlijk van Pete, een brief zat te schrijven, waarschijnlijk aan Pete. Hermie liep naar haar toe, maar via een flankbeweging waardoor hij een stuk voor haar huis al naar de top van het duin omhoogklauterde. Hij vervolgde zijn weg langs de duinkam, naderde haar van achter en kwam precies bij haar op het moment dat de zon doorbrak. De zon, de geile zon! Dat was een voorteken!


  Ze was beduusd toen de zon overal om haar heen zo onverhoeds doorbrak, maar zijzelf in een reusachtige schaduw gehuld bleef. Ze draaide haar mooie hoofdje met een ruk om en keek tegen de indrukwekkende gestalte van Hermie op. En tot zijn genoegen zag hij dat hij haar overrompeld had. Haar mond opende zich in een aarzelende glimlach terwijl ze hem probeerde te onderscheiden. En de tot volle wasdom gerijpte man in Hermie constateerde dat hij een zeker overwicht op haar had. Hij veugelde aan de knopen van zijn OPAC-shirt waarop eens, over zijn linker borstzak heen, zijn naam geborduurd had gestaan.


  ‘Hermie’ had er oorspronkelijk gestaan. Toen ze de shirts bestelden had de OPAC bij stemming besloten dat er ‘Hermie’ op zijn shirtje zou komen te staan aangezien dat nou eenmaal zijn naam was. Hij had een campagne gehouden voor ‘Herm’, omdat dit volwassener klonk en hij ervan uitging dat hij dat shirt een paar jaar moest dragen - en waarom zou hij dan opgescheept moeten blijven met een kindernaam als ‘Her-mie’? Oscy steunde hem welsprekend en Benjie onthield zich van stemming, maar de klootzakken stemden toch voor ‘Hermie’ op zijn borstzak. Niet lang nadat de shirts waren afgeleverd begon Hermie de ‘e’ en daarna de ‘i’ uit te rafelen, in de niet onder stoelen of banken gestoken hoop dat hij dit proces weer kon stopzetten en het zo op ‘Herm’ kon houden. Maar het hele borduursel bestond uit één stuk, en zodra hij de ene kant los getrokken had, kon de rest er niet van weerhouden worden om ook te gaan rafelen. Hij was slechts één week lang ‘Herm’ ondanks het kauwgum dat hij bij wijze van pleister op de wond van de torn plakte. Hij was drie dagen lang ‘Her’ wat nogal gênant was. Daarna was hij ook nog drie dagen ‘He’.1 ‘H’ was hij anderhalve dag en zelfs zijn met naald en draad zo bedreven moeder wist het losrafelen van dat kelére borduursel niet te bedwingen. Nadat de ‘H’ verdwenen was bleef hij een week lang niks, waarna de club hem als schadevergoeding een boete oplegde van zestig cent - tien cent per letter want dat had het ook gekost. Hij zei tegen de club dat ze z’n reet konden likken en kreeg een stuiver boete extra. In de herfst werd de zaak in der minne geschikt omdat de bal van Hermie was. In de lente werd de eis tot schadevergoeding wederom ingediend, maar Hermies oom, die advocaat was in Philadelphia, beriep zich op een wettelijke verjaring en Hermie kwam er vanaf met een ernstige berisping, terwijl hij moest zweren dat hij nooit meer tegen de wil van de OPAC zou handelen. Hermie zei dat ze z’n reet konden likken en kreeg een stuiver boete. Hij betaalde omdat de advocaat uit Philadelphia niet in de stad was, maar droeg het shirt nooit meer, behalve als er geen leden van de OPAC bij waren, Oscy en Benjie niet meegeteld. Omdat zij hem hadden gesteund in al zijn juridische gevechten, droeg hij, bij tijd en wijle, zijn naamloze shirt in hun bijzijn, vooral ook omdat zij evenmin erg content waren met de namen op hun borstzakjes. Benjie had gekozen voor ‘Ben’ en Oscy had acties gevoerd voor ‘Bul’. Vergeefs. Afijn, dat was allemaal voorbij en achter de rug voor Hermie toen hij daar, op één stoere knie, schuin achter haar neerknielde. ‘Hai,’ zei hij. Gaddamme, klonk dat effetjes mannelijk.


  Zij keek op naar het heroische silhouet terwijl ze haar ogen afschermde met een van haar verrukkelijke, mooi-met-Lux handen. ‘Hermie?’


  ‘Zo is het.’ Hij had gehoopt dat ze hem voor Pete zou houden omdat er een zekere gelijkenis bestond. Donderde niet. Hij zou de zon zo lang hij kon in de rug houden, zodat zij haar evenwicht niet meteen terugvond. Daar pikte hij alweer een trucje op. Hij leerde het wel.


  ‘Zou je niet vóór me kunnen gaan zitten, Hermie? Het licht is zo schel.’


  Zijn stem zo laag houdend dat hij best ‘Old Man River’ had kunnen zingen, zei Hermie: ‘Dacht je dat het iemand anders was?’


  ‘O nee hoor, ik wist wel dat jij ’t was.’ Het zonlicht hinderde haar nog steeds. ‘Hermie? Zou je vóór me kunnen gaan zitten? Alsjeblieft?’


  ‘Tuurlijk.’ Haar wens was hem een bevel. Ze was trouwens genoeg uit haar evenwicht. Het had geen zin haar blind te gaan maken. Hij ging aan de andere kant naast haar zitten, maar bevond zich nog altijd wat hoger. Hij was zeer ingenomen met dat hoogteverschil. En hoe hoger hij zat hoe lager zijn stem werd. ‘En, hoe is ’t ermee?’


  ‘Ben je verkouden?’


  ‘Nee.’ Einde van dat gelazer. Hij hernam met normale stem: ‘Hoe heb je ’t de laatste dagen gehad?’


  ‘O, uitstekend.’ Die glimlach. Dat gezicht. Die ogen. Je kan de pot op, Aggie. ‘En jij?’


  ‘O, zo z’n gangetje.’ Hij wist niet precies wat dat inhield, maar nam aan dat zij het zou weten.


  Ze veegde dat lokje haar voor haar ogen vandaan, maar het zeebriesje blies het telkens terug. Het was een hopeloze strijd, maar zij was er zo op gebrand om de rijzige kerel met wie ze praatte te blijven aankijken, dat ze ondanks alles tegen het briesje bleef vechten. ‘Een heerlijke ochtend, hè?’


  ‘O ja.’ Hij wilde hier meer aan toevoegen maar wist verder geen woord te verzinnen. Hij weet zijn onvermogen om spitser te zijn aan het tamme onderwerp. En had opeens iets in de link. Hij had op dezelfde manier ‘o ja’ gezegd als zij doorgaans deed. Dat betekende dat hij in het voordeel was. Schitterend. De bordjes waren zogezegd verhangen. Hij keerde zijn hoofd naar de zee om haar een blik op zijn profiel te gunnen. Hij had het zelf natuurlijk nooit gezien, maar er was hem verteld dat hij een fraai profiel had. Toen schoot het hem te binnen dat dit hem door zijn moeder verteld was, zodat hij maar met het profielgedoe ophield en haar weer recht aan keek.


  ‘t Wordt vast een heel mooie dag.’ Zij ging op het onderwerp door. Misschien had ze daarmee iets in de zin. Misschien zou hij die wenk dus maar het best kunnen opvolgen.


  ‘Ja. Ik heb naar het opkomen van de zon gekeken. Een hele ervaring.’ Hij zei dat met gevoel. En merkte hoe ze hem aankeek - alsof er net een dichter had gesproken. Dus vervolgde hij: ‘Om de zon zo te zien opkomen ... dat is beslist een hele ervaring.’ De opmerking kwam zelfs hem bekend voor.


  Zij was een en al warme glimlach. Zelfs in die stomme, veel te grote trui was ze adembenemend opwindend. En dan die lange, koele benen in de flatterende korte broek die zich in gracieuze rondingen en welvingen naar de zee uitstrekten - bij moest gaan verzitten om niet door zijn eigen badpak te worden gewurgd. ‘Doe je dat vaak, Hermie?’


  ‘Of ik wat vaak doe?’ zei hij, denkend dat ze het had over de beweging waarmee hij zijn genitaliën te hulp was gekomen. ‘Naar de zonsopgang kijken?’


  ‘O ja. Wel uh - nee.’ Het raakte een beetje uitgekauwd, dit onderwerp, en daarom schakelde hij over op iets waarmee hij beter bekend was. ‘Hoe staat het met de dozen die we hebben opgeruimd? Nog last mee gehad?’


  ‘O nee, geen enkele last. Ze staan nog steeds op de vliering.’ Ze zei dit vol trots, met de bedoeling dat Hermie dit als een compliment zou opvatten, hetgeen hij deed.


  ‘Ik geloof wel dat die oké staan.’ Hij was het zich niet echt bewust, maar zat zandkorrels van zijn pleister te vegen, opdat de fonkelende neongloed zichtbaar zou worden.


  Zij merkte het en leunde naar voren. ‘Heb je je bezeerd?’


  Hij was enigszins overrompeld en krabbelde terug. ‘O - dat bedoel je ...’


  Ze keek strak naar het stuk pleister. Kon ze het ding zien gloeien? Zou ze het opnieuw zoenen? Zou het beest dat in haar binnenste geketend lag weer tandenknarsend naar buiten treden? ‘Dat zag ik de laatste keer ook al.’


  Nou en of je dat toen gezien hebt, schatteboutje. Dat ding heb je daar zelf geplakt. ‘Het is niks ernstigs.’


  Het werd tijd. Tijd om ter zake te komen. Tijd om niet meer om de pleister heen te draaien. ‘Ik was van plan ’m zo lang mogelijk te laten zitten.’ Was dat duidelijk genoeg, o, mijn aanbeden geliefde?


  Zij leek terug te deinzen. ‘Ah.’


  ‘Vind jij dat goed?’


  ‘Waarom niet.’ Kon ze het zo gauw vergeten zijn?


  Hij zou haar op weg helpen. ‘Zoiets doe ik niet dikwijls.’


  ‘O juist.’


  Hij zou haar wat verder op weg helpen. ‘Het is een bijzondere pleister.’


  ‘Speciaal voorgeschreven?’


  ‘Nee, het is een betoverde pleister.’ Had Hemingway groter hulde aan een pleister kunnen betuigen? Of Edwin Arlington Robinson? Of Edgar Guest? Of Nick Kenny?


  ‘Ach zo.’ Ze ging weer verder met schrijven.


  Hermie moest zichzelf toegeven dat het thema van de pleister niet zo goed was overgekomen. Misschien was ze doodgewoon vergeten dat zij die pleister zelf op zijn been had geplakt om de sporen te verbergen die haar vampiertanden daar bij het bloedzuigen hadden achtergelaten. Misschien plakte ze alle kerels op het eiland wel vol pleisters. Misschien dat elke vent die bij haar over huis kwam - de loodgieter, de elektricien en de inbreker - misschien dat die allemaal voor een nummertje van haar nymfomaniakale bloeddorst in aanmerking kwamen. Misschien kon je de keren dat een vent bij haar thuis was geweest wel aftellen aan het aantal pleisters op zijn lijf - net zoals de Spitfires van de RAF hakenkruisen op hun romp hadden zitten. Misschien was ze wel een soort pleisterfetisjist. Misschien vloog ze wel bij middernacht rond om mannenbenen uit te zuigen. Misschien kon hij dit hele zaakje maar beter laten rusten omdat het, hoogstwaarschijnlijk, toch allemaal maar gemene roddelpraat was. ‘Een brief aan het schrijven?’ zei hij. Briljant. Dat was alsof hij haar vertelde zoëven te hebben opgemerkt dat ze ademde.


  Ze glimlachte zonder op te kijken. ‘Inderdaad.’ Ze begon aan zijn manier van praten gewend te raken. Was ook maar het beste, want weggaan deed hij niet.


  ‘Ik zou je wel vragen of je mee naar de bioscoop ging, maar het is dezelfde film. Of zou je ’m nog eens willen zien?’ Hij stond zelf verbaasd omdat hij tot zo’n directe toenaderingspoging overging. Maar voelde zich onmiddellijk goed. Het stond mannelijk om recht door zee een afspraakje voor te stellen. Hoe vaak had hij zijn zuster niet, na een telefoongesprek met de een of andere sukkel, tegen zijn moeder horen klagen dat de gast nooit eens ronduit ergens mee voor de dag kwam en dat ze daarom geen respect voor hem had.


  ‘Nee, dat geloof ik toch niet.’


  ‘Dat neem ik je niet kwalijk. Als je eenmaal weet hoe het afloopt, is de spanning eraf. Er komt binnenkort een nieuwe film. Misschien zou je die willen zien.’


  ‘Och, ik ga eigenlijk niet zo vaak naar de film.’ Misschien had ze gehoord dat hij een door armen geobsedeerde seksmaniak was.


  ‘Het is een goeie. Ik heb de aanplakbiljetten gezien. H.M. Pulham Esquire. Met Robert Young, Hedy Lamarr en Ruth Hussey. Voor mij hoort Ruth Hussey in dezelfde klasse thuis als John Loder. Ze is knap, maar het lijkt haar nooit goed te gaan.’


  Ze bleef doorschrijven en knikte alleen even om hem te laten merken dat ze het wel gehoord had, maar eigenlijk helemaal niet geinteresseerd was.


  Hij wist niet goed waar de moed vandaan kwam, maar die bleek opeens aanwezig toen hij zei: ‘Ik zou er graag met jou heengaan.’ Ze glimlachte. Ook zij bleek een van de grootste glimlachsters ter wereld. Mensen met valse tanden glimlachten heel wat af, maar hij was vrij zeker dat de hare echt waren. ‘H.M. Pulham Esquire. Een Paramountfilm geloof ik.’ Ze maakte haar brief af. Van dat dunne veldpostpapier. Ze likte de brief dicht, en toen haar spitse tongetje heen en weer schoot en de lijm deed glanzen, ging hem dat door merg en kruis. ‘Nee, Hermie, ik geloof toch niet dat ik ’t doe. Maar bedankt. Het is erg lief van je om me uit te nodigen.’


  Hij verloor terrein. Hij dacht dat hij maar het best op de ouwe vertrouwde patronen kon terugvallen. ‘Heb je nog meer zware stukken in huis die versleept moeten worden?’


  ‘Nee, ik zou niet meteen weten wat.’ Ze besteedde goddomme meer aandacht aan die envelop dan aan hem.


  Hij begon zich lullig te voelen. ‘Nou, als je nog wat te binnen mocht schieten, geneer je niet.’


  Ze stond op. ‘Bedankt voor het aanbod, Hermie. Dat is erg attent van je.’


  Hij stond ook op. Prachtig: hij was beslist groter. Dat schonk hem nieuwe moed. En dat had hij nodig voor wat hij verder ging zeggen. ‘Ben je vanavond thuis?’


  Ze verstrakte en de glimlach die ze over haar gezicht liet flitsen was enigszins verdwaasd. ‘Neem me niet kwalijk?’ Opnieuw had hij haar evenwicht verstoord. Doorzetten dus. Maar met tact en aplomb. ‘Ik dacht misschien even langs te komen. Ik moet toch in de buurt zijn.’ In de buurt. Haar huis was het enige binnen een straal van bijna een kilometer.


  ‘Oh. Nou - als je wilt kom dan maar langs.’ Het briesje beijverde zich meer nu ze stond en ze moest voortdurend haar haar uit haar gezicht duwen. Hermie had dat graag voor haar gedaan. Hij zou zijn vingers graag door dat haar laten glijden. Het moest een hele sensatie zijn om dat te voelen. Net satijn.


  ‘Ik kan het niet met zekerheid zeggen, dus reken er niet op.’ Hij zei dat om zichzelf te dekken voor het geval hij te schijterig bleek en niet kwam opdagen. Hij was schijterig geweest tegenover Aggie - hij zou ook best schijterig kunnen zijn tegenover haar. Wie zou ’t zeggen? Hij was in staat helemaal niet te komen opdagen, was zich daarvan wel bewust, en wilde haar de last van voorbereidingen liever besparen. Welke reeds van een minnaar voorziene prachtvrouw had er behoefte aan dat een snotneus niet kwam opdagen nadat zij zich de moeite had getroost om de koffie met koekjes klaar te zetten?


  ‘Goeie mensen, het wordt laat. Ik moet hard lopen om deze brief naar het postkantoor te brengen.’


  ‘Ik wil ’m wel voor je wegbrengen.’ Lulkoek. Hij zou de brief verbranden. Maar eerst zou hij de inhoud lezen en kijken wat ze in werkelijkheid voor Pete voelde. Misschien bleek het wel een brief waarin ze het uitmaakte. Als dat zo was - verdomme, dan ging hij zeker naar haar huis. Misschien bleef hij dan zelfs. In de oorlog en in de liefde was alles geoorloofd lik me reet dus maar, Pete.


  Ze moest zijn gedachten hebben gelezen. ‘Nee. Nee, dank je wel. Het is een heel gedoe met de postzegels. Voor het buitenland en zo. Wel ...’ Ze draaide zich om en maakte aanstalten om naar haar huis te lopen. ‘Tot ziens, Hermie.’


  Hij keek haar na en zijn volgende gedachte sloeg in als een bom. Hij wist niet hoe ze heette! Verrek nog an toe! Hij was verkikkerd op een vrouw en wist niet eens hoe ze heette! Hij wist haar initialen zelfs niet! Het was op z’n minst onbeleefd dat hij er nooit naar had gevraagd. Geen wonder dat ze bij hem vandaan wilde lopen. Stel je voor: een heer die een dame wilde naaien en zelfs geen momentje de tijd vond om haar te vragen hoe ze heette. Wat erger was: stel je voor dat ze Frenesie of Tallullah heette of iets net zo idioots dat hij nooit hardop zou kunnen uitspreken - ‘Ik hou van jou, La Zonga’ ... Hij riep haar na. ‘Hallo! ’


  Ze stond stil op de eerste van de veertien treetjes en keek hem aan. En in haar te grote trui zag ze eruit als een vrouwelijke Kleine Lord. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Hermie, ‘maar ik weet niet eens hoe je heet.’ Hij wachtte de vierhonderd jaar die haar antwoord nodig had om hem door de lucht heen te bereiken.


  ‘Dorothy.’


  ‘Ik heb ’s een kat gehad die Dorothy heette ... Beest kwam onder een vrachtwagen.’


  Dorothy glimlachte. Dorothy. Ze had een naam en het was een mooie naam. Mooie Dorothy. En ze wuifde, en ze glimlachte, en ze besteeg de veertien treden als een Ziegfeld Girl en bovengekomen draaide ze zich opnieuw om en glimlachte ze weer. ‘Dorothy op Veranda,’ door Rembrandt. Ze ging het huis binnen. ‘Dorothy Deur Binnenstappend,’ door Da Vinci. ‘Dorothy uit Gezicht,’ door Michelangelo. ‘Deur’ door Salva Deur Dali. Hoppie.


  Hermie liet zichzelf naar beneden wandelen, naar de oceaan toe, en voelde zich in de zevende hemel - op een cumuluspufje meer of minder werd niet gekeken. ‘Dorothy in Mijn Hart,’ door Rubens. Hij keek weer naar het huis zoals het daar op het hoge duin stond. ‘Dorothy in Haar Huis,’ door de zee. ‘Dorothy, Ik Zie Jou Vanavond,’ door God. ‘Dorothy, Schenk de Koffie Maar In,’ door drankneus.


  Hermie op het Strand.


  Hermie in de Oceaan, Zwemmende.


  Hermie Verliefd, Haast Verzuipend Verdomme.


  Hadsjikkedee.


  En van je puntje puntje dubbele punt.


  Aaaaaaaaah, Sheena!
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  Hermie, drogend op het strand. Ongeveer een kwartiertje. Hij was van het slag der snelle drogers, maar zijn badpak deed er een poosje langer over, vooral het gevoerde kruisstuk dat tot september nat kon blijven als je niet uitkeek. Weer een kwartiertje later was hij in de stad en zat aan de toonbank in Margies Koffiehuisje. Hij ontbeet zo’n beetje op sinaasappelsap, appeltaart, koffie, perziktaart, koffie, koek en water. De enige andere klanten op dat vroege uur waren visserslui, die na de beëindiging van hun matineuze gezwoeg wat gepaste vreugde zochten bij hun ontbijt. Ze waren de haven binnengelopen met zulke zaken als kokkels en mossels - de zogeheten vèrse-mosseléüh - en door hun toedoen zat er nogal gauw een luchtje aan de tent, een visluchtje dan, maar Margie mopperde nooit. Het waren drie met zoutkorsten bedekte vissers, zo weggelopen van een kalender voor natuurliefhebbers, en ze zaten in de verste hoek de kroppen vol te proppen met geroosterd brood, spek met eieren en sloten koffie. Hun stemmen klonken nors, en Hermie wist weliswaar dat nooit iemand ter wereld echt had geroepen: ‘Land ahoy! Joho, Schipper, geef je volk een oorlam!’ maar geloofde toch dat die drie vissers het met serieus smoel over krimpende winden, gereefde bezanen, landrobben en ruime soppen konden hebben.


  Hermie dronk zijn koffie met kleine teugjes en voelde zich kiplekker en erg thuis in zijn omgeving. Over de rand van zijn kopje heen tuurde hij naar Margie, die in rookwolken gehuld was, zodat het net leek of die typische kont van haar in de fik stond. Margie was om en nabij de dertig, vijftig misschien, maar zag er stevig en goed geconserveerd uit, en de zwellingen en rondingen van haar lichaam in het gesteven schort waren van hou je roer recht, maat, en hoe heet je schip? En haar benen waren bepaald geen kromme boegsprieten. Ze waren prachtig. Margie, dat zag je meteen, was een zeemansvrouw. Ze moest een man hebben die iets bij de Marine was omdat hij voor de oorlog een van de veerponten bestuurde - wat zou zo’n kerel dus verdomme in het Leger moeten uitvoeren. Nu Hermie zich van de zinnelijke aard van de vrouw bewust was geworden, wist hij dat geen normale vrouw het al te lang kon stellen zonder een goeie beurt - gewoon om het niet te verleren. En dat gold ook voor Margie, omdat ze op dat rottige eiland een boel tijd overhield om in zichzelf te zitten peinzen en ondertussen naar die geile misthoorns te luisteren. Hermie wierp een blik op de drie vissers en stelde vast dat ze geen van allen onder de zesentachtig waren. Als Margie zich derhalve opeens geroepen voelde om een vent op een heet nummertje te trakteren, dan moest Hermie, logisch was logisch, haar eerste keus zijn. Hermie besefte dat hij een sterk op seks georiënteerde kijk op alles en iedereen begon te krijgen. Alle raadselachtigheid die vrouwen eens wellicht voor hem hadden bezeten was opgegaan in een door Oscy uitgepuft rookwolkje. Miriam was een vrouw - en die naaide. Aggie was een vrouw - en die zou vanmorgen lopen kronkelen van ellende omdat Hermie haar met zijn vijftigponder geen salvo in het vooronder had verkocht. En Dorothy? Dorothy was anders. Dorothy was de Donkere Vrouw uit de sonnetten van Shakespeare. Dorothy had wel behoefte aan seks, net als Miriam en Aggie, maar op een andere manier. Bij Dorothy was seks romantisch en aanbiddelijk. En terwijl Miriam en Aggie over de brug kwamen voor de eerste de beste gozer die ze volstopte met marshmallows, hield Dorothy haar verlangens in toom en zichzelf ongerept voor de dag waarop de edele prins langskwam en het op kiese wijze aanpakte, bijvoorbeeld door te zeggen: ‘Hallo zeg, vrouwe. Ik kom van verre, en mijn ros is moe en kan niet meer. Ei, wat zoudt gij ervan zeggen als wij ons terugtrokken in uw slaapkamer om een wijle te dromen, terwijl ik u met mijn ukelele vergast op authentieke balladen ...’


  ‘Verder niks van uw dienst?’


  Margie keek hem aan terwijl ze met haar dweil de toonbank afveegde. Zijn ogen ontmoetten de hare. De vorige dag zou hij het als eerste opgegeven hebben en in zijn schulp zijn gekropen. Maar dat was gisteren en vandaag was vandaag. Hij bleef Margie aankijken, en verrek, ja hoor, ze wendde het eerst haar blik af en er verscheen een eigenaardige uitdrukking van verlegenheid en onderworpenheid op haar gezicht. Een scheut van machtswellust sloeg door Hermies jongeheer omhoog, zodat zijn gevoel van eigenwaarde aanzwol en hij genoopt werd zijn benen op te trekken, wat tot gevolg had dat zijn knieën tegen de onderkant van de toonbank stootten, wat pijn deed.


  Margie beschreef met de dweil een paar kringetjes op de toonbank en kwam het toen nogmaals proberen. ‘Had u nog wat willen hebben?’


  Njah, meid. Ik wil nog wat hebben. Ik wil jou hebben. Bovenop de toonbank - merci voor het schoonmaken. Ik wil dat jij hier gaat liggen en de pootjes wijd doet en geen flauwekul alsjeblieft. En als ik m’n lol heb gehad, meid, dan tik ik aan m’n pet en kwak een rinkelend goudstuk op de toonbank en stap de deur uit en neuk dwars door dit hele durp heen totdat alle dreven bezaaid liggen met teven - d’r rokken over d’r koppen en met gesmoorde stemmen roepend om grog, nog een beetje grog.


  Margie probeerde het andermaal. ‘Nog een beetje koffie?’ Ze glimlachte tegen hem en dat kon van alles betekenen. Hoe lang was haar man al op zee dat die Margie zo op springen stond? De bovenste knoop van haar bloes was open en haar volumineuze boezem lag daaronder opgerold als een ineengedoken tijger. Als hij naar voren leunde en op het knopje van haar navel drukte, zouden haar charmante tieten op hem toe en langs hem heen springen, de een aan stuur- en de ander aan bakboord, en Hermie zou daardoor midscheeps belanden, ergens in de ketelkamer, waar hij de vuren opstookte tot de ouwe schuit met zoveel vaart op de haven van Portsmouth afstoomde dat ze bij Lloyds in Londen begonnen te dansen van vreugde en in zeemansliedjes uitbarstten. Hermies knieën zaten hoog en hard tegen de toonbank gedrukt, en als hij niet levenslang zo krom als Lionel Barrymore wilde rondlopen, moest hij gauw de druk verlichten. Hij gleed dus van de kruk en strekte zich héél, héél langzaam uit. ‘Wat ben ik u schuldig?’ Hij zei dat als een zeeman die net zijn hoer heeft afgewerkt.


  Margie sloot haar ogen en maakte de rekening op. Met al die dagdromen over haar meegeteld was hij haar dik honderd dollar schuldig, schatte Hermie. Toen ze dus vijfentachtig cent zei, bracht dat een enorme opluchting teweeg en kwam er onmiddellijk meer ruimte in zijn kruis. Hij pulkte de vier kwartjes uit het kletsnatte zakje van zijn zwempak en knalde ze op de toonbank. Een kwartje rolde van de toonbank en moest opgeraapt worden, wat zijn stemming enigszins verpestte. Hij wachtte niet op het wisselgeld. Mocht ze houen - ze had het hem best naar de zin gemaakt. Bij het verlaten van Margies koffiehuisje zwoer hij dat hij zou terugkeren wanneer de eigenares alleen was en dat hij haar dan zo’n fikse beurt zou geven dat zij hem betaalde en hem smeekte een rekening bij haar te openen waarvoor ze nooit nota’s zou uitsturen. Hij lachte honend bij de gedachte aan haar smeekbeden en had weer minder ruimte in zijn kruis dan ooit tevoren.


  Zijn voornaamste zorg bleef dat hij Oscy en Benjie uit de weg moest blijven, want hij was die twee - zoals hij allang had zien aankomen - totaal ontgroeid. Oké, oké, Oscy had genaaid. Maar Miriam naaien dat kon iedereen. En het was juist de kunst om jezelf onbezoedeld te houden - en je dus niet met minderwaardige vrouwen af te geven. Daarom had hij het ook vertikt Aggie te naaien. Aggie naaien zou een stap terug zijn geweest. En Margie naaien op haar marmeren toonbank - wat overigens wel een zekere prestatie maar ook een killig karweitje betekende - zou niet veel beter zijn geweest. Nee, een gast z’n eerste nummertje hoorde een nummertje uit liefde te zijn. Dorothy ... Dorothy zou voor hem een nummertje uit liefde zijn ... Een nummertje uit liefde met de mooie Dorothy ... O, hij snapte best dat het versieren van een nummertje uit liefde met Dorothy op de nodige moeilijkheden zou stuiten, maar ergens wist hij dat het in de sterren stond. Dat was een lotsbeschikking. Kismet. Plus een hoop mazzel. In ieder geval wou hij de hele dag alleen zijn, en aangezien het eiland zo klein was en een gast met een koepel van een tent zo in de kijkerd liep, nam hij de veerpont naar het vasteland.


  Hij ging voorin zitten, aan de boeg zogezeid, en liet het koele opspattende water langs zijn hoekige, heroïsche gelaatstrekken spelen. Hij keek hoe de zeemeeuwen rondzwierden en had weinig angst dat Johnny Stella zich in die zwerm bevond, want zoals iedereen wist was Johnny Stella altijd, zelfs toen hij nog leefde, bang voor water geweest. Johnny had een stinkhempie gehad waarbij vergeleken Oscy’s sweater geurde als de kimono van Loretta Young.


  Er waren geen vrouwen aan boord die zijn belangstelling gaande maakten, tenzij hij trek had in dat dikkerdje dat in de verte op Eugene Pallette leek en daar een paar dagdroompjes tegenaan wilde smijten. En daar had hij geen trek in - per slot van rekening had hij vijftig cent in dat retourtje gestoken om nou eens even helemaal weg te zijn uit alle zorgen die hem plaagden.


  Toen de veerpont aan het vasteland meerde was er overigens toch een grietje dat zijn smeulende creativiteit deed oplaaien. Een lang, slank mokkeltje met honingblond haar dat tot een keurig pagekopje was geborsteld. Ze was plat van voren, maar had een fraai kontje, en voor haar koos Hermie de telefooncel vlakbij de loketten uit. Hij zette haar tegen de glazen deur op, begon haar een echte goeie beurt te geven en stopte kwartjes in haar mondje, terwijl hij ondertussen telefoneerde en zijn moeder vertelde dat hij zich best amuseerde, ja hoor, en wilde zij vooral de groeten doen aan Oscy die zich waarschijnlijk weer aan het afrukken was in een fles met warm water, want dat had de viezerik al een keer eerder geprobeerd in het souterrain van 31 Ocean Parkway, waar hij grote hilariteit had verwekt onder de verzamelde leden van de OPAC die een stuiver de man hadden uitgezet om hem dat kunstje te zien flikken. Oscy redde het niet helemaal, hoewel het water rondspetterde. Hij beweerde luid tierend dat hij het wel voor mekaar had gekregen, maar nauwkeurig onderzoek van het water door onpartijdige waarnemers wees uit dat Oscy loog. Daarna vroeg hij om twee cent de man vanwege zijn dappere poging maar kreeg nul op het rekest, hoewel de vergadering hem, redelijk genoeg, een voorschot van een cent de man toekende op de stuiver die nog steeds uitstond als Oscy een volgende poging wilde wagen om het waterige wapenfeit te volbrengen. Oscy probeerde het nooit meer en mocht zelfs van geluk spreken dat hij zijn jongeheer los kreeg, want ofwel de flessehals was te nauw ofwel Oscy was King Kong. Het bleef trouwens echt een hele tijd kiele-kiele en de president van de OPAC, pas gekozen voor de gebruikelijke termijn van twee weken, stond al op het punt de fles met zijn veelbeproefde voorzittershamer te verbrijzelen toen Oscy eindelijk, met bovenmenselijke inspanning en bovendien opgejaagd omdat hij ’m kneep als een ouwe dief, zijn piemel wist los te wringen, wat een ploppend knalgeluid produceerde alsof er een bom ontplofte, terwijl Oscy zelf achteruit vloog tot hij met zijn blote reet tegen de verwarmingsketel stuiterde en zodoende het hete metaal besprenkelde met waterdruppels die meteen in stoom opgingen en venijnig sisten, net als primitief bioscooppubliek dat zich opwindt over de schurk in een griezelfilm. Van zijn cent per man kocht Oscy tenslotte het laatste nummer van een stripverhaal vol hete verpleegsters en vliegenierinnen van die lekkere lange stelten, zodat hij een week uit de roulatie was omdat hij zo langzaam las. Hermies dagdroom vond een bruusk einde toen een grote man met een uit de show van Andy Gump gestolen kin de telefooncel instapte. En Hermie vond hem gewoon niet aantrekkelijk genoeg om zelfs maar één fantasiekwartje in zijn kleine bekkie te proppen - nog daargelaten of de vent zoiets als een mond had.


  Tot lunchtijd hing Hermie rond op de kade en keek naar het luie gaan en komen van de reizigers opnemende en afzettende ponten, waarbij hij een paar keer een wijfje uitpikte waarmee hij best een tijdje in een duikerklok had willen hokken. Hij had net voldoende geld voor een lunch, bestaande uit een broodje garnalensalade, twee cola’s, een coupe bananenijs, en een mandje oesters die hij stuk voor stuk openbrak en opat, in de hoop dat hij misschien een parel zou vinden, maar nop hoor.


  Zo omstreeks vier uur n.m. besloot hij de terugreis naar Packett te aanvaarden. Er was niemand aan boord om zijn fantasie op gang te brengen, behalve misschien die ene zus, maar die bivakkeerde de hele overtocht op de dames-w.c. - en wat had je daar nou aan? Toen het eiland aan de kim zichtbaar werd kon Hermie aan niets anders meer denken dan aan Dorothy. Hij kwam nu steeds dichter bij Dorothy. Hij keerde huiswaarts naar Dorothy. Terug van Bataan. Terug van Corregidor. Een van de weinige mannen die aan de duivelse arglist der Jappen was ontsnapt. De militaire kapel zou marsen spelen op de kade en hij zou op een brancard en door een erewacht van boord worden gedragen, terwijl vrouwen weenden en mannen juichten. Er zouden medailles op zijn deken worden gespeld en veteranen met houten benen uit de Eerste Wereldoorlog zouden salueren en tegen de vlakte slaan. Zijn brancard zou op Dorothy’s veranda worden neergezet en Dorothy zou hem de ganse avond verplegen tot de koorts voorbij was. Omstreeks middernacht zou hij met zijn oogleden knipperen en haar naam uitstamelen, waarna zij van blijdschap in snikken uitbarstte. Vrijen was er niet bij omdat hij zo verzwakt was, maar na een paar dagen met zijn rolstoel in de zonovergoten tuin te hebben gezeten, begon hij wat op te knappen en vertelde zij hem dat ze een kindje ging krijgen, zodat Hermie zich meteen in zijn hoofd knoopte dat hij niet moest vergeten zijn overgeschoten kapotje mee te nemen wanneer hij die avond bij Dorothy op bezoek ging.


  Hij verliet de pont via een omweg omdat Oscy en Benjie, de Idiote Tweeling, weleens aan de kade konden rondhangen. Hij ging het kantoortje van het veer in, de mannenplee binnen, en het raam uit. Het was een pietsje buitenissig maar best de moeite waard, want als ze in de buurt mochten zijn, had hij ze nu beslist afgeschud. Tegen vijf uur n.m. sloop hij via de achterdeur het huis binnen en bleef op zijn kamer tot vlak voor het avondeten - toen greep zijn moeder hem en begon een derdegraadsverhoortje. Hij kon zich nooit goed herinneren wat hij haar vertelde behalve dan dat hij flink gegeten had - en daarmee leek ze genoegen te nemen. Hij kreeg het idee dat hij eigenlijk kon doen en laten wat hij wilde: mits hij maar behoorlijk at zou hij met zijn moeder geen geduvel krijgen. Hij mocht zich als een moordenaar en verkrachter en valsemunter ontpoppen, zo lang hij maar zijn vijfhonderd pondjes woog bleef hij Mama’s eigen knulletje.


  Als avondeten had zijn moeder spaghetti op tafel getoverd, wat Hermie uitstekend uitkwam omdat hij daardoor heel weinig tijd had om conversatie te voeren. Hij kreeg nu en dan op zijn flikker omdat hij slobberde en zijn zuster verklaarde tweemaal dat hij de gore manieren had van een boerenpummel, maar zolang hij maar bleef eten had hij zijn moeder tot bondgenoot, zodat zijn zuster uiteindelijk van tafel liep, furieus omdat God haar een varken tot broer had gegeven. Zijn vader zat tijdens de hele maaltijd de krant te lezen, wat niet zijn gewoonte was omdat hij goede manieren hogelijk op prijs stelde. Maar Rommel joeg Afrika nog altijd de stuipen op het lijf en zijn vader, die net als al zijn vrinden een expert in oorlogen was, maakte zich ongerust omdat het Achtste Britse Leger de geslepen Woestijnvos niet de baas kon. Toen Hermie tenslotte van tafel ging had hij niks anders hoeven zeggen dan: ‘Mag ik het zout even?’ en: ‘Hoe hebben de Giants gespeeld?’ - welke vragen geen van beide ook maar enig resultaat opleverden.


  Hij probeerde een dutje mee te pikken omdat hij goed uitgerust wilde zijn voor zijn bezoek aan Dorothy. Maar hij kon onmogelijk de slaap vatten en dook dus om en nabij de zeven uur n.m. onder de douche en bleef daar tot acht uur n.m. Als zusje zeug de deur in elkaar mocht trappen kon hij dat echt niet horen want hij had de kranen zo wijd mogelijk opengezet. Onder de douche zong hij een potpourri van populaire oorlogsliedjes.


  Toen hij de badkamer verliet stond zijn zuster op de gang te wachten alsof daar een bushalte was. Terwijl hij langs haar heen stoof zei ze geen woord. Misschien dertig seconden lang zei ze nog steeds geen woord maar direct daarop rees de Stem Vol Afgrijzen op uit de badkamer. Met de gebruikelijke opmerking: ‘Het warme water is op!’ Dat konden ze zo op de grafsteen van zijn zuster beitelen: ‘Het warme water is op.’ Het schoot Hermie door het hoofd, heel vluchtig, dat zijn zuster misschien net als hij op het eiland aan het rondnaaien was. Maar hij zette die gedachte van zich af omdat het idee te stuitend was. Hoewel zuslief, bij nader inzien, en als hij het onpartijdig bekeek, een goed stel koplampen had en benen die wat weghadden van die van Lynn Bari, die naar beweerd werd het beste paar sierstelten van het hele filmdom bezat. Nou ja, het was oorlog, nietwaar, en er kon dus van alles gebeuren. En het was dus ook mogelijk dat zijn zuster zich liet naaien. Maar door wie? Hij dacht er de vijf seconden over na die het zaakje waard was en liet het vervolgens volledig over aan zijn moeder - dan had die wat te piekeren onder het eten klaarmaken.


  Hermie doste zich uit in galakostuum. Een blauw hemd, heel keurig, heel netjes, met een open hals die voor een opwindend doorkijkje op zijn embryonale adamsappel zorgde. Zijn witte linnen broek, smetteloos als verse sneeuw - een Dave-ga, speciaal bedoeld voor schoolfeesten en nog ongedragen door mensenbenen. Zijn sportschoenen van wit en bruin leer - met een beetje witte schoenpoets op het bruin en een beetje bruin op het wit, want hoe kon dat verdomme ook anders met dat tyfusspul? En sokken. Dat hoorde wel. Hij had de hele zomer geen sokken gedragen, maar wist dat sokken in de gegeven situatie op hun plaats waren. De sokken, hysterisch van kleur, waren door zijn zuster gebreid voor de een of andere student die in dienst moest. Maar ze had ze aan Hermie gegeven omdat de dingen gebreken vertoonden, draadjes wol bijvoorbeeld die als wormpjes omhoog kronkelden. Eerst dacht hij dat hij de dingen binnenste buiten had zitten, maar de binnenkant bleek nog belazerder. Zijn zuster was niet een van ’s werelds grootste breisters. Afijn, Hermie besloot het er maar op te wagen, knipte de los zittende eindjes wol af en bad God om de sokken niet te laten uitrafelen zoals met dat kelére borduursel op zijn OPAC-shirt was gebeurd. Hij trok de sokken aan en dat stond schitterend. Rood, wit en grijs, hoogstwaarschijnlijk de vlag van Madagascar. Hij borstelde zijn haar tot alle verzet was uitgeroeid, en de eerste scheiding die hij maakte, de wonderen waren de wereld nog niet uit, kon gewoon niet beter. Hij vatte dit weer als een gunstig voorteken op. Hij voelde zich zo lekker dat hij de mondharmonika buiten niet hoorde jammeren. Het leven schikte zich op mirakuleuze wijze tot een voor hem overzichtelijk patroon. Hij kroop uit de pijnlijke huid van zijn jeugd en herrees als de onweerstaanbare jongeman die daar in de spiegel tegen hem glimlachte. En bij het verlaten van zijn kamer voelde hij zich diep doordrongen van het besef dat hij als man zou terugkeren. Hij was van top tot teen een wandelende erectie die seksuele rijpheid, zelfvertrouwen en volwassenheid uitstraalde. Met minachting wees hij de gedachte van de hand om zijn aantekeningen mee te nemen - zoiets leek opeens walgelijk. Maar wel schoof hij zijn laatste, altijd hitsige gevoelens wekkende kapotje in zijn zak, ten einde, zoals de Kustwacht dat zo treffend uitdrukte, Semper Paratus te zijn.


  Hij ging de achterkant uit en stapte zo vlot en zelfverzekerd als David Niven de deur uit. Daar stond Oscy. Oscy met een pracht van een depressie - Hermie zou hem zelfs met liefde hebben ingeruild voor die verrekte zeemeeuw omdat dat beest tenminste niet met alle geweld mondharmonika wou spelen. De zeemeeuw raakte z’n vuil op andere manieren kwijt. Oscy daarentegen blies zijn vuil recht door de gaatjes van zijn mondharmonika heen. ‘Drie Blinde Muizen’ werkte, in de uitvoering van de maestro, als een stinkbom op de lieflijkheid van de speciale wereld die Hermie ten koste van twee uur sloven had weten op te bouwen. Zodra hij Hermie zag hield Oscy op met spelen en klopte met zijn instrument tegen zijn handpalm. Een verse lading spuug kledderde te voorschijn en werd binnen de kortste keren opgeslorpt door Oscy’s sweater. Dat ding ontwikkelde zich gezwind tot Amerika’s grote geheime wapen. Ze hoefden het maar op Berlijn te kwakken en de Duitsers zouden capituleren. Hermie nam nota van Oscy’s verschijning door kortaf te knikken en meteen haaks rechtsaf te slaan. Maar Oscy schoot kwiek voor Hermie en versperde hem de doorgang naar het paradijs.


  ‘Het is afgelopen,’ zei Oscy en even dacht Hermie dat Oscy’s vader overleden was, want die sukkelde al jaren met een verschoven septum.


  ‘Wat is afgelopen?’


  ‘Dat van Miriam en mij.’


  Hermie hoefde het eigenlijk helemaal niet te horen - maar Oscy trok zo’n griezelige bek. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik geneer me om ’t je te vertellen.’


  ‘Nou laat dan maar.’ Van raadselachtige verhalen moest Hermie niets hebben, zodat hij langs Oscy schoof en zijns weegs ging.


  Oscy haalde hem in en liep met hem op. ‘Je wilt het vast niet geloven, Hermie.’


  ‘Na gisteravond geloof ik alles.’ Hermie wou alleen maar wegwezen. Oscy was pas vijftien en zulk gezelschap zou Hermies pas ontloken volwassenheid weer in de kiem smoren - dat was nogal wiedes verdomme.


  ‘Het is niet wat jij in je kop hebt.’


  ‘Ik had eigenlijk haast, Oscy.’


  Oscy knikte - hij zou direct ter zake komen. ‘Vanmiddag op het strand kregen we een beetje herrie omdat ik haar tieten beetpakte en er zand overheen smeerde of weet ik veel. Maar toen ik later naar d’r huis ging, om m’n excuses aan te bieden, toen ...’ Hij laste een dramatische pauze in en voltooide toen zijn relaas. ‘Ze heeft blindedarmontsteking. Ze hebben d’r naar het vasteland vervoerd. Ik hoop alleen niet - voor die meid zelf hè - dat ze d’r tieten stuk hakken.’


  ‘Ik geloof niet dat ze voor een blindedarm zo ver snijen.’ Het interesseerde hem niet, maar hij was nieuwsgierig waarom hij Miriam dan niet had gezien, want hij had alle ponten van die dag aan de overkant zien aanleggen.


  ‘Ze had tegen me gezegd dat die afspraak niet doorging en toen, daar vlak bovenop - had ze blindedarmontsteking. Het is wel een meid van uitersten. Ze werd per brancard op de motorboot gezet.’


  De motorboot - dat verklaarde waarom Hermie haar niet met de pont had zien aankomen. En dat was dat - hij had nu wel zoveel intense belangstelling geveinsd als hij maar kon opbrengen. Hij versnelde zijn stap en zei: ‘Ach, misschien is het wel beter zo.’


  Oscy’s arm schoot uit en Hermie werd met een ruk omgedraaid. ‘Beter zo?! Hoe kan je godverdomme nou zoiets stoms zeggen!’ Oscy was echt kwaad. Zijn blauwe irissen werden rood tegen hun witte achtergrond - de kleuren van de vlag: dadelijk werd er nog voor hem gesalueerd.


  Maar Hermie was ook kwaad. Hij had geen zin zijn tijd te verlummelen. Hij rukte zijn arm los. ‘Omdat de hele zaak me eigenlijk niet interesseert!’ Hij veronderstelde dat zijn eigen ogen rood, wit en bruin waren. Dat was geen militaire groet waard, maar misschien zei het Oscy iets.


  ‘Lulkoek! Het interesseert je best! Jij hebt ons op je gemak staan bekijken, vader! En wij wisten dat je keek!’ Ze stonden neus aan neus en kwamen gevaarlijk dicht bij openlijke oorlogshandelingen.


  ‘Heel effe: ik heb me haast meteen omgedraaid.’ Hermie deed een stap terug en hield zijn vuisten paraat. Er klonk niet de minste aarzeling in zijn stem. ‘Hou je bek, Oscy. Ik heb geen belangstelling voor de vunze details.’


  Oscy leek stomverbaasd. Zijn stem werd zachter. ‘Je bedoelt - dat je niet wilt dat ik je alles vertel.’


  ‘Ja. Dat bedoel ik. Precies zo. Ik wil er niks over horen.’


  Oscy stond paf. Een glimlachje kon zijn draai niet vinden op Oscy’s gezicht, zijn schouders zakten naar voren, en zijn handen werden vlak uitgespreid en een stukje zijwaarts gedraaid. ‘Maarre - ik wou je juist alles vertellen.’


  ‘Merci hoor.’ Hermie wandelde weg. ‘Je bent een lul, Oscy.’ Het waren de woorden waarmee de geschiedenis dit tijdperk zou kenschetsen. ‘Het Je-bent-’n-lul-Oscy-Tijdperk.’ Van 1938 tot 1942. Gold speciaal voor het eiland Packett. En vooral voor die plek daar precies op de hoek van de ‘Je-bent-’n-lul-Oscy-Straat’ en de ‘Je-bent-’n-lul-Oscy-Boulevard.’


  Oscy sloot zich weer bij hem aan. Hij bleef naast Hermie lopen en stak van tijd tot tijd zijn hand uit om Hermie bij de schouder te pakken, hem met een ruk om te draaien en zo een confrontatie te forceren. ‘Vandaag of morgen wil je ’t wel horen, lefgozer, maar dan vertel ik niks.’


  ‘Mooi zo.’ Hermie schudde Oscy’s hand telkens weer van zijn schouder. Hij was net een gyroskopisch kompas dat onverbiddelijk op koers bleef, wat er ook gebeurde. Hij liep de straat verder uit.


  ‘D’r is wat mis met jou, Hermie. Je bent niet normaal.’


  ‘Mooi zo.’ Hij schudde die graaihand weer eens af en begon het nou verdomme knap zat te worden. Hij voelde dat zijn armen verstrakten en wist dat zijn vuisten gebald waren en dat er maar een kleinigheid nodig was om hem tot onherstelbare daden te brengen.


  Oscy moest hebben gemerkt dat Hermies houding onwrikbaar was. Hij slenterde een stukje verder mee en sneed toen een nieuw onderwerp aan. ‘Gut, wat zie je d’r opgetut uit.’


  ‘Mooi zo.’ Het was ook mooi zo dat Oscy het benul had gehad om dat gegrabbel aan zijn nieuwe blauwe hemd te staken.


  ‘Ken ik dat hempie?’ Probeerde vriendelijk te doen.


  ‘Het is nieuw.’


  ‘Erg leuk hoor. Jij bent dol op blauw, hè?’ Er verscheen een gluiperige grijns op zijn miserabele tronie.


  Hermie wist dat die opmerking sloeg op de kleur van zijn pakje kapotjes. Hij wist ook dat Oscy met dit lullige geëtter moest ophouden, omdat hij anders zijn enig overlevende kapotje te voorschijn haalde, het ding over Oscy’s harses trok en het zakie bleef vasthouden tot de klootzak zijn laatste adem had uitgeblazen. Waarna hij hem als een neergeschoten luchtballon langs de straat zou laten slingeren - de grootste stijve ter wereld.


  ‘Op weg naarre - haar huis?’


  Zulke woorden vroegen beslist om knokken. Hermie was niet bang om te knokken, maar kreeg gewoon de pest in bij het idee dat hij er daarna als oud vuil zou bijlopen. Hij vond het niet beschaafd om toegetakeld als straatvechter uit vrijen te gaan. ‘Je bent een lul, Oscy.’ Oscy mocht dat net zo opnemen als hij wilde. Als een uitdaging, als een losse opmerking, of als het weerpraatje. Dat was volkomen zijn zaak. Hermie zou niet de eerste stomp afvuren.


  Oscy liet het moment voorbijgaan en gaf er de voorkeur aan Hermie te blijven jennen, wat hij vergezeld deed gaan van zo’n hoogstpersoonlijk nummertje breed grijnslachen. ‘En, heeft meneer de naaier zijn instructies bij ’t handje?’


  Hermie was niet het soort gast dat er geen erg in had als hij gejend werd. Maar hij verkoos zich boven dit hele infantiele gedoe te verheffen. ‘Het was niet de bedoeling dat het zo’n soort avond werd. Maar dat zou jij toch niet begrijpen omdat je ... omdat je te vulgair bent.’


  ‘Vulgair?’ Oscy moest lachen. ‘Wat is verdomme vulgair?’


  Hermie ontdekte tot zijn verbazing dat zijn geduld totaal uitgeput was - zomaar ineens. Hij stond stil, draaide zich om naar Oscy, greep dat slijmerige sweatertje vast en frommelde het frontje in de ene vuist bij elkaar, terwijl hij de andere vuist omhoogduwde tot vlak onder dat stuk neus dat hij een paar dagen geleden had laten bloeden als een rund. ‘En nou laat jij me verder met rust, Oscy, of je krijgt hiermee te maken!’ Zijn vuist voelde aan als een enorme klomp staal. Eén verkeerd woord van Oscy, één ongelukkig glimlachje, en Hermie walste met die stalen vuist Oscy’s hele facie plat, zodat zijn neus aan de achterkant naar buiten puilde en het bloed daaruit neergutste in zijn nek, zijn reet insmeerde, door zijn knieholten siepelde en een rood plasje vormde in zijn geile gymschoentjes, waarna meneer de hele weg naar huis sop sop sop in zijn eigen bloed mocht waden.


  Oscy was bepaald geen diplomaat, maar evenmin was hij een lafaard. Hij keek eens neer op Hermies vuist - de vuist die een stuk van zijn groenig bemorste sweater verfrommelde. ‘Hou je geile poot thuis, Hermie.’ Oscy’s woorden tot Hermies hand impliceerden luidkeels dat hier met de dood werd gedreigd.


  Hermie liet niet los. Hij wou Oscy een opsodemieter verkopen. Hij had niks meer nodig dan die ene verkeerde beweging. ‘En hou jij je grote smoel.’


  Oscy keek Hermie in het gezicht en ontwaarde daar geen spoor van een glimlach. Hij wist dat hij op elk gewenst moment de vloer met Hermie kon aanvegen. En op dit moment was hij bijzonder geneigd om dat te doen. Maar hij snapte niet waarom Hermie kennelijk zo graag doodgeslagen wilde worden. Zo’n toon aanslaan tegen Oscy kwam gewoon neer op zelfmoord - waarom deed Hermie het dan? Er hadden al grotere gasten dan Hermie hun trekken van Oscy thuis gekregen, maar desondanks leek Hermie toch zo nodig te moeten. Dit alles was de reden waarom Oscy, als overtuigd sadist, zich intoomde, althans voor het moment. ‘Godsamme, Hermie, waar maak jij je zo dik over?’


  Hermie schreeuwde zo hard dat het hele eiland het kon horen: ‘Weet ik veel!’ En hij wist het inderdaad niet. Oscy was zijn beste vriend. Oscy had een vreselijke crisis met Miriam meegemaakt. Oscy had uitsluitend Hermies bestwil op het oog. Oscy kon Hermie trouwens verrot slaan. Al deze gedachten zwiepten, praktisch volkomen ongeordend, door Hermies hoofd. En toen ze bij elkaar opgeteld nul opleverden, liet Hermie de met een kiemwaas overtogen sweater van Oscy los, wandelde weg en zei walgend: ‘Eèèèèèè ...’


  Oscy keek hem na en volgde hem niet. Hij riep alleen treiterend: ‘Hebbie je kapotjes bij je?’ Hermie liep door. ‘Zal ik jou wat zeggen, Hermie? Ik heb gewoon spijt dat ik geprobeerd heb jou te helpen!’


  Hermie stopte, draaide zich met een ruk om en brulde terug: ‘Dan slacht je mij wat!’


  ‘M’n verrekijker heb ik opgeofferd voor jouw seksuele voorlichting, ondankbare hond!’ Ze stonden met een tussenruimte van goed vijf meter tegenover elkaar als twee cowboys die een pistoolduel gaan uitvechten.


  ‘Pech hè!’ Hermie zou hier stand houden. Hij week geen stap meer. Hij had zijn bekomst. Als Oscy op hem toe kwam, dan kreeg-ie me toch een lel, schone kleren of geen schone kleren. De kelére voor dat blauwe hemd.


  Oscy bleef waar hij was. ‘Er wordt overal over jou gekletst, Hermie! Dat je een flikker bent!’


  ‘Kom ’s hier en zeg dat nog ’s, grote schijtlijster dat je bent!’ Oscy keek Hermie aan - fixeerde Hermie. Voor zulke taal zou hij elke andere gast dan Hermie zijn aangevlogen en hoogstwaarschijnlijk vermoord hebben. Maar het was niemand anders dan Hermie. En Hermie was gevoelig en poëtisch en flink getikt. ‘Eèèèèèèèè . . ,’ zei Oscy vol intense weerzin en maakte een wegwerpend gebaar naar Hermie. Daarop liep hij de andere kant uit en stond alleen nog stil om ‘Flikker!’ te blèren. Toen liep hij echt weg. Waarachtig waar.


  Hermie zag Oscy verdwijnen - schoppend tegen stenen, gooiend met takken, maar niet eenmaal meer omkijkend - steeds kleiner worden en daarna geleidelijk in de schemering verdwijnen. Maar ook nadat Oscy om een hoek was verdwenen, bleef Hermie in stelling, want Oscy was het soort vent dat in een mum van tijd met een heel regiment kon terugkeren.


  Hermie kalmeerde pas toen hij geen bloed meer voelde stromen in zijn beide gebalde en in de stijl van de markies Van Queensberry opgeheven vuisten, die eigenlijk niks voorstelden tegenover een slachter als Oscy. Hij ontspande zijn vingers. Hij strekte ze en voelde dat het bloed weer door de tien gewone verkeersaders begon te stromen. Daarna haalde hij enkele keren diep adem - zo diep dat een ongelukkige die in dergelijke peilloze putten stortte beslist nooit en te nimmer bodem zou voelen - en keerde de rug toe aan deze hele confrontatie in een notedop. Hij vervolgde zijn weg. Door Oscy uit zijn leven te bannen had hij voor het moment alle banden met zijn jeugd geslaakt en alle sporen van de onbenulligheden uit zijn vroegere bestaan uitgewist. Voor hem lag Dorothy uitgestrekt - en die beeldspraak kon je net zo opvatten als je zin had. Hij wist hoe bespottelijk het idee was dat Dorothy voor hem door de knieën zou gaan. Maar hij woonde in Amerika en Amerika was een land van dromen, gesticht door mannen die dromen koesterden en verdedigd door mannen die op dromen bouwden. En zo trok hij dus voorwaarts en voelde zijn zelfvertrouwen bij elke stap groeien als kool, totdat hij het huis op het duin afgetekend zag tegen de grauwig-violette hemel en stilstond omdat hij besefte dat hij doodsbenauwd was. Hij gaf zich opnieuw over aan dromen over Amerika omdat die hem in zijn uren van twijfel aan zichzelf altijd tot steun waren geweest. Hij dacht aan de ramp van Pearl Harbour toen niemand recht had om te verwachten dat Amerika dit te boven zou komen. Hij herinnerde zich zijn vaders reactie toen hij hem eens had gevraagd: ‘Wat is Pearl Harbour?’ Zijn vader had grimmig geglimlacht en gezegd: ‘Dat is een plaats waaraan de Jappen eens met meer spijt zullen terugdenken dan wij.’ Hij herinnerde zich de stem van president Roosevelt en hoe in die tijd de mannen waren toegestroomd om dienst te nemen en de vrouwen zich hadden gehaast om de klinkhamermachines te bemannen. Hij dacht aan alle dappere mensen die aan de oproep van hun vaderland gehoor hadden gegeven en besefte dat hij uit dat soort, uit dat geslacht van Amerikanen stamde. Hij besefte ook dat hij met dit alles niks opschoot en dat het maar een half minuutje scheelde of hij snelde naar huis en kroop in bed - hij kon dus beter proberen aan andere dingen te denken. Hij probeerde een stel onderwerpen uit. Hij bedacht hoe goed hij kon tekenen, vooral cartoons. En hoe ontzettend hij zijn oom Harry miste, die op zevenentwintigjarige leeftijd aan leukemie was gestorven. Hij dacht aan alle grieten waarop hij in zijn leven verliefd was geweest, aan zijn geschutter waardoor hij nooit wat met die verliefdheden wist te beginnen en aan het feit dat dit de eerste keer was dat hij zich gedroeg op een manier die tenminste half om half volwassen was. En één ding besefte hij duidelijk: als hij nu na al dat hete gehunker en al die voorbereidingen terugkrabbelde, een punt achter de zaak zette en naar zijn kamer terugkeerde om Penny Singleton te zoenen, dan zou hij de volgende dertig jaar van zijn leven slechts een lege dop van een man zijn, en na die tijd niet veel meer dan een grafsteen - een grafsteen met het opschrift: ‘Hier Ligt Helemaal Niks. Val Er Niet In.’ En daarom ging hij weer verder, hetgeen hem plezier deed aangezien het betekende dat er nog hoop voor hem bestond, misschien niet direct als geweldig minnaar maar dan toch als man.


  Een ding bleef hem ondertussen dwars zitten - dat kapotje in zijn zak. Hij piekerde erover. Hij wist niet precies hoe hij de noodzakelijke operatie - het aantrekken van zo’n ding - moest aanpakken. Het pakje behelsde geen gebruiksaanwijzing, zoals wasmiddelen. Op het etiket stond alleen maar aanprijzend vermeld - en in hele kleine letters, fluisterend als het ware - hoe dun en gevoelig de condooms waren en hoe sterk ze werden aanbevolen door artsen die, klaarblijkelijk, heel wat tijd uittrokken om ze te testen. Er stonden evenmin namen van tevreden gebruikers op het pakje. Iemand in Cleveland, Ohio, bijvoorbeeld, die je kon opbellen en vragen: ‘Hebt u dit echt gezegd?’ Of anders iemand in Altoona, PA, van wie je via de FBI kon laten controleren of hij werkelijk bestond. Hermie haalde het kapotje uit zijn zak en gooide de gescheurde resten van het blauwe pakje weg. Hij bekeek het kapotje aandachtig - zo opwindend zag het er nou ook weer niet uit. Zoals het daar als een gele worm opgerold lag en bij elkaar gehouden werd door iets dat op een fijn sigarenbandje leek, zag het er feitelijk nogal stompzinnig uit. Het deed vuns aan. Hermie vond het wel een vuns gedoe om jezelf te excuseren en daarna met dat ding om, net een cellofaantje om een lolly, terug te komen. Honderd procent safe waren ze evenmin. Soms knapten ze. Oscy had hem een keer verteld dat de lolbroeken op die fabrieken er soms, gewoon voor de gein, met een speld gaatjes in prikten. Wat zou Hermie de pest in hebben als hij er een met een gaatje trof, een blindganger zogezegd, waarop de lolbroek misschien zelfs zijn naam had geschreven - en bijvoorbeeld een boodschap als: ‘Mispoes! Je hebt je laten naaien!’ En wat zou hij de pest in hebben als hij opgescheept zat met een baby, die zijn moeder dan naar een inrichting wilde sturen en die zijn vader gewoon in een jutezak van de pier wou kieperen. En er was nog iets dat overweging verdiende. Bij gebruik met Dorothy, herstel: in Dorothy, was gewapper met dat ding in haar bijzijn meebracht, moest zij gewoon doorhebben dat hij van plan was geweest haar te naaien, en dat allang voordat hij op bezoek kwam en al heel lang voordat er zelfs maar sprake was van voorspel. En dat zou voor hen beiden onherroepelijk afbreuk doen aan de betovering van het moment. Een vrouw als Dorothy wou zonder vooropgezet plan en gewoon zomaar naaien. Ze wilde dat het een spontane liefdesdaad werd. En hoe kan zoiets verdomme nou spontaan gaan als de vent in volle wapenuitrusting haar huis binnenstiefelde? En dat leidde tot een nieuwe vraag. Hoorde hij dat ding eigenlijk om te doen vóór hij bij haar huis kwam, zodat daardoor een gênante situatie werd vermeden? Als die verrekte dingen inderdaad zo dun en doorzichtig waren, en als het een donkere avond werd - en daar begon het naar uit te zien - dan hoefde ze misschien niet eens te weten dat hij zo’n geval om had. Bovendien zou hij haar, om alles soepel te laten lopen, dronken voeren. Hermie begon deze theorie verdienstelijk, echt wel verdienstelijk te vinden. En langzaam schoof hij dus het sigarebandje af, zodat het kapotje zich in zijn handpalm eerst ontplooide als een bloemknop en daarna tot zijn ronde vorm uitdijde als een ontpoppend insekt. Hij bekeek het geval nauwkeurig. Het had ongeveer de grootte van een kwartje, met een stuivertje geven of nemen, en hij moest toegeven dat het glad en eigenaardig opwindend aanvoelde. Hij wist overigens niet precies hoe je het hoorde om te doen. Als hij er iets mee wilde doen, zou hij er natuurlijk wat meer van moeten weten. En dus begon hij het kapotje uit te rollen door zijn opgestoken vinger voorzichtig naar binnen te duwen en de zijkanten aan de buitenkant omlaag te strijken, net zoals je een nauwe handschoen aantrok. De vinger werd verdomde opgewonden en liet zich door zijn hartstocht meeslepen - voordat Hermie kon ingrijpen was het hele kapotje uitgerold. Hermies hart stond stil toen hij naar het ontplooide kapotje keek. Het stond stil omdat hij snapte dat hij de verkeerde maat had. Dat kapotje zag eruit alsof het bedoeld was voor Primo Carnera en Hermie was meer Klein Duimpje. Hij hield het bij de ring aan het open uiteinde vast en liet de rest op het briesje wapperen als een kleine windzak. Het was niet geel meer. Het was doorzichtig. Verrek, hij kon er praktisch recht doorheen kijken, zelfs bij dit beroerde licht. Het was dus waar: een gast kon een kapotje om hebben zonder dat een griet daar ook maar iets van hoefde te merken - niet meer dan van een glazen oog bijvoorbeeld. Die kwestie was dus opgelost. Je deed het dus inderdaad van tevoren om en niemand hoefde wat in de smiezen te hebben, mits je het verrekte ding maar kon opvullen en dus niet een soort blaasbalg om de onderkant van je knuppel kreeg. Hermie knoopte zijn witte linnen broek open en tastte rond naar zijn kleine broertje, maar die werkte niet mee. Zijn eens toch zo kolossale paal was niet alleen uit zijn hum, maar misschien ook uit wandelen. Toen hij de rotzak tenslotte vond, verstopt om een hoekje van de zakvoering, en hem uitliet in de zoele avondlucht, bleek het zo’n zielig gevalletje dat Hermie bijna in huilen uitbarstte. En wie zou er niet huilen als hij een krappe 28 had en een verkoper hem een extra ruime 46 probeerde aan te smeren? Hermie hief zijn hoofd omhoog, wat onder de gegeven omstandigheden zo ongeveer het enige was wat hij omhoog krijgen kon.


  Daarna hield hij het kapotje voor zijn jongeheer op de manier waarop iemand zijn hond even een stok voorhoudt voor hij die weggooit en ‘Apport!’ schreeuwt. Maar dit hondje had geen puf en bleef domweg zitten mokken. Hermie bekeek het kapotje weer en het leek hem ontzettend groot: als hij het om zijn jongeheer schoof, zou volgens hem het grootste stuk zijlings omlaag bungelen, net als de muts van het kerstmannetje. Hij stelde deze hypothese op de proef en bleek het bij het rechte eind te hebben - alleen miste het kapotje wel zo’n pompoen. Hermie deed het kapotje weer af voordat de krekels hem konden gaan uitlachen. Het was een spannend gevoel geweest, dat moest hij toegeven, en misschien zou hij, met een beetje hulp, toch wel in staat blijken om dat verrekte ding, eventueel met een tikkeltje speling, vol te krijgen. Maar een nieuwe gedachte overviel hem en begon hem zorgen te baren. Hij had dat kapotje rondgesjouwd in zijn zak, erop gezeten, en het aan zoveel vuil blootgesteld dat het in sanitair opzicht misschien niet meer deugde. En hoe kon hij zo’n ding, dat dus best besmet kon wezen, zonder gewetensbezwaar in de lieve Dorothy steken? Het hele idee vervulde hem met weerzin, en hij ergerde zich over zichzelf omdat hij het luchtdicht afgesloten pakje had opengebroken, enkel en alleen om Oscy te laten naaien met Miriam die, zoals nu bleek, op dat moment waarschijnlijk al wemelde van de blindedarmontstekingsbacillen en van God mocht weten welke andere verwekkers van smerige ziekten. Hermie staarde naar het van bacillen krioelende vliesje in zijn hand en naar het walgende gebaar waarmee zijn vingers het ding op de grond lieten vallen, alsof het reeds een keer was gebruikt door een melaatse pestlijder. Hij knielde ernaast neer, beseffend dat hij het met geen mogelijkheid ooit nog zou kunnen gebruiken, vooral ook omdat hij het nu in het zand had laten vallen. Als hij het niet had laten vallen, wel, dan was er misschien een kansje blijven bestaan, maar nu - zet dat maar uit je kop. Met passende eerbied groef Hermie een kuiltje in het korrelige zand en duwde het kapotje er met zijn schoenpunt in. Daarna bedekte hij het met zand - en zo zou het onder het zand blijven liggen, jaren en nog eens jaren lang, net als die Tijdscapsule op de Wereldtentoonstelling. Hij keek omhoog naar de hemel, ademde de gezonde, zuivere lucht met diepe teugen in en accepteerde onmiddellijk twee onweerlegbare feiten. In de eerste plaats kon hij Dorothy niet meer naaien, want als hij dat zonder voorzorgsmaatregel deed liep zij het risico dat ze een kindje kreeg. Niet meteen, maar gauw genoeg. En in de tweede plaats had hij, door dat van de bacillen stijf staande stukkie voorbehoedsmiddel weg te gooien, op nobele wijze de kans uitgeschakeld dat Dorothy door dat smerige ding een infectie zou oplopen. Gevolgtrekking? Hij had het door deze zelfverloochening zo geregeld dat het naaien van Dorothy die avond van de baan was. Uit de aanvaarding van de twee feiten plus de ene gevolgtrekking volgde weer een eindconclusie, maar dat ging in twee etappes. De eerste etappe was een vlaag van weemoed, want de toegang tot het heiligdom van Dorothy’s lichaam bleef hem nu ontzegd. De tweede etappe was, opmerkelijk genoeg, een golf van overstelpende vreugde, te danken aan het feit dat een onmenselijk zware verplichting van zijn schouders gewenteld, een kolossale hindernis van zijn pad geruimd, een verpletterend pak van zijn hart genomen was. En de ware reden van dit alles was - hij wist het zelf, en kon wel sterven van schaamte, maar wou toch ook zo graag leven - de ware reden was dat hij, door geen poging tot naaien te ondernemen, ook geen vernederende mislukking riskeerde. Het was zoals de profeten van weleer hadden gezegd: ‘Stel nooit uit tot morgen wat je ook kunt uitstellen tot de volgende week.’ De angst had gezegevierd over de begeerte, terwijl de zelfmisleiding had bewezen krachtiger te zijn dan beide. En toen hij dus verder liep naar haar huis voelde hij zich eigenlijk verrukt over het vooruitzicht van een gezellig en gewoon bezoekje - een op een zomeravond door een heer aan een dame afgelegde visite, met wat hilariteit onder een glaasje limonade, een stuk of wat grapjes, en een paar liedjes gezongen bij de pianola ... De kille angst die zijn hart de hele dag beklemd had gehouden werd minder knellend, zodat hij opgeruimd de weg langs wandelde, ontslagen van alle verantwoordelijkheden van zowel de man als de knaap ... en ronddolend ergens in het vage niemandsland tussen die twee.


  Maar er zat heel duidelijk iets niet snor. Iets aan het huis. Om te beginnen was het zo flauw verlicht. Misschien brandden er een paar lampen, maar als dat zo was, dan zaten die aan de achterkant. En verder was het er stil, eigenaardig stil. Hermie had geen jazzband verwacht die in volledige bezetting op de veranda zou zitten spelen, maar ze had op z’n minst de radio aan kunnen hebben, of de grammofoon - wat muziek in elk geval: Xavier Cugat of desnoods kerkgezang. En toen hij dichterbij kwam zou hij zelfs genoegen hebben genomen met Kate Smith, want alles was zo wanhopig stil. Hij herkende voortekens van naderend onheil, ontwaarde voorafschaduwingen van rampen. Geruisloos stapte hij de veranda op en hoorde toen zijn voetstappen over de lichtelijk doorzakkende planken bonzen. Vier stappen en je was bij de deur die toegang gaf tot de zitkamer. De deur stond open, maar Hermie, als altijd gesteld op het protocol, klopte desondanks op de deurpost. Er was wat licht in de kamer, maar op zijn kloppen werd niet geantwoord. ‘Hallo?’ Het geluid van zijn stem deed alles stilstaan, tot en met zijn ademhaling en hartslag toe, en zelfs het zomerse insektenkoor hield zijn bek en zich gedekt. Weer geen antwoord. Hij klopte nogmaals en riep nogmaals. ‘Hallo?’ Niks.


  Hij stapte de keurige zitkamer binnen, en merkte meteen dat het er niet zo vrolijk en proper uitzag als hij in zijn herinnering had. ‘Hallo?’ Geen antwoord, geen geluid, geen ene malle moer. Behalve dan een eigenaardig ritmisch gekras. Skur-retsjeti. Skur-retsjeti.


  Hermie stond precies midden in de kamer en keek om zich heen, met zichzelf ingenomen omdat hij in zo’n vreemde en onverwachte situatie zo kalm kon blijven. Op een tafel stond een fles met het een of andere soort whisky - half leeg. Daarnaast stond een glas - schoon leeg. En daar weer naast stond een asbak, propvol gestampt met half opgerookte sigaretten die uitgeduwd en vergeten waren. ‘Dorothy? Ik ben het: Hermie van het strand.’ Geen reactie.


  Hij bleef rondkijken. Daar stond de ingelijste foto van de glimlachende Pete die Hermie stralend toelachte, de pijp nog steeds tussen zijn sterke, regelmatige tanden geklemd. Met de opdracht: ‘Met al mijn liefde, voor altijd - Pete.’ Hermie deed een paar stappen verder de kamer in en het geluid klonk harder. Skur-retsjeti, skur-retsjeti, skur-retsjeti. ’t Had best een krekel kunnen wezen maar dat zat er niet in aangezien krekels niet dronken en rookten. Ha-ha.


  Het was de koffergrammofoon, waarvan het deksel opengeklapt stond als een gapende krokodillebek en waarvan de arm heen en weer bewoog als een vermanende vinger die zei ‘neenee ... neenee ... neenee.’ De plaat op de draaischijf wentelde eindeloos rond. Het nummer was afgelopen, maar het armpje was niet opgetild en in zijn ruststand teruggebracht. Vandaar dat skur-retsjeti, skur-retsjeti, skur-retsjeti. Hermie lichtte het armpje op, legde het voorzichtig op het daarvoor bestemde klemmetje, maar liet de plaat rondtollen omdat dat geen kwaad kon. Hij tuurde ingespannen naar het etiket van de ronddraaiende plaat maar kon niets onderscheiden en maakte zich alleen maar duizelig. Het was nu dodelijk, onverdraaglijk stil in de kamer. Hermie probeerde ‘Pistol Packing Mama’ te fluiten, maar zijn mond was te droog.


  Zijn blik viel op het dofgele papier van een telegram. Het lag achter de fles en was woest verkreukeld en vervolgens met pijnlijke zorg glad gestreken. ‘Tot ons leedwezen moeten wij u berichten dat uw echtgenoot ...’


  De betekenis van de kille mededeling drong misselijk makend tot Hermies brein door, als regen in een spons. Er klonk geluid achter hem, van een deur die openging. Hij draaide zich om.


  Dorothy stond in de kamer. Ze glimlachte tegen hem, bij wijze van begroeting. Maar haar ogen waren nat en rood, en op haar gezicht lag een uitdrukking van vereenzaming en kwetsbaarheid. De indruk was zo intens dat Hermie haar het liefst in zijn armen had genomen en zijn hand om haar wang heen had gelegd, zoals zijn moeder vroeger bij hem deed wanneer hij huilend thuiskwam omdat iets hem te veel was geworden. Langzaam, regelmatig haalde ze een borstel door haar haar - een vrouwelijk gewoontegebaartje, iets om zich aan vast te klampen, bezig te blijven, niet gek te worden. ‘Hallo, Hermie.’


  ‘Hai.’


  ‘Ik zie er niet erg florissant uit, hè?’ Ze liep langs hem heen, tragisch mooi. Verdwaald Klein Meisje in een donzige, roze kamerjas.


  ‘Ik vind van wel.’


  ‘Nou, ik niet hoor.’ Ze wierp hem opnieuw, zoeklicht in de duisternis, een glimlach toe. Er verstreek een moment van eindeloos durende stilte en ondertussen borstelde ze haar haar tot het glansde als dat van een sprookjesprinses. Toen stond ze bij de grammofoon en zette de naald weer bij het begin van de nog steeds ronddraaiende plaat. De stem die weerklonk was van een vrouw, en omdat Dorothy met haar rug naar hem toe stond, dacht Hermie één moment dat zij zong. Het gedempte en sentimentele liedje toverde Hermie weer alle fantasiebeelden voor ogen waarmee hij altijd had gedacht aan deze trieste vrouwen, die zongen over vervlogen en verloren liefdes, daarbij slechts begeleid door de niet meer zo jonge pianist wiens vingers losjes over de ivoren toetsen gleden, terwijl een sigaret aan zijn lip plakte en een bel whisky bovenop de piano voor het grijpen stond. En van tijd tot tijd kwam dan een zwijgende maar begrijpende kelner langs en zorgde dat het glas vol bleef. Realiteit. Droom. Realiteit. Droom.


 


  Last night I started out happy,


  Last night my heart was so gay


  Last night I found myself dancing


  In my favorite cabaret.


 You were completely forgotten,


  Just an affair of the past


  Then suddenly something happened to me,


 And I found my heart


  Beating, oh, so fast


  Het was hun liedje. Van Dorothy en Pete. En Dorothy mocht moegehuild zijn, maar Hermie had dat stadium nog niet bereikt en alles werd wazig voor zijn ogen omdat hij van ergens in de regen naar haar tuurde. Hij zag hoe ze de haarborstel weglegde en beurtelings naar voren en naar achter wiegde, telkens opnieuw, alsof het liedje een maat was voor de afstand tussen liefde en dood en alsof zij deze onmogelijke kloof zo moest opmeten.


  


  I saw you last night and got that old feeling,


  When you came in sight I got that old feeling ...


  Ze liep bij de grammofoon vandaan en begon het oppervlakkige beetje rommel in de kamer op te ruimen. Ze pakte het glas en de asbak op.


 


  The moment that you danced by I felt a thrill


   And when you caught my eye my heart stood still ...


  Ze glimlachte weer tegen hem terwijl ze hem voorbijliep op roze slofjes die geen enkel geluid maakten. Hij keek haar na terwijl ze door het deurloze doorloopje de keuken binnenging -


 


  Once again I seemed to feel that old yearning


  And I knew the spark of love was still burning ...


  Hermie werd onweerstaanbaar naar de keuken gedreven en keek daar toe terwijl zij water over de asbak liet spoelen. Zo speelde ze de automatisch haar werkjes opknappende vrouw en trotseerde daarmee de waarheid. Het was iets dat vrouwen deden opdat mannen nooit zouden weten wat er in hun hoofden omging.


 


  There’ll be no new romance for me,


  It’s foolish to start,


  For that old feeling


   Is still in my heart.


  Ze bleef de asbak maar uitspoelen en met haar vingers afwrijven. Het ding werd schoner dan ooit de bedoeling was geweest. De pianist speelde de volgende paar maten alleen en gaf de vrije loop aan zijn eigen ellende. Om de een of andere reden was het Hermies beurt en hij zei boven het pianospel uit:


  ‘Het spijt me.’


  Ze keek om en hij zag eerst het lichte zwieren van haar haar en daarop haar flauwe glimlachje. Toen wendde ze zich weer om naar de gootsteen en waste verder aan haar asbak. Ze draaide de kraan net uit op het moment dat de zangeres weer begon


  


  Once again I seemed to feel that old yearning,


  And I knew the spark of love was still burning ...


  Dorothy keerde zich helemaal om naar Hermie. Ze stond met haar rug tegen de gootsteen en steunde op haar handen waarvan slechts de duimen zichtbaar waren op de emaille gootsteenrand. Ze keek Hermie aan en schudde dapper haar hoofd, alsof ze wilde zeggen: ‘Nou ja, gebeurd is gebeurd.’ Toen kwam ze naar hem toe en dat gebeurde gewoon om iemand te beroeren die leefde en meevoelde. De roze slofjes arriveerden bij de stevige sportschoenen en Hermie constateerde dat hij groter was dan zij. Hij wist dat hij tranen op zijn wangen had, maar wist ook dat hij zich niet hoefde te schamen, want zelfs de echtste mannen huilden weleens. Zij bracht haar hand naar zijn gezicht en onderschepte met het topje van haar wijsvinger een traan, die naar haar toe rolde omdat zij de rechtmatige eigenares was van alle tranen op aarde. Ze ving er nog een op, en nog een, en liet de zilte dingetjes over haar nagel biggelen en aan de zijkant omlaagvallen als over boord springende mannetjes. Nadat alle tranen zo verwijderd waren, vlijde ze haar hoofd in de holte van zijn schouder - gewoon om rust te zoeken, om bij iemand te zijn. Instinctief legde Hermie zijn hand tegen haar wang, trok haar dichter tegen zich aan en schoof zijn andere arm in haar lendenen, zodat hij haar kon voelen snikken en haar zachtjes schokkende gestalte kon ondersteunen.


  


  There’11 be no new romance for me,


  It’s foolish to start.


  For that old feeling Is still in my heart.


 De piano speelde en de stem zong melancholiek, en zonder eigenlijk precies het hoe of waarom te snappen merkte Hermie dat Dorothy en hij zich bewogen, losjesweg, dat ze dansten. Maar moest die plaat ondertussen niet afgelopen zijn? Of had zij hem lang genoeg weten te ontsnappen om het liedje opnieuw op te zetten - ondertussen een flauwe echo van zichzelf achterlatend in zijn armen? Kon ze dat echt hebben gedaan zonder dat hij iets had gemerkt?


  


  Last night I started out happy,


  Last night my heart was so gay ...


  Of hadden ze het samen gedaan - dansten ze net langs de grammofoon toen het liedje ten einde liep en hadden ze de plaat meteen opnieuw opgezet?


 


  Last night I found myself dancing


  In my favorite cabaret ...


  Of had hij het helemaal op zijn eentje gedaan - had hij zijn arm uitgestrekt zonder dat zij er erg in had en de naald weer bij het begin gezet omdat hij haar voor eeuwig in zijn armen wilde houden?


 


 You were completely forgotten


 Just an affair of the past ...


  En die sportschoenen daar beneden in het donker, rondschuifelend met een air alsof ze wisten wat ze deden, zaten die aan zijn voeten? En de vrouw in zijn armen was dat werkelijk Dorothy - een Dorothy die zich aan hem vastklemde alsof ze Pete thuis verwelkomde en daarom glimlachte ondanks alle onder haar lieflijke wimpers opwellende tranen?


  


  Then suddenly something happened to me,


  And I found my heart


  Beating, oh, so fast.


  De woorden van het liedje kringelden de lucht in, namen fysieke gestalte aan en zweefden door de kamer zoals de versperringsballonnen boven Engeland. GISTERAVOND. VROEGER. ONTDEKTE. GEVOEL. Hij danste met haar op de open plekken, stuurde haar tussen de woordballonnen door en probeerde te zorgen dat ze niet tegen haar opbotsten, zodat ze haar niet meer kwetsten dan ze al hadden gedaan. VOORBIJDANSTE. SCHOK. OPVING. STIL. Hermie en Dorothy zwenkten er tussendoor als gewichtloos zwevende schimmen voor wie dingen, muren en tijd geen hindernis vormden. Langzaam hief ze haar gelaat omhoog naar het zijne. Ze nam hem ernstig op, liet haar vingers over zijn trekken glijden als een blinde vrouw, speurde in haar herinnering en probeerde hem thuis te brengen. Een flits - en vlug draaide ze haar gezicht opzij en hield het half afgewend, maar liet zijn blik geen moment los, terwijl een schalkse glimlach van herkenning hem waarschuwde dat hij niet moest proberen haar voor de gek te houden - zij wist best wie hij was. Er volgde een kinderlijke schaterlach en ze schudde haar haar uit als een nat jong hondje. En de rondhangende woordballonnen zeilden weg en een nieuwe muziek vervulde de kamer - een Dorothy-muziek, glashelder en intens zonnig. Haar armen strekten zich onbeschroomd naar hem uit, haar gezicht hief zich op naar het zijne, en de daarna vanzelf gebeurende kus maakte dat de kamer om de mensen heen ging kringen. De kleuren van het licht wisselden voortdurend, als in een kaleidoscopisch kristal, en er werd ergens, op een zeker moment, een soort blindemannetje gespeeld waarbij zij uit zijn armen wegglipte, maar direct weer achter hem opdook, haar handen over zijn ogen legde en oude formules murmelde één keer raden, liefje, en welkom thuis. Er woelden woorden op Hermies tong, woorden van protest, of woorden niet eens - bruut geluid. Maar die woorden vervlogen, ongevormd, onuitgesproken, als lukrake en nauwelijks gearticuleerde klanken.


  Dan, later, die andere en toch vertrouwde kamer die een geringe omvang heeft maar geen begrenzingen kent. Vol dingen om goed te onthouden en later te herinneren. Een lamp op een tafeltje. Een klok. Een vaas met verse bloemen. Een kam, een boek, een brief. De bedsprei met het vrolijke patroontje - die opgelicht, die teruggeslagen wordt. Ingelijste schilderijtjes aan de muren - bloemen, alsmaar bloemen. En de donzige roze kamerjas die door de lucht zweeft en zich dan gracieus over de rug van de stoel drapeert. Het nieuwe blauwe hemd doet idem dito op de bedstijl en wordt gevolgd en bedekt door de witte linnen broek. Op de vloer roze slofjes met daarnaast het paar tweekleurige stappers - in elke schoen netjes één schapewollen sok - die hoera-tenen maken. En verder een met borduurwerk versierd hoofdkussen dat haar geliefde gezicht omhooggetild houdt en waarover dat prachtige haar in de vorm van een kampasroos ligt uitgespreid. Dorothy die opkijkt en glimlacht, die vertrouwelijke woorden uitspreekt, die hem herinnert aan dingen en tijden waaraan hij geen deel heeft gehad. Dorothy met ogen open, Dorothy met ogen dicht. Dorothy vol aandrang en beloften. Dorothy onder hem, terwijl haar frêle armen van staal worden en haar warme benen hem dieper meetrekken, tot voorbij het fluwelen labyrint, tot voorbij elke redelijke gedachte, tot voorbij alle controle, en tot ver voorbij zijn eigen stem die stamelt: ‘Geen recht, geen recht ...’ Het is zomer en de eerste keer en hij heeft haar zo lief. Dorothy. Ik hou van jou, Dorothy.


  Het enige wat hij echt makkelijk kon horen was de klok. Maar als hij zijn oren goed spitste hoorde hij ook het gekras van de grammofoonnaald in het aangrenzende vertrek. Hij lag onbeweeglijk naast haar, durfde geen vin te verroeren. Ze lagen allebei op hun rug, verdiept in hun eigen gedachten. Zelfs bij dit zwakke licht onderscheidde hij het luik in het plafond. Tien volle minuten lang verwachtte hij half en half dat het wel eens kon openglijden, waarna de plotseling boven hem opdoemende Oscy hem pesterig zou toezingen: ‘O, m’n dotje, m’n zotje - waar was jouw kapotje?’ Hij had natuurlijk geen kapotje gebruikt. Zijn kapotje was ergens langs de weg zonder ceremonieel begraven, maar bezat nu wel één nabestaande die om zijn voortijdig heengaan rouwde. Hij hoopte maar dat ze niet zwanger zou worden, want dat zou gewoon al te bar zijn. Het ellendigste was dat hij niks wist te verzinnen waarmee hij zich tegenover haar kon verweren. Toen het gebeurde was hij een lafaard, een volkomen passieve lafaard gebleven. Terwijl hij het had kunnen tegenhouden. Hij had haar tot bezinning kunnen brengen. Hij had haar een pets kunnen geven of water in haar gezicht kunnen kwakken.


  Maar hij had niks gedaan. En bovendien deed hij nu weer niks. Hij lag gewoon te wachten tot het vlieringluik openschoof en Pete boven op hem sprong om hem met een bajonet de keel af te snijden. Maar Pete was dood, vlieringen afspringen was er voor Pete dus niet meer bij - niks was er meer voor hem bij. Hermie wierp een blik in haar richting maar probeerde haar niet te laten merken dat hij bewoog, omdat hij hoopte dat ze zou denken dat hij dood was - wat hij eigenlijk maar wou.


  De houding waarin ze daar onder het laken lag, verblufte Hermie, omdat het net leek alsof ze aan het strand aan het zonnebaden was: het gezicht opgeheven naar de hemel en het fraaie neusje op de bijbehorende speciale manier in de lucht gestoken. Wat er allemaal in haar omging probeerde hij niet eens te raden. Hij hoopte alleen dat ze zich niet al te ellendig voelde. Voor zijn part mocht ze best tegen hem opspelen en hem uitschelden voor alles wat mooi en lelijk was, zolang ze zich maar niet afgrijselijk en schuldig en belazerd voelde.


  Hij overwoog of hij niet een paar troostende woordjes kon spreken, bijvoorbeeld door te vertellen dat hij al eerder in dergelijke situaties had verkeerd aangezien het immers tamelijk regelmatig voorkwam dat mannen stierven en -. Hij brak zijn gedachtengang hier subiet af.


  Vervolgens overwoog hij haar ten huwelijk te vragen. Als hij haar vertelde hoeveel hij van haar hield, zou ze zich in ieder geval misschien niet zo beroerd of bezoedeld of misbruikt voelen. Maar zijn gigantische brein wist geen woord te produceren en daarom bleef hij dus maar liggen bidden om een orkaantje dat zich in het jaargetij vergiste of een ander soort onmiddellijke maar betrekkelijk pijnloze dood, aangezien hij niet het gevoel had dat hij nou speciaal een extra portie kwelling verdiende.


  Hij overwoog tegen haar te zeggen dat het misschien een vergissing was, dat Pete misschien niet dood was, dat het misschien om iemand anders ging. Het Leger maakte vaak zulk soort kloterige vergissingen. Maar hij wist dat dit een kans was van minder dan één op de honderd. En wat had dat trouwens uitstaande met het feit dat hij net een nummertje had gemaakt met een oorlogsweduwe die dat hulpeloos over zich heen had laten komen omdat ze vanwege haar gemoedstoestand geen weerstand kon bieden? Maar hoe hij het zaakje overigens ook wendde of keerde, hoe hij het ook verdraaide of interpreteerde of onder leugens bedolf, hij wist dat hij op de lange baan slechter af zou zijn dan zij. Zij zou zich best verder redden omdat ze op een dag zou begrijpen wat er gebeurd was en hoe het gebeurd was. Maar hij kwam in de rotzooi omdat het voor hem de eerste keer was geweest, hetgeen betekende dat hij het nooit zou kunnen vergeten - want dat zei iedereen en zou dus best waar zijn. Bovendien zou hij nooit vergeten hoe zijn ware karakter in een crisistoestand tevoorschijn was gekomen en dat toen gebleken was dat hij zich meer aan seks gelegen liet liggen dan aan menselijk mededogen. Hij wist dat hij voor altijd onuitwisbaar gebrandmerkt zou blijven als een viezerik, en een klootzak, en een lul ... en een proleet.


  Ze stond op. Misschien had hij te luidruchtig liggen denken. Die gedachte verontrustte hem. Hij zag hoe ze haar kamerjas aantrok en gewoon deed alsof hij niet in de kamer was. Zijn hart klopte sneller. Er waren al zoveel ongelooflijke dingen gebeurd dat er een kansje bestond dat hij - dat hij misschien in de Schaduw was veranderd ... Misschien zag ze hem dus helemaal niet en verbeeldde ze zich dat ze gewoon een geweldige hete droom had gehad. Terwijl ze met haar rug naar hem toe stond lichtte hij het laken op en gluurde even om te kijken of hij er nog was. Ja hoor. Het grootste stuk wel.


  Ze verliet de slaapkamer en liep de zitkamer binnen, maar versmaadde ditmaal de roze slofjes die beschaamd onder het bed bleven staan. Hij wou maar dat ze die dingen had aangetrokken, want in augustus had je al kille avonden, en deze avond mocht in vele opzichten speciaal zijn, maar vormde toch geen uitzondering als het op koude vloeren aankwam. Hij besefte dat hij zich verantwoordelijk voelde, maar hoe kon je anders met jezelf leven?


  Hij kon haar op de rug kijken terwijl ze in de zitkamer voor zich uit stond te staren. Haar haar zat een beetje in de war, maar dat viel te verwachten aangezien ze net een paar rondjes met de Maniak van East Nineteenth Street achter de rug had. Toen verdween ze uit zijn gezicht omdat ze doorliep naar de kant van de kamer die hij niet kon zien. Kort daarop kwam er, waarschijnlijk voor altijd, een einde aan het krassende geluid van de grammofoonnaald. Ze dook weer op, maar nu verder weg in de kamer, vond daar haar sigaretten en stak er een op. Ze was misschien een kleine tien meter van hem vandaan, maar haar stem droeg ver, want hoewel ze van hem afgewend stond kon hij haar duidelijk horen zeggen: ‘Ik geloof dat je beter naar huis kan gaan, Hermie.’


  Kwaad was ze tenminste niet. Hij schoof uit bed en begon zich aan te kleden. Hij wilde zich niet te erg haasten omdat het dan zou lijken of hij niet wist hoe gauw hij weg moest komen. Aan de andere kant wilde hij evenmin treuzelen omdat hij haar wensen dan niet eerbiedigde. Hij deed dus zo’n beetje tussenin. Hij was verbaasd bij de ontdekking dat de voorkant van zijn hemd vochtig was. Daarop herinnerde Hij zich de tranen die daar geplengd waren en voelde zich beroerd omdat hij niet in staat was echt iets te doen waardoor zij zich minder afgrijselijk zou voelen. De schape-wollen sokken had hij gauw genoeg aan omdat ze door hun opzichtige kleuren in het donker gloeiden en de eerste dingen waren die hij zag. Zijn schoenveters zaten nog gestrikt. Waarschijnlijk had hij zijn schoenen gewoon uitgeschopt zonder de veter los te maken. Zeker om een of andere reden haast gehad. Om zijn linnen broek aan te trekken moest hij zijn schoenen eerst uitdoen en daarna weer aandoen. Vlot werkte hij niet. Hij liep naar de zitkamer en stond alleen een keer stil om diep adem te halen, aangezien de kwestie even doorgepraat moest worden, dat sprak vanzelf, en hij dan goed bij stem wilde zijn. Maar toen hij binnenkwam was ze weg. Door de deuropening zag hij dat ze op de veranda stond en dat het rode puntje van haar sigaret loom heen en weer bewoog in de duisternis. Het was de strandkant van de veranda, zodat hij zich afvroeg of ze soms de zee afspeurde en uitkeek naar het schip waarmee Pete misschien zou terugkeren.


  Hermie haalde nogmaals diep adem en liep naar de veranda toe, zich afvragend of ze, wanneer hij ter plaatse kwam, soms weer ergens anders zou zijn, halverwege het strand bijvoorbeeld. Maar ze was er - fier en rechtop, peinzend en kalm, en zo te zien een tikkeltje groter dan hij. Hij wou iets zeggen, het kon niet schelen wat, maar zij bespaarde hem de moeite door het eerst te spreken en met haast fluisterende stem te zeggen: ‘Welterusten, Hermie.’


  Hij wilde weg, zo snel mogelijk. Maar om nou zo bij haar vandaan te gaan ... Toen besefte hij dat zij het zo wilde. En wat belangrijker was, hij begreep ergens in het diepst van zijn binnenste dat het zo moest zijn. Hij hoorde zichzelf ‘Welterusten’ zeggen en voelde zich beter omdat dit sterk de suggestie wekte dat hij het allemaal best begreep, wat hij deed en niet deed.


  Hij verliet het huis aan de strandzijde en daalde de magische veertien treden af zonder zijn nek te breken, hetgeen hem dankbaar stemde omdat hij zo hard zijn best deed zich waardig en beheerst te gedragen. Zodra hij het zand bereikte deed hij die stomme schoenen en sokken uit, en keek ondertussen even achterom. Hij zag het rode puntje, verder niks. Toen hij verder ging droeg hij het paar schoenen in zijn hand en sjouwde de nodige paren gevoelens waarmee hij voorlopig niet klaar was op zijn nek. Eén ding stond vast. Hij had genaaid. Hij had genaaid met de vrouw die hij liefhad. Hij had voor de eerste keer genaaid en dat was gebeurd met de vrouw die hij het meest begeerde van alle vrouwen op aarde. Was dat niet iets verrukkelijks en wonderbaarlijks? Hoe kwam het dan dat hij zich zo belazerd voelde?


  


  1


  Her = haar, en He = hij.
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  De mist was de volgende ochtend zo dicht dat het misschien niet eens daagde. Hoelang hij op dat strand had gezeten zou nooit bekend worden. Maar uren had het vast geduurd. En hij was ook vast niet thuis geweest want niemand ging met een witte linnen broek en tweekleurige sportschoenen op het strand lopen, tenzij hij zijn jacht kwijt was. Zijn moeder zou waarschijnlijk ondertussen de Kustwacht hebben gealarmeerd, zodat er al een knap tijdje naar zijn stoffelijk overschot werd gedregd. De begrafenis zou op dinsdag vallen als hij werkelijk dood was. En dat zou een grote dag zijn voor zijn tante Clara en tante Dora want dat waren de grootste weensters die ooit uit de Bronx naar dit eiland zouden oversteken. Een paar meeuwen schreeuwden tegen elkaar op de forenzenwind van acht uur ’s morgens. Op zo laat schatte Hermie het. Op acht uur. Negen uur kon ook best. Het viel niet uit te maken en het kon hem ook geen reet schelen. Hij keek hoe de golven uit de oceaan kropen en voortkronkelden langs het strand. Hij keek hoe ze zo ver mogelijk naar voren drongen en zich daarna met tegenzin terugtrokken in zee. Hij vond het allemaal hoogst opmerkelijk en best een volledig nummer van een tijdschrift als National Geographic waard, mits je maar een vis was.


  Er kwam iemand opdoemen uit de mist en Hermie keek hoe de gestalte naderbij kwam. Het had iedereen kunnen zijn, maar het was toevallig Oscy omdat de iemand op een mondharmonika speelde alsof hij door de duivel bezeten was. Oscy bleef tijden en tijden naast hem zitten en klopte zijn mondharmonika zo vaak uit op zijn handpalm dat er niet alleen spuug uitkwam, maar ook roest en bovendien een stelletje zandvlooien. Tenslotte nam Oscy het woord. Hij sloeg een toon aan alsof het heel onbelangrijk was. ‘Miriam is er doorheen.’


  Hermie zei niks en Oscy eerbiedigde zijn stemming. Hij speelde opnieuw op zijn mondharmonika en maakte wat angstaanjagend snerpende geluiden die in de jungle beter op hun plaats waren geweest. Hij speelde en praatte beurtelings, als een komiek die zichzelf begeleidt. ‘Ik was vanmorgen bij d’r moeder. Ze hebben d’r blindedarm bevroren. Ik ben erg opgelucht, maar de zomer zit er voor haar op. Ze komt niet meer terug op het eiland. De eerste meid die ik naai - verdwenen als sneeuw voor de zon.’ Hij speelde een nummertje dat de componist zelf niet meer zou hebben herkend. Daarna verhief hij opnieuw zijn stem, maar keek niet één keer naar Hermie, die best een fort van zand had kunnen zijn. ‘Heb jij Benjie ergens gezien? Het loeder heeft mijn verrekijker nog steeds.’ Toen er geen antwoord volgde speelde Oscy weer even en vervolgde toen zijn monoloog met de grootste subtiliteit die hij ooit van zijn leven had gedemonstreerd. ‘Je mot je niet zo zitten opvreten, Hermie, wat er ook gebeurd mag zijn. En mij hoef je ’t niet te vertellen. Maar - als je graag wil, kan je ’t doen. Maar je hoeft niet - tenzij je dus wil.’


  Hermie zei niks en Oscy keek dus maar eens op naar de hemel, waartegen hij weer eens een van zijn schrijnende stukjes levensfilosofie ten beste gaf. ‘Soms is het leven één grote pijn in je reet.’ Hij bleef zwijgen en zocht niet eens heil bij zijn mondharmonika. Tenslotte zei hij, in een poging om Hermie weer tot leven te wekken: ‘Ik dacht dat we vandaag misschien best de post van de Kustwacht konden overvallen. Om ze de stuipen op ’t lijf te jagen.’ Daarmee eindigde Oscy’s redevoering en hij wijdde zich weer aan zijn misselijk makende instrument.


  Toen hij opstond en wegliep had Hermie niet de bedoeling Oscy voor het hoofd te stoten, maar het kon hem ook niet veel schelen hoe Oscy het opnam. Oscy maakte geen aanstalten hem te volgen. Hij wist dat Hermie nu vooral aan zichzelf overgelaten wilde worden. Bovendien waren er nog allerlei nummertjes te spelen, en pas de laatste, weemakende noten van het derde nummer, ‘Oh, Susannah,’ drongen niet meer tot Hermie door, omdat hij godzijdank buiten gehoorsafstand was gekomen. Zodra hij gelegenheid had zou Hermie aan Oscy eens een anoniem briefje sturen met de suggestie om die mondharmonika weg te doen, omdat hij anders op een goeie morgen wakker zou worden met dat ding in zijn reet - waar het mocht roesten in vrede.


  Dorothy’s huis stond, eenzaam en door nevel omfloerst, op dezelfde plek waar Hermie het had achtergelaten. Misschien was Dorothy ondertussen al op en bezig haar beroemde koffie te zetten. Hermies nachtelijke overpeinzingen hadden tenslotte maar één conclusie opgeleverd: hij kon het hier niet zomaar bij laten. Hij moest met haar praten om de gebeurtenissen recht te trekken, om hun verhouding tot elkaar te bespreken, en misschien om uit te kienen wat zij verder moest doen. Omdat ze bij zijn vertrek zo’n zelfbeheersing had getoond, had Hermie zichzelf aangepraat dat alles oké was met haar. Maar op een gegeven moment tijdens Oscy’s toespraak was het bij hem opgekomen dat het tegenovergestelde misschien het geval was. Misschien was ze weer aan het drinken geslagen. Misschien had ze de hele nacht gehuild, Pete gemist, en zichzelf veracht omdat ze met dat stomme jochie naar bed was geweest. Misschien had ze wel zelfmoord gepleegd. Dat deden ze in India dikwijls, ook al was het bij de wet verboden. De vrouw wierp zichzelf in het vuur waarin het lijk van haar echtgenoot werd verbrand. Halverwege de veertien treden was Hermie in elk geval overtuigd dat hij Dorothy dood op de grond zou aantreffen, met haar polsen doorgesneden, en dat hij verder niks zou vinden dan een briefje waarmee ze afscheid van het leven nam.


  Het eerste wat hem opviel was dat het huis zo levenloos aandeed, alsof alle leven was afgezet, alsof ergens een hoofdslop was uitgedraaid. De paar tuinmeubelen op de veranda waren bijvoorbeeld onder een afdakje geschoven en daardoor beschermd tegen weer en wind. Het boodschappenwagentje stond er ook bij, op zijn kop, zodat het niet vol zou komen te staan met de regen en sneeuw die de komende maanden zouden brengen. Het was allemaal typisch - laatste akte alsof ergens een punt achter was gezet. Hermie liep over de veranda heen. De voordeur was dicht en de rolluiken voor de twee op de veranda uitkomende ramen waren neergelaten. Op de voordeur zat een envelop geprikt, waarop maar één woord stond: ‘Hermie’. Dat was hij. Hij las zijn naam tien seconden lang terwijl hij ondertussen op de deur klopte. Geen reactie.


  Hij voelde aan de deur. Op slot. Hij haalde de punaise uit de envelop en gluurde door een van de ramen want er zat een kiertje van een centimeter tussen de onderkant van de rolluiken en het raamkozijn. Veel kon hij niet zien, behalve dan dat het huis er nogal leeg uitzag en dat Pete’s foto niet meer op de schoorsteenmantel stond omdat die tijd voorbij was. Het andere raam had eenzelfde kier van een centimeter waardoor hij naar binnen kon kijken. Er was niemand thuis.


  Hermie keek naar de envelop in zijn hand en haastte zich niet bepaald om die open te scheuren. Hij leunde tegen de deur, liet zich zo omlaag zakken en kwam in een zittende houding op de vloer van de veranda terecht. Terwijl hij het briefje opende keek hij uit over de oceaan, die heel groot was. Het was inderdaad een heel grote oceaan. Een van de grootste ter wereld. Hij had er eigenlijk nooit eerder op die manier naar gekeken.


  Hij haalde het velletje papier uit de envelop. Hij treuzelde en snoof zelfs aan het papier om te ruiken of het geparfumeerd was. Maar hij kon het niet echt goed uitmaken omdat plotseling een overrompelende vlaag van zilte zeelucht alles leek te overspoelen en alles leek weg te vagen. Uiteindelijk - het was nu eenmaal zo voorbeschikt - las hij de woorden die in zo’n fraaie stijl en met zo’n lieflijke hand waren neergeschreven:


 

   Lieve Hermie,


   Ik moet nu naar huis. Ik weet zeker dat je dat zult begrijpen. Er staat mij een boel te doen. Ik zal niet proberen je de gebeurtenissen van gisteravond uit te leggen, omdat ik weet dat jij, te zijnertijd, zelf een passende manier zult vinden om ze in je herinnering te bewaren ...


   De man stond op het strand en alles schoot hem weer snel en scherp voor de geest, terwijl hij opkeek naar het huis op het hoge duin. Het was niet veel veranderd in de loop der jaren. Een nieuw dak, af en toe een verfje op zijn tijd. Niet veel meer. Er lagen daar binnen ook enkele vlijmscherpe herinneringen bewaard, maar de jaren hadden die bijgeslepen tot een aanvaardbare gladheid, zodat de ruwe kantjes niet meer zo in het vlees sneden als vroeger. Hij had Dorothy nooit meer teruggezien. Noch ontdekte hij ooit hoe het haar verder was vergaan. Noch deed hij ooit navraag. Noch kwamen zelfs de slapste ouwehoeren van het eiland ooit uit zichzelf met een praatje op de proppen. Dorothy was weg. Andere mensen kochten het huis.


  Wat de brief aanging, die had hij nog steeds, ergens in een la. En van tijd tot tijd, als de wereld hem weer eens te hard had rondgeschopt, hield hij op met alles wat hij omhanden had en herlas die dappere woorden en luisterde opnieuw naar haar liefelijke stem.


   Ik van mijn kant zal jou niet vergeten, en ik zal bidden dat alle zinloze tragedies jou bespaard mogen blijven. Ik wens je het allerbeste toe, Hermie, alleen maar het allerbeste. Voor altijd je Dorothy.


   De man wendde zich af van het huis en keerde terug langs dezelfde weg waarlangs hij was gekomen, terwijl het zand van al die jaren, ochtendlijk koel en vochtig van de mist, over zijn tenen gleed. En hij overpeinsde die ene kleine waarheid die pas na vele jaren goed tot Hermie was doorgedrongen. Het leven is een aaneenschakeling van kleine aanwinsten en verliezen, en tegenover elk ding dat iemand meeneemt staat iets anders dat hij moet achterlaten. Het was bepaald geen briljante, maar wel een troostrijke, een heel troostrijke levensbeschouwing. Want velen van de mensen die zijn levenspad hadden gekruist waren niet meer in leven, behalve dan in zijn herinnering, waar hij weer met hen kon samenzijn wanneer ze opeens verkozen in zijn gedachten op te duiken. Zijn moeder, zo beschermend en vol liefde. Zijn vader, die zo hard gewerkt had en helaas zo anoniem was gebleven. En Oscy. Gekke heldhaftige Oscy die op Hermies vierentwintigste verjaardag in Korea was gesneuveld en wiens Zilveren Ster werd uitgereikt aan zijn broer - die tandarts. De mist dook weer dichter in elkaar, maar de stemmen bleven daar duidelijk doorheen klinken, wat een nieuw bewijs aandroeg voor de oude theorie dat geluid altijd bleef bestaan en zich altijd in voortdurende concentrische cirkels bleef voortplanten, en dat je dus, als je maar op de juiste plaats stond en ontvankelijk genoeg was, best een kansje had om de woorden uit een andere tijd opnieuw te horen uitspreken.


  


   Heei, Hermie!


   Kom op nou, Hermie! Godsamme!


   Hermie! Heei, Hermie-hiiiiii ...


   En toen doken ze vlak voor hem op, rondschietend als drie dolgedraaide clowns. Oscy, Hermie en Benjie, die elkaar venijnige opdonders verkochten. Rennend, uitwijkend, schreeuwend. Eerst in de mist, daarna buiten de mist, en zo vlak langs hem schietend dat hij zijn hand had kunnen uitsteken om hen aan te raken. Maar hij probeerde het niet, omdat hij wist dat ze er niet waren.


  Hij zag hoe Hermie een bottenkrakende tackle ontdook en toen stilstond om omhoog te turen naar het huis op het duin, het goed in zich op te nemen, en het in zijn geheugen te griffen voor de dag waarop hij het zich misschien weer graag voor de geest wilde halen. En toen verdween Hermie, en Oscy en Benjie met hem, ergens in de mist, om in lang vervlogen dagen te leven en onzichtbaar te lachen - maar nooit voor altijd.


  De man liep verder. Hij had dingen te doen en deze hele expeditie was een zijstapje geweest dat hij zichzelf een keer had gegund. Maar zelfs onder het lopen bleven beelden van vroeger herrie schoppen in zijn hoofd en wervelden curieuze herinneringen omhoog uit zijn geheugen. Gedurende de zomer van ’42 hadden ze de post van de Kustwacht vier keer overvallen. Ze zagen vijf films en hadden negen dagen regen. Benjies horloge ging kapot, Oscy gaf zijn mondharmonika op, en Hermie raakte op een heel speciale manier voor altijd verloren.


  Toen hij terugkwam bij zijn Mercedes fladderde en krijste een eenzame zeemeeuw rond in de lucht, terwijl een enorme kledder stront reeds aan het vastkoeken was op de voorruit van de wagen. Iemand had hem uiteindelijk toch herkend - en hij huilde de hele weg naar huis.
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